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   Это время легенд.

   Нагаш Узурпатор мертв, но его последняя месть опустошила некогда могущественные королевства Нехехары. Пока города-государства превращаются в пыль, а их короли покоятся в могилах в ожидании обещанного возрождения, восстает новая сила.

   Перед падением, в городе Лахмия, королева Неферата и ее ближайшее окружение узнали секреты вечной жизни из нечестивых томов Нагаша, став первыми представителями новой расы - вампиров. Жаждущие крови и власти в равной степени, каждый из этих могущественных существ преследует свои цели с единодушным рвением.

   Неферата, гордая и тщеславная, стремится восстановить свою империю и снова стать королевой. В'Соран, мастер магических искусств, жаждет власти над жизнью и смертью.

   Абхораш, прирожденный воин, сражается, чтобы утолить свою жажду крови и вернуть утраченную честь.

   Но вампиры, несмотря на все их заговоры и планы, всего лишь пешки в другой, гораздо более крупной игре - влияние Нагаша сильно влияет на всех, кто принадлежит к его крови, и однажды он вернется...

  
  

    

   

  
  

    

   
    

     

      Пролог  

     

      

    

     

    Серебряная вершина

    (-15 по Имперскому Счету)

     

    Кости мягко терлись друг о друга в рваных обрывках доспехов, когда скелеты-дозорные отставляли копья. Архан Черный с горящими колдовским огнем глазами некоторое время рассматривал их, а затем шагнул через арку, положив одну бесплотную руку на рукоять своего меча.

    Когда-то это место принадлежало гномам, и это было видно по его конструкции, хотя с тех пор в него были внесены изменения. Величественная прочность гномьего камня была поглощена роскошным декадансом утраченной Нехехары. Драпировки из катайского шелка смягчали суровые арки коридора, изразцовые фрески из Сартоса скрывали камни потолка, а из тихих альковов в залы проникали ароматы экзотических благовоний. Статуи давно забытых богов из мертвых земель втиснулись в пространства, некогда отведенные для могучих каменных форм Валайи, Гримнира и Грунгни, их мраморные глаза следили за продвижением Архана.

    Вдоль тропы висели мертвецы, без устали трудившиеся на работах, которые были ниже внимания Архана. Где-то позади него с грохотом захлопнулись огромные двери холда, отчего гладкий камень тропинки под его ногами задрожал. Снаружи никто и не подозревал о существовании этого места, если только не был знаком с руническими знаками его бывших хозяев. В давно минувшие дни гномы хвастались своим владычеством в этих горах, и ворота были не только видны, но и впечатляли. Но гномы больше не были здесь хозяевами, а новая хозяйка холда питала пристрастие к секретности.

    За несколько веков, прошедших с тех пор, как она заняла трон, она подчистила все пути и указатели, ведущие к этому месту. Теперь никто не знал тайных путей и средств Серебряной вершины, кроме тех, кого темная королева холда желала знать.

    Как Нагаш узнал об этом, можно было только спорить, учитывая обстоятельства. Прошли те дни, когда Архан и его хозяин делились советами. Пусть и тусклая, но единственная искра человечности, оставшаяся у Архана, которая делала его тем, кем он был, лишь освещала разрыв между ним и тем, кем стал Нагаш за время своего пребывания в кромешной тьме. Архан, лишенный плоти и ведомый темной магией, был напуган кошмаром, в который вернулся его повелитель: весь из медной кости и огня, Великий Некромант был силой в себе, созданной самим собой и имеющей власть над собой, не обязанной никому и ничем.

    Нагаш послал его сюда, чтобы добиться верности хозяйки этого места и ее вассалов - задача, для которой Архан подходил как нельзя лучше, учитывая связь между ними. Так утверждал Нагаш. По правде говоря, Архан думал, что это потому, что Нагаш ему не доверял. Не то чтобы у него были на то причины. Архан хорошо и верно служил Нагашу на протяжении времени, превышающего его земную жизнь, и раз за разом был вознагражден за это уничтожением.

    За тысячу лет, прошедших с тех пор, как Нагаш в последний раз ступал по земле, Архан вновь вкусил радости независимости. Теперь он терзался под пальцами Нагаша и плел заговоры, чтобы освободиться; все они, конечно, проваливались или никогда не осуществлялись. Нагаш был слишком силен и слишком нуждался в лейтенанте, чтобы позволить Архану вернуться в Нехехару и к своим завоеваниям в стране костей и пыли.

    Пока Нагаш не освободит его, не уничтожит или не одержит победу, Архан Черный будет служить ему, пусть и неохотно.

    Перед ним простиралась огромная каменная галерея, стены которой украшали фрески и красочные гобелены из земель бретонцев. Она освещалась специально сооруженными мангалами с колпаками, свет которых заставлял тени плясать на стенах в приятных для обитателей формах..

    В темных углах и альковах рыскали темные низкие фигуры, тихонько переговариваясь между собой на извращенном языке пожирателей плоти. Над ним, прижавшись к высокому потолку, словно живой ковер из волосатой плоти, вились тысячи летучих мышей, наблюдавших за продвижением Архана и добавлявших свое стрекотание к фоновому бормотанию упырей. Архан не обращал на них внимания и уверенно продвигался к возвышению в конце галереи.

    Там его ждали ширококостные скелеты бывших обитателей цитадели. Они выстроились в шеренгу перед помостом, закованные в броню и вооруженные, как и при жизни. Архан не испытывал страха, но даже скелеты-карлики заставили его задуматься. Его пальцы сжались на рукояти черного клинка, висевшего на бедре.

    Возможно, это была ловушка. Он не стал бы ее обманывать. Она не склонила бы голову ни перед каким существом, даже перед Нагашем. Мысль была на удивление приятной, и если бы он еще был способен на это, Архан бы улыбнулся. Вместо этого он просто остановился перед помостом и его грозными стражами и стал ждать, когда хозяйка горы примет его. Пока он ждал, он изучал помост.

    Он находился на вершине круговых ступеней, опоясывающих его, и над ним возвышались огромные занавесы из мягкого темного шелка, которые ниспадали откуда-то сверху, словно черный водопад. Мягкий свет освещал занавеси изнутри, а в воздухе витал запах странных специй и благовоний, скрывая вонь старой крови, прилипшей к камням галереи. На ступенях лежала кошка, такая же черная, как тени, скопившиеся вокруг камеры, и смотрела на него желтым взглядом. Пока он ждал, она вяло поднялась на ноги и рысью побежала вверх по лестнице сквозь темные занавеси.

    В воздухе раздался шепот стали, а затем с потолка галереи, переполненного летучими мышами, опустилась колонна темных фигур. Архан выхватил меч из ножен как раз вовремя, чтобы встретить нисходящий удар тонкого изогнутого клинка. Лич отступил назад, доспехи заскрипели, когда новые лезвия устремились к его черепу. Он парировал каждый удар с нечеловеческой скоростью, древние рефлексы, отточенные в бесчисленных сражениях, помогли ему пройти сквозь стальной смерч, обрушившийся на него.

    Шепот голосов доносился до него, безобидно проскальзывая по галерее между буйными столкновениями мечей. На балконах наверху собралась толпа красноглазых придворных, и они с плохо скрываемым восторгом наблюдали, как лич защищается.

    Он ожидал увидеть дюжину, а может, и вдвое больше. Но на него смотрели сотни бледных, голодных фигур. В основном женщины, но были и мужчины, разбросанные тут и там. Они принадлежали ко всем человеческим расам и ни к одной, связанные новой, более темной кровной линией. Вот армия, за которой послал его Нагаш: не скелеты или скрюченные, хнычущие пожиратели трупов, а эта чума ночных дворян.

    Они были так же далеки от тех вампиров, которых он помнил, как и он сам от того азартного игрока, которым был много веков назад. Сотни красноглазых, жаждущих крови хищников набросились на человека, посмевшего назвать себя императором и осмелившегося скрывать от него то, что принадлежало Нагашу.

    Нападавшие были красноглазыми тенями, одетыми в темные плащи и капюшоны. Они двигались с легкостью, которую он с нежностью вспоминал и которой завидовал. Это была легкость бессмертия, гибкость, которая приходит, когда ты отделен от приливов и отливов мира и якоря времени. Они танцевали вокруг него, как листья на сильном ветру, бескостно сгибаясь и скручиваясь от его вялых ударов.

    Они делали точные, смертоносные движения, которые убили бы меньшее существо в считанные мгновения. Галерея звенела от звона стали о сталь, воздух наполнился возбужденными летучими мышами, а мысли Архана неслись вскачь. Действительно ли это ловушка? Или это что-то более тонкое... Испытание или, может быть, игра?

    Архан поймал в руку опускающийся клинок. Укрепленная магией кость сжалась, и лезвие меча треснуло и рассыпалось, как сосулька. Его владелец на мгновение глупо моргнул, а затем отпрыгнул назад, уклоняясь от собственного меча Архана. Черное лезвие с шипением вылетело, едва не задев вампира.

    Еще один клинок вонзился в его плечо. Архан едва успел заметить удар. Оружие было не более чем обычной сталью и не представляло особой опасности для того, кто был погружен в сырую сущность темной магии, как он. С тем же успехом они могли бы бить его цветами. Не было нужды даже обращаться к его магии, разве что для того, чтобы перейти к делу.

    Это была игра. Он лучше других знал, как скука подкрадывается незаметно и неумолимо к долгожителям. Была ли это ее идея? Возможно... Она была злобной при жизни. Неизвестно, насколько хуже ее сделала смерть.

    В конце концов, посмотрите, что она сделала с ним.

    Он отступил назад, легко избежав удара, который мог бы снести ему голову, и опустил меч. Вампиры осторожно двинулись вперед. Архан вскинул свободную руку. Эльдритические энергии потрескивали, сначала в его ладони, а затем начали ползти по костлявым пальцам. Вампиры остановились.

    'Хватит', - произнес голос. Бледные руки раздвинули занавески, и желтоглазая женщина посмотрела на Архана сверху вниз, прежде чем указать, что он должен подойти. Архан сомкнул пальцы и опустил руку на бок. Вампиры отступили в сторону, и он шагнул мимо них, на ходу убирая меч в ножны.

    'Вы либо храбры, либо безрассудны, раз напали на представителя Великого Некроманта', - сказал он, давая своим словам прозвучать. Нагаш не прощает таких оскорблений". При упоминании этого имени шепот и стрекотание тварей в тени и на балконах прекратились. Костяной стражник отступил в сторону, грохоча костями и доспехами.

    Архан начал подниматься по ступеням. Женщина отступила в сторону, ее одежда мягко покачивалась. Она пристально смотрела на него, темные вены, проступавшие под бледной плотью, пульсировали. Ее губы изогнулись, обнажив тонкие клыки. Она ждала тебя, - тихо сказала она.

    "Правда? сказал Архан. Взглянув на нее, он смутно узнал ее. Одна из первых, кого получила ее госпожа, в те далекие, счастливые дни, когда Нехехара еще не превратилась в пыль. Он не помнил ее имени, только то, что она была катайянкой и когда-то была наложницей.

    'Или, по крайней мере, посланницей', - сказал вампир, пожав плечами.

    'Должен ли я быть оскорблен?' сказал Архан.

    Я думала, ты умер, - раздался новый голос с трона в центре помоста, и в словах прозвучала знакомая дразнящая нотка.

    Архан склонил голову перед фигурой на троне. "Я был", - сказал он, его голос вырвался из костлявых челюстей, как струйка дыма. Слова на мгновение повисли в воздухе, отдаваясь странным эхом.

    "Да... И не раз, я полагаю", - сказала Королева Серебряной Вершины, наклоняясь вперед на своем троне, когда он вошел внутрь. Она сделала ленивый жест в сторону женщины. 'Оставь нас, Наайма'.

    Вампирша кивнула и шагнула за занавески, позволив им закрыться за ней. Архан посмотрел на существо, царственно откинувшееся на троне, и тусклые призраки древних эмоций вяло зашевелились. 'Неферата...' - сказал он. Она была все так же прекрасна, как он помнил, хотя эта красота уже не вызывала прежнего желания. А если бы и вызывала, то у него больше не было средств для ее выражения.

    Бледные и холодные, как мрамор, аристократические черты ее лица из прежней мягкости превратились в нечто более хищное. Если бы Архан был жив, он бы почувствовал ужас, смешанный с желанием, ибо Неферата Лахмийская была разрушением во плоти. Глаза, похожие на полированный оникс, смотрели на него немигающим взглядом, а огромная масса ночно-черных волос была заплетена в толстые змеиные косы, обвивавшие плечи и декольте. Несмотря на прохладу гробницы, на ней не было ничего, кроме тонкого шелкового платья, похожего на то, в котором она была, когда он впервые увидел ее так давно. На руках у нее были золотые браслеты, на пальцах - изящные кольца, а на ногах - сандалии; талию обнимал пояс из тончайшего кованого золота.

    Архан, - сказала Неферата. Она холодно смотрела на него, отстраненно изучая его истощенную фигуру. Ты стал меньше, чем был когда-то".

    'Как и ты', - сказал Архан, жестом указывая на каменный пол. Глаза Нефераты превратились в щели, но Архан продолжал: "Ты прошла путь от правителя нации до прячущейся в гробнице".

    Едва ли, - возразила Неферата, откинувшись назад. Это крепость, дорогой Архан. Моя крепость". Она улыбнулась. Но это может быть и гробницей, в зависимости от того, какое послание ты пришел сюда передать".

    Никаких признаков того, что угроза была услышана, не было, кроме краткого мерцания жуткого взгляда Архана. 'Нагаш передает тебе привет', - сказал он.

    Неферата сделала паузу. От страха, который имя Великого Некроманта когда-то вызывало в бывшей королеве Лахмии, не осталось и следа. Вместо этого была лишь настороженность. Я не знала, что Нагаш снова ходит среди нас, - сказала она.

    'Я потерял плоть, Неферата, но не рассудок', - проворчал Архан, и рукоять его меча скрипнула в рукояти. Ты знала день его пробуждения, как и я".

    Может быть, не в тот день, - сказала она, тонко улыбаясь. Ты вернулся к нему?

    Настала очередь Архана колебаться. Конечно, - сказал он.

    Почему?" В вопросе не было злобы, только простое любопытство.

    Почему ты натравила на меня своих собак?" - возразил он.

    Она усмехнулась. 'Чтобы посмотреть, что от тебя осталось, - сказала она. Чтобы понять, был ли ты просто оболочкой, оживленной волей Нагаша, или чем-то большим...

    "Я думал, Бел Алиад научит тебя лучше", - сказал Архан.

    "Океаны времени, дорогой Архан, прошли над тем моментом", - сказала Неферата, праздно рассматривая свои пальцы. Вещи - люди - меняются, даже такие, как мы, которые, по определению, неизменны".

    'Так я понимаю'.

    'Чего хочет Нагаш?' - спросила она.

    'То, что ему всегда нужно: слуги'. Архан сказал это прямо. Неферата не стала бы лгать. Она была слишком хитра для этого, и у Архана не было причин хитрить. 'Слуги-вампиры', - добавил он.

    'Я бы подумала, что его опыт общения с бедным, несчастным В'сораном научит его большему', - сказала она.

    Архан издал скрежещущий звук. В'соран был жадным дураком, и Архан не раз расплачивался за самоуверенность вампира во время войны с Алькадиззаром. Я пытался найти колдуна. Он украл кое-что у Нагаша и сбежал в последние дни Нагашиззара".

    'Он мертв, - прямо сказала Неферата, - и доброе избавление ему, глупцу'. Она вздохнула и непоколебимо встретила жуткий взгляд Архана. 'Слуги, да?'

    Он наклонил голову. Она фыркнула. 'И я должна - что? - распахнуть ворота и уступить свое божественное право его величеству, Королю Костей?'

    'Если нет, я должен взять его силой', - сказал Архан.

    Думаешь, ты сможешь?

    "Да", - сказал он.

    Неферата плавно поднялась со своего трона и прижала руки к его груди. Ее пальцы поднялись, обводя контуры его черепа нежными ласками. О, мой милый, дикий Архан... Ты бы сделал это, не так ли?

    'Так же быстро и уверенно, как я уничтожил Бел Алиада'.

    Она надулась и фыркнула. 'Да. И разве это не было ужасной тратой времени.'

    'Для тебя', - сказал он.

    'Для нас обоих', - сказала она.

    Мертвые никогда не смогут управлять живыми, Неферата. Они могут только уничтожить их", - сказал Архан тоном человека, не желающего повторять старый спор. Она фыркнула, и из ее уст вырвался смешок.

    Да, я знаю, - сказала она.

    Архан сделал паузу. Ты изменилась, значит... - сказал он. Костлявые кончики пальцев убрали прядь темных волос с ее лица. Ее собственная рука мгновенно поднялась и отбросила его в сторону. Пальцы другой ее руки глубоко вдавились в металл его древнего кирасы, и вдруг он полетел назад, сквозь занавески и вниз по лестнице.

    Архан медленно поднялся на ноги, когда Неферата шагнула сквозь занавеси с его мечом в руке. Он машинально взглянул на свои пустые ножны, а затем вверх, когда она бросилась к нему, целясь ударом в череп. Архан отчаянно крутанулся, уклоняясь от удара. Меч врезался в камень, расколов его. Неферата взмахнула клинком вокруг и вверх с таким мастерством, о котором он и не подозревал, едва не снесла ему голову, когда он согнулся под ударом.

    Он отступил, подняв руки. Она шипела, обнажая клыки длиной в дюйм. Ее форма расплывалась, когда она двигалась, быстрее, чем мог видеть человеческий глаз. К счастью, Архан уже не был человеком. Он отбросил в сторону клинок и обхватил пальцами ее горло. Она выронила меч, и вдруг пантера провела задними когтями по его торсу. Удивленный, он отпустил существо. Неферата вернула себе форму, и ее удар пришелся ему в грудь, отбросив его назад.

    Магия потрескивала на кончиках его пальцев. Нагаш научил его первым, неуклюжим заклинаниям, но за прошедшие века Архан стал самостоятельным колдуном. Смерть и потеря плоти удивительным образом повлияли на его концентрацию. Неферата заколебалась, улыбка заиграла на ее губах.

    Из каждого уголка галереи вдруг донеслись рычание и крики. Вампиры бросились на лича. Бледные кулаки и крючковатые когти рвали его, и Архан выкрикивал хриплые слова, высвобождая свою магию. Один вампир закричал, когда его охватило черное пламя и превратило в обугленный скелет. Он взмахнул руками, создавая между собой и вампирами стену пламени, и отбросил тварей назад, превратив их в шипящую и плюющуюся массу. Но не все существа отступили: сквозь пламя пробилась черная кошачья фигура, желтоглазая и рычащая.

    Кошка врезалась в него, ее когти царапали его заплесневелую одежду и скребли кости. Когда он схватился за нее, ее форма расширилась, удлиняясь и растягиваясь со звуком, похожим на обратную резню, пока вампирша по имени Наайма не зажала его череп между двумя обманчиво сильными ладонями. Он почувствовал, как его череп прогибается в ее хватке, и приготовился одним словом содрать мясо с ее костей. Но так же внезапно, как она напала, вампирша снова превратилась в кошку, которая вырвалась из его лап и понеслась прочь. Архан обернулся. Неферата лежала на ступеньках и смотрела на него, как кошка забирается к ней на руки.

    Впечатляет, - сказала Неферата, поглаживая кошку. Она насмешливо вскинула бровь, когда он подошел к ней. В нем вспыхнул гнев, но быстро угас. Он расслабился, позволяя нитям магии, которыми он был связан, распутаться.

    "Это была еще одна проверка моей состоятельности?" - проворчал он, указывая на свой меч, лежащий на полу. Меч вздрогнул и метнулся к его руке. Он с размаху убрал его в ножны. Неферата захлопала в ладоши.

    "Нет", - сказала она. Это было напоминание о твоем месте".

    Архан ничего не сказал, ожидая продолжения. Она фыркнула. 'Это мое место силы, лич. Не твое и уж точно не Нагаша. Он стар и хрупок, он уже не тот, кем был раньше...

    'Он больше', - вмешался Архан.

    Неферата сделала паузу. Возможно... Но факт остается фактом: он не имеет здесь никакой власти".

    'Он не примет этого', - сказал Архан, нависая над ней. Неферата подняла на него глаза, не обращая внимания.

    'Ему придется', - сказала она, поднимаясь, все еще держа кошку. Неферата не служит ни одному человеку, будь он мертв или жив".

    'Он будет повелевать тобой, как повелевает мной', - сказал Архан, его глаза пылали. 'У тебя не будет выбора...'

    'Я и раньше бросала вызов воле Нагаша', - сказала Неферата. Я бросила вызов и победила его слуг, и я сделаю это снова, чтобы удержать то, что принадлежит мне".

    Архан молча стоял и смотрел на нее. Потом шепотом сказал: "Скажи мне...
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    Лахмия, Город Рассвета

    (-1170 по Имперскому Счету)

     

    Лахмия горела, а Неферата бежала.

    Она бежала быстрее, чем думала, с легкостью тени, и город умирал вокруг нее, одна улица за другой. В воздухе висел черный дым, голодное пламя ползло по камню, глине и соломе. В груди у нее болело, но то ли от разрушения всего, что она построила, то ли от кинжала, который совсем недавно вонзил ей в сердце Алкадиззар, она не могла сказать.

    Позади нее внезапно раздался стук копыт преследователей. Она слышала призывы всадников; они считали ее легкой добычей, еще одной потерянной женщиной в павшем городе. Еще одна женщина, которой предстоит служить, как всегда случалось при падении городов. Бледные губы оскалились, обнажив зубы, похожие на бритвы, а темные глаза вспыхнули. Ярость, внезапная и непреодолимая, ударила в виски, и она остановилась, пыль и дым закружились вокруг ее стройной фигуры.

    Одетая в потрепанные шелка и потертые доспехи, она повернулась лицом к всадникам, пальцы ее были сцеплены, как когти львицы, а челюсти широко разинуты, и клыки сверкали в свете костров, сверкавших и потрескивавших вокруг нее. Ведущий всадник рывком натянул поводья, его глаза расширились от удивления. За ним скакали еще трое, жаждущие получить свою долю добычи.

    Затем, с треском рассекая воздух, она двинулась вперед. Она низко взмахнула рукой, пропуская копье над плечом. Оно прочертило дорожку искр по задней пластине ее железного кирасы, когда она ударила плечом в грудь лошади. Лошадь удивленно вскрикнула и взревела, рассекая копытами воздух. Зарычав, Неферата рассекла когтями брюхо животного. Лошадь закричала и упала, увлекая за собой всадника. Крики мужчины присоединились к крикам его седока, когда он был раздавлен под тяжестью лошади, но Неферата не осталась его слушать.

    Одной ноги на бьющейся задней стороне умирающего животного было достаточно, чтобы поднять ее в воздух. Она плыла сквозь дым, пронзая его, как камень из пращи. Ее руки и ноги ласкали длинный череп следующей лошади, когда ее вес сломал ей шею и сбил с ног. Всадник выхватил изогнутый клинок, когда животное упало, и ее ладонь ударила его в челюсть. Кость затрещала и лопнула от ее прикосновения, и он отлетел назад, когда она выхватила меч из его руки.

    Копье полоснуло ее по бледной щеке, выпустив струйку черной, кислой крови, и она вскрикнула, отбивая оружие своим новым мечом. Она крутилась и вертелась, когда всадник промчался мимо нее, и поймала лезвие копья его товарища, когда оно метнулось к ее животу. Она вырвала копье и его владельца из седла и повалила его на землю. Ударив его по горлу, она вырвала копье из его хватки и послала его по воздуху в сторону оставшегося всадника.

    Его лошадь, вздыбившись и брыкаясь, пронеслась мимо нее, возвращаясь назад, волоча за собой тело всадника. Неферата потрогала рану на щеке. Она уже закрывалась. Голод разгорался в ней, заставляя ее зрение тускнеть и краснеть по краям.

    Она устала. И голодна; казалось, она не ела уже несколько дней. Позади себя она услышала звенящий звук бараньего рога и топот марширующих ног. Всадники были не одни. Она посмотрела на меч в своей руке и крепко сжала рукоять. У нее было время. Они не были так близко, чтобы догнать ее. Она могла убежать.

    Или она может сразиться с ними. Она могла сражаться со всеми. Они никогда не найдут ее, никогда не поймают. Она могла убивать их всех, одного за другим, пока они не сбегут из города. Она закрыла глаза, представляя себе это. Затем она фыркнула и покачала головой.

    "Нет", - сказала она. Нет, я не смогу, правда? По крайней мере, не одна. В одиночку она была не более чем чудовищем. Это слово укололо ее, как осиное жало, и она зарычала. Нет, ей нужно было бежать. Чтобы восстановить и вернуть то, что она потеряла здесь, в любом другом месте.

    Ее внимание привлек стон. Она покосилась в сторону первого всадника, которого сбила. Животное было мертво, но всадник жил, хотя и был раздавлен. Он застонал и слабо дернулся в сторону животного. Одна рука была зажата под тяжестью лошади, а лицо стало багровым. Что-то в нем было сломано, поняла она. Она чувствовала, как от него исходит сладковатый привкус жареной свинины.

    Неферата вонзила меч в землю и присела на корточки. Глаза всадника выпучились, когда она медленно поползла по телу лошади к нему, ее глаза сверкали, как два черных солнца. Она вдыхала мускусный запах его страха, потянувшись к нему, кончиками пальцев поглаживая его щеки и подбородок. Он был едва ли больше, чем мальчик.

    Голод разгорелся, и ее хватка сжалась. Он завизжал, когда она откинула его голову в сторону и обнажила пульсирующее горло. Неферата засмеялась, впиваясь клыками в его сладкую кожу. Привкус его крови заполнил ее ноздри, затопляя чувства...

     

    

     

    Горы на краю света

    (–800 по Имперскому Счету)

     

    Сон-воспоминание испарился, унося с собой память о тепле и крови. Его остатки были отброшены чем-то холодным и темным, что потянулось к ней из тени между бодрствованием и сном. Это была злость, несущаяся на заплесневелых крыльях чужеродных намерений. Звук был похож на карканье ворон на поле битвы в сумерках, а резкий ноющий стон, казалось, доносился отовсюду и ниоткуда.

    Она видела, как Геометрии Трупа - хотя она не знала, откуда ей известно их название - поднимаются и распространяются по душам всего сущего, заключая в клетку восставших ка и удерживая их в безопасности и связанности от внешнего хищника. Все было безмолвно. Все было прекрасно.

    Приди, Неферата... Приди, царица Лахмии!

    Холодные когти вцепились в нее, стремясь утащить обратно в темноту сна. Во рту появился привкус могильной земли, а голос, словно иглы, пронзающие кость, заговорил, выцарапывая в ее сознании заупокойную молитву.

    Неферата проснулась.

    Она открыла глаза и застонала. Исчезло ощущение, что ее затягивает в неведомые глубины, на смену ему пришли холод и грызущая боль от жажды крови. Белизна заполнила ее зрение, сверкая в лунном свете. Она поднялась на ноги, разбросав снежное одеяло, которое покрывало ее и защищало от сурового дневного света. Она была одета в белые меха, а ее волосы были заплетены в одну толстую косу, ниспадавшую по спине, словно блестящая черная змея.

    Неферата почти не изменилась со времен падения Лахмии. Действительно, перемены были для нее почти анафемой. Все ее жилы жаждали постоянства, чтобы мир прекратил свое неумолимое шествие. Но она на собственном опыте убедилась, что пытаться застыть во времени - значит обрекать себя на гибель.

    Это была одна из причин, по которой все закончилось так, как закончилось в Лахмии.

    На мгновение она погрузилась в воспоминания, позволив иллюзии покоя пронестись по ее сознанию. Она могла видеть белый камень стен Лахмии и чувствовать прохладный морской бриз, налетающий с гавани. Она чувствовала экзотические запахи и слышала шум района Красного шелка, где мужчины дюжины народов отдыхали в перерывах между плаваниями. Она слышала тихую музыку праздников, устраиваемых для великих и добрых людей в районе Золотого лотоса. Она чувствовала вкус крепкого восточного вина, которое наливали в глиняные кубки, упрямо хранившие все предыдущие вкусы. Она чувствовала наслаждение и боль от жала гиксы.

    Город Рассвета был величайшим и прекраснейшим из городов Нехехары, ведомый мудрыми, неумирающими королями в золотой век. Она была в том возрасте, чтобы помнить, как короли жили веками, прежде чем наступала немощь. Ее собственная жизнь измерялась десятилетиями до прихода в Лахмию Архана Черного. Тогда она была дочерью Луны и королевой. Для многих до нее последний титул был в лучшем случае церемониальным. Королевы Лахмии должны были быть отстранены от мирских дел политики, но Неферата была королевой иного рода. Король был, в лучшем случае, непостоянным правителем, и большая часть бремени управления Лахмией каждый день ложилась на ее стройные плечи. И это бремя ей нравилось.

    Архан пришел в цепях, с разорванным на две части сердцем. Парализованный и запертый внутри своей формы, Архан Черный был притащен в Лахмию в Час Мертвых Ламашиззаром, ее царем и мужем. Последний из бессмертных Нагаша и единственный, кто выжил в той последней, кровавой войне, в результате которой Великий Некромант бежал в северные земли, такие же, как те, в которых она оказалась сейчас.

    Ламашиззар хотел силой вырвать у бессмертного его секреты, и ему это в какой-то мере удалось. Она опустила взгляд на свою руку, заметив черные вены, проступавшие под бледной кожей. Но она узнала гораздо больше. И когда это знание грозило ей гибелью, Архан спас ей жизнь, хотя и не знал об этом.

    Она подумала о бессмертном, и его худое лицо всплыло в ее сознании. Он был не совсем красив, но, тем не менее, привлекателен. Образ дрогнул и рассеялся, оставив на своем месте лишь череп. В конце концов, перемены забрали их всех. Архан больше не был тем, кем был раньше. Она вспомнила, как видела его в последний раз на горящих улицах Бел Алиада. Ходячий труп, облаченный в черные доспехи и красные одеяния, несущий смерть каждым своим шагом.

    Объявление Арханом войны живым было одной из многих причин, побудивших ее покинуть халифат и отправиться в первобытные земли дикого севера. Она огляделась.

    Деревья окружали ее, судорожно вцепившись когтями в темное небо. Зима в горах - уродливая штука, подумала она. Впрочем, зима была уродлива везде, но, возможно, особенно здесь, в этих суровых, диких холмах, под призрачным светом черного солнца. Неферата повернулась на север, ее глаза искали.

    Черное солнце все еще было там, как и днем и ночью вот уже почти десять лет. Но это было не настоящее солнце. Скорее, это было некое послеображение, пятно темнее тьмы, выжженное на коже мира. Оно вставало по ночам в насмешку над луной и пылало черным пламенем над горами. Неферата чувствовала холодный огонь его лучей, когда оно, раздутое и жаждущее света, висело под луной, как какой-то отвратительный маяк, притягивая ее к себе. Сначала она пыталась сопротивляться. В Сартосе это было легко. Она могла игнорировать его тонкие ласки на поверхности ее души. Но здесь и сейчас от него не было спасения.

    Оно вырывалось из ее мыслей, проникая в них. Во сне она чувствовала его взгляд, а в моменты бодрствования оно смотрело на нее из своего северного гнезда. Оно звало, и Неферата пришла. Как бы ей ни хотелось иного. Никто другой не мог видеть его. Оно звало ее и только ее, хотя она не могла сказать, почему; это был далекий шепот, проникающий на самый край ее слуха, такой же назойливый, как и непрекращающийся крик.

    Раздраженная, она посмотрела на юг, в сторону Нехехары, и боль когтями впилась ей в грудь. Она потянулась под тяжелые белые меха и провела кончиками пальцев по тому месту, где кинжал Алкадиззара вошел в ее плоть, ища сердце. На мраморной плоти не было шрама, но она все еще чувствовала лезвие предателя.

    Да, когда-то, много веков назад, она была королевой. Королева и богиня яркой земли, она так мало просила от своего народа и так много давала взамен, а в награду получила предательство и боль. Когда-то она подумывала вернуться назад, чтобы вновь взять то, что принадлежало ей по праву. Теперь это было невозможно. Нехехарой правили только мертвые, а Неферата, хотя и не была по-настоящему живой, была кем угодно, только не мертвой.

    Нет, Нехехара - Лахмия - была мертва и превратилась в пыль, и для нее там не было ничего, кроме быстро угасающих воспоминаний о другом мире и другой женщине.

    Ты чувствуешь этот запах?" - спросил мягкий голос. Неферата взглянула на женщину, поднимавшуюся со снега неподалеку, и моргнула в мгновенном замешательстве. Затем она наклонила голову и почувствовала запах ветра. Ее глаза расширились.

    Кровь, только что пролитая, - вздохнула бывшая королева Лахмии. Неудивительно, что ей снился сон. Она потянулась, вытянув руки в сторону луны. Она не чувствовала ни боли, ни скованности, даже будучи голодной, но старые привычки имеют свойство умирать. Она с наслаждением ощутила, как мощные мышцы тянутся друг к другу. Будучи смертной, она никогда по-настоящему не потакала возможностям своего тела, но за столетия, прошедшие с тех пор, как запятнанная кровь Архана Черного смешалась в ее жилах с ядом убийцы, Неферата стала получать определенное удовлетворение от сырой физической силы, которую даровало ей бессмертие.

    Она могла бежать быстрее и дольше любого зверя, и сила ее была не меньше, чем у великих сауров Южных земель. Она могла уследить за биением сердца мужчины и на многие мили уловить сладкий запах его крови. И все, что она требовала взамен, было тем, что требуется любому хищнику. Кровь. Кровь - это жизнь, и Неферата хотела жить. Она посмотрела на другую женщину и спросила: "Где?".

    На севере, я думаю", - сказала женщина, смахивая снег с плеч. Как и Неферата, она носила тяжелые меха, но чувствовала холод не больше, чем ее хозяйка. Однако холод притупляет мои чувства, - добавила она нерешительно, с настороженной скромностью служанки при темпераментном хозяине.

    "Он притупляет все наши чувства, Наайма, - сказала Неферата, поглаживая другую бессмертную по щеке. Но притуплены они или нет, мы последуем за ними. Прошло слишком много времени с тех пор, как мы в последний раз питались. Разбуди остальных". Наайма поймала ее руку и на мгновение задержала ее. Затем она кивнула и начала опускать руки в снег, чтобы смести его и обнаружить еще четыре фигуры. Один за другим вампиры насторожились, почувствовав запах крови.

    Неферата наблюдала за их пробуждением, и в ней поднималось знакомое чувство обладания. Каждый из них в какой-то мере был ее частью. Все они были ее крови, одаренные ее поцелуем крови за века, прошедшие с падения Лахмии. Когда-то их было больше, но остались только эти. Неферата помрачнела и отвернулась, снова посмотрев на юг. Уже несколько недель они не видели никаких следов своих преследователей. Возможно, они сдались.

    Нет. Не она, не маленький ястреб. Неферата подавила рык. Тем не менее, они бродили в горах уже несколько недель. С наступлением зимы в горах стало не хватать пропитания, и только их нечеловеческая живучесть помогала маленькой группе двигаться вперед. Но теперь в воздухе витал запах крови.

    Пахнет, как на величайшем пиру, который когда-либо устраивал наш отец, Халед", - пропищала одна из вампирш, ее глаза расширились, когда она смахнула снег со своих блестящих волос. Анмар бен Мунтасир была молода, когда Неферата отдала ее в бессмертие, ей было всего семнадцать лет. Иногда Неферата жалела, что сделала это, хотя и не могла сказать почему.

    Голод играет с тобой забавные трюки, сестра, - ответил Халед аль-Мунтасир. Брат Анмар получил поцелуй крови через несколько мгновений после сестры. Постаревший на десяток лет, прежде чем перестал стареть, он был стройным и красивым, и жизнь бессмертного он принимал со смаком, который почти не тревожил. Он понюхал воздух и опустил ладонь на рукоять тонкого арабийского клинка, висевшего у него на бедре. Его темные глаза нашли глаза Нефераты, и он улыбнулся. Миледи, - сказал он, склонив голову с учтивым изяществом.

    Неферата улыбнулась, забавляясь. Она взглянула на двух последних членов своей маленькой компании. Раша бен Васим, как Халед и Анмар, была арабиянкой, хотя она была дочерью пустыни, а не города, как братья и сестры, и была неразговорчива там, где они были болтливы. Лупа Стрегга, напротив, при жизни была уроженкой Сартоса. Там, где другие были смуглыми, она была светлой, а там, где они были утонченными, она была крикливой. Стрегга с фырканьем вдохнула воздух и потянулась в снег, чтобы достать свой меч. Это была короткоклинковая рубящая сабля, которую предпочитали моряки ее родных земель. Пахнет дуррой, - сказала она, глядя на Неферату. Но я уже давно не видела ни одной собаки".

    "А какие они на вкус? спросил Анмар, глядя на более высокую женщину. 'И что такое дурра?'

    'Маленькие недочеловеки', - сказала Стрегга, пожав плечами. И я никогда не думала попробовать и откусить кусочек".

    'Наверное, это разумно', - сказала Наайма. Дави - не люди. В их крови есть камень". Она посмотрела на Неферату. "Но мы чувствуем запах не только крови дави, я думаю...

    Нет, это не так, - сказала Неферата. Она облизала губы. Она посмотрела на черное солнце, а затем в сторону. Остальные с нетерпением смотрели на нее, ожидая ее приказа. Они дрожали, как гончие, натягивающие поводок, и голод заставлял их лица слегка опускаться, открывая зверя под кожей. Неферата знала, что она ничем не отличается от них. Ее человеческая красота сменилась чем-то более кошачьим.

    Мы охотимся, - прошипела она.

    Они неслись по снегу, как мерцающие тени, стряхивая с себя вялость дневного оцепенения. Запах крови вился и плескался в воздухе, подзадоривая их. Неферата взяла на себя инициативу и побежала волчьим шагом среди деревьев. На бегу она выхватила из ножен короткий тяжелый клинок.

    Искусству владения клинком ее обучил сам Абхораш. Чемпион Города Рассвета был немногословен, но он был непревзойденным фехтовальщиком и воином, не знающим себе равных. Неферата не могла сравниться с ним - она не знала никого, кто мог бы сравниться, - но благодаря его учению она владела клинком лучше, чем многие закаленные воины, живущие сегодня в мире.

    Она не думала об Абхораше уже много лет. С тех пор как он предал ее в Араби. Но эта мысль все еще вызывала в ней прилив ярости. Все они предали ее, и Ушоран, и В'соран, и Абхораш.

    В конце концов, каждый мужчина предал ее. Ламашиззар пытался отнять у нее власть и низвести ее до уровня декоративной царицы. Архан подарил ей бессмертие, а затем снова умер, так и не успев разделить его с ней. А Алкадиззар отвернулся от нее и обратил другие великие города против Лахмии.

    Гортанный смех заставил ее отвести взгляд в сторону. Халед вытащил свой клинок и не отставал от нее, его глаза светились хищным голодом. Единственный мужчина, которому она подарила поцелуй крови после Бел Алиада. Она надеялась, что не пожалеет об этом. Неферата вскочила на ноги, ее сандалии заскрежетали по коре, когда она взбежала по стволу дерева. Остальные последовали за ней. Вампирам были открыты дороги, закрытые для любого другого существа, кроме птиц и паразитов.

    Она прыгала с ветки на ветку, пробуя ветер на вкус. К запаху присоединились звуки. Лязг оружия и крики умирающих неслись по ночному ветру. Волосатые фигуры пробирались сквозь деревья внизу, фыркая и рыча. Неферата остановилась, присев на ветку. Ее глаза сузились.

    Она встречалась с этими извращенными зверолюдьми лишь однажды, но узнала их без труда. Это были отвратительные слияния человека и зверя, с худшими чертами обоих. От них воняло темным разложением, хотя их кровь была достаточно вкусной.

    Твари высыпали на поляну и с яростным остервенением бросились на своих противников. Неферата поняла, что они наблюдают последние кровавые мгновения засады. Она увидела маленькие, коренастые фигуры, усеявшие снег.

    Дави, - шипела Наайма в ответ на незаданный вопрос Нефераты.

    Неферата присмотрелась к широким телам и кивнула. Откуда они взялись? Дави были обитателями глубин. Они редко выходили на открытую землю, и только в случае крайней необходимости. Что бы они ни делали, куда бы ни направлялись, они больше не собирались туда идти. Засада была готовой.

    Огромный зверь торжествующе зарычал и взмахнул своим покрытым кровью топором на темный потолок деревьев над головой. Это было массивное существо, с мускулами и упругими сухожилиями, с брюхом, как печь, и раздвижными копытами, которые превращали снег под ногами в слякоть. Обрывки доспехов и плохо загорелой шкуры с трудом сдерживали его обхват, когда он наклонился и рывком поднял тело противника в морозный воздух. Вокруг него разыгрывались похожие сцены, когда его товарищи опускались на землю и собирали трупы, которые еще дымились в холодном горном воздухе.

    Гномы сражались храбро, но в конце концов их оказалось слишком мало. Атака зверей была жесткой и дикой, казалось, их гнали когти отчаянной зимы. Голод грыз их животы; некоторые из них уже набивали свои глотки, разрезая тонкую одежду и кольчуги, которые носили гномы, и зарываясь рылом в жесткую плоть. Другие дрались друг с другом за объедки и серебряные побрякушки, содранные с тел.

    Вожак стаи отгонял тех, кто подходил слишком близко; он дико размахивал топором и стучал копытами, пытаясь забрать себе тело недавнего противника.

    Гном закашлялся, и кровь забрызгала его бороду. Тем не менее, он схватил руку, которая держала его, и сжал. Рожденная хаосом кость затрещала и треснула, и чудовище закричало от шока и боли, ослабляя хватку. Гном тяжело упал, его доспехи звякнули. Вслепую он нащупал на снегу оружие. Когти пронзили его волосы и вонзились в скальп, его отбросило назад, и он с размаху врезался позвоночником в кривое дерево.

    Гном застонал, рухнув на снег. Гномы были тверже большинства существ, но даже камень трескался, если по нему ударить достаточно сильно. Он снова закашлялся и попытался подняться на ноги. Кровь залила все конечности гнома и испачкала его доспехи, и ее пьянящий запах наполнил ноздри Нефераты, когда она посмотрела вниз. Зверочеловек шел вперед, держась за сломанную руку и размахивая топором в воздухе. Остальные столпились вокруг него, залаяв, как жаждущие гончие.

    Ну, давай же, - хрипло проговорил гном и рывком поднялся на ноги, держа в руке камень. Встав на ноги, он поднял камень. Я с тобой померяюсь силами", - слабо сказал он. Неферата знала, что это было пустое бахвальство. Гном умирал на месте, и его кровь окрасила снег в розовый цвет. Чудовище зарычало и бросилось в неловкую атаку, его топор был занесен для удара, сокрушающего череп.

    Неферата двинулась.

    Она врезалась в дерево над головой гнома и понеслась к чудовищу. Сверкнула сталь, и зверь остановился, недоуменно моргая. Неферата приземлилась позади него, присев на корточки. Одна рука была вытянута вперед, в бледных пальцах был зажат стальной меч. Она оглянулась через плечо, и ее глаза встретились с глазами гнома. Мгновение было нарушено шипением горячей крови, соскользнувшей с кончика меча и упавшей на снег. Глаза гнома закатились, и он покатился вперед, потеряв сознание.

    Зверочеловек издал странный звук, когда его голова скатилась с плеч и упала на снег рядом с бессознательным гномом. Остальные существа отпрянули назад, скуля и рыча. Неферата плавно поднялась на ноги, ее рука все еще была вытянута. Она окинула взглядом собравшихся зверолюдей и улыбнулась. Возьмите их, - вздохнула она.

    Большой зверочеловек завыл и бросился на нее, размахивая шипастой дубиной. Что-то обрушилось на его голову и плечи, повергнув его рылом в снег в нескольких дюймах от Нефераты. Халед поднялся и выдернул меч из раздробленного черепа дергающегося зверя. Черноволосый и бородатый, его похожие на ястребиные черты лица исказились в свирепом выражении, и он разразился хохотом.

    Оставшиеся зверолюды замешкались, их ноздри раздувались. С ветвей сверху посыпался снег. Один зверь закричал, когда рядом с ним упала фигура, рассекая его плечо и грудь. Наайма крутанулась, выдернула меч из умирающего зверя и обрушила его на шею другого. Мгновение она танцевала среди них, оставляя за собой кровавые следы, а затем бросилась к Неферате, и кровь залила ее голые бледные руки до плеч.

    'Они пахнут дурно и на вкус еще хуже, готова поспорить', - шипела она, ее темные глаза сузились.

    Наайма, - сказала Неферата, поднимая клинок и выставляя его перед собой. Она схватилась обеими руками за рукоять и усмехнулась. Их кровь все равно достаточно красная".

    Дело не в сосуде, а в урожае, леди Неферата, - сказал Халед, шагнув к ним, пока звери разгребали лапами снег и набирались храбрости. Он сбросил с себя меха, обнажив тугой кирасу из полос и битого металла, надетую на тонкий шелк яркого цвета. Он покрутил мечом, глядя в глаза каждому из зверолюдей по очереди.

    И что же это за мерзость, Халед? спросила Наайма.

    'Что-нибудь неуловимое и северное', - ответил Халед, бессовестно ухмыляясь.

    Молчи, - сказала Неферата, и пара замолчала. Она провела пальцем по тонкой воронке, прорезанной на лезвии, где собралась кровь. Она осторожно лизнула кончик пальца и скривилась. Кислая, - сказала она.

    "Так и должно быть, Неферата", - пробормотала Наайма, ее тон был лишь слегка дразнящим.

    Неферата бросила взгляд на Наайму, а затем взмахнула мечом, обрызгав ближайшего зверочеловека кровью. 'Надо, надо', - сказала она. Осталось двенадцать.

    Зверолюди были в замешательстве. Они бросились вперед, завывая, толкаясь, черпая храбрость в количестве. Что-то зарычало и выскочило из снега сбоку, обрушившись на визжащее козлоногое чудовище. Огненная шерсть пустынного леопарда выделялась на снегу, когда он с вызовом закричал на зверолюдей, а затем небрежно откусил голову козлоногому.

    'Ха! Обманщик! рыкнула Стрегга, спрыгивая с дерева и обхватывая длинными руками голову зверолюда. Как только ее ноги коснулись снега, она сделала злобный поворот, переломив позвоночник твари и почти вырвав его из спины. Она закончила работу со всей эффективностью жены рыболова и потрясла окровавленным позвоночником над леопардом. 'Жулик, Раша! Никаких тебе очков!" - сказала она, и леопард зарычал в ответ. Неферата слегка улыбнулась при виде зверя. Смена шкур давалась тем, кто принял ее поцелуй крови, не так легко, как ей самой и Наайме. Раше понадобилось почти столетие, чтобы научиться делать это без мучений и ошибок, и то лишь потому, что Неферата неустанно наставляла ее в этом деле. Остальные все еще не могли; даже Халед, который быстро учился. Возможно, со временем он научится, если выживет.

    Зверочеловек крутанулся и замахнулся грубым молотом на голову Стрегга. С диким криком Анмар вмешалась. Ее меч пронзил брюхо молотобойца и поднял его с когтистых ног, отбросив назад, где он упал рядом с леопардом. Анмар слегка задыхалась, ее тело дрожало от жажды крови и напряжения.

    "Девять сейчас, я думаю, ты найдешь, моя царица", - сказал Халед, глядя на Неферату, которая ничего не ответила. Она и остальные скользнули вперед. Шесть вампиров окружили девять зверей, подступая к ним со всех сторон. Последующая битва была короткой и кровавой. Через несколько мгновений все звери были мертвы, а их поганая кровь согревала животы их убийц.

    "На вкус как коза", - сказала Стрегга, высасывая кровь из куска волосатой плоти. Ее глаза сузились. 'Или как то, что я помню на вкус козла'.

    Вкус и без тебя достаточно мерзкий", - огрызнулась Раша, вернувшая себе прежнюю форму, и позволила зверю вырваться из ее хватки и упасть на розовый снег. Она провела тыльной стороной ладони по челюсти, размазывая больше крови, чем убирала.

    "Надо, дети, надо", - сказала Неферата, глядя на обмякшего гнома. Он дышал неглубоко, а его кровь пахла странно едко, как раскаленный металл в кузнечном горне. Она ткнула его тело мечом, и он застонал.

    Маленькое создание, - пробормотал Халед, пристроившись рядом с ней. Он чистил свой клинок мотком бороды, оторванным от одного из мертвых гномов. И все же... он долго здесь не протянет, не в таком виде".

    'Нет', - сказала Неферата, не глядя на него. Она снова коснулась карлика. Дави не были обычным явлением в Нехехаре. Более того, она вообще не видела ни одного из них, пока много лет спустя не попала в Араби. Да и тот был мертв и засунут в трофейную комнату халифа. Этот выглядел не намного здоровее.

    Убей его, - сказала Наайма, протягивая Неферате верхнюю часть черепа зверя, очищенную от плоти, перевернутую и залитую кровью. Неферата глубоко выпила, опустошив импровизированную чашу за несколько мгновений. Она скорчила гримасу, передавая чашу обратно Наайме.

    Катайская вампирша подвешивала несколько трупов и методично высасывала из них каждую каплю их грязной крови, собирая ее в перевернутые щиты и шлемы, собранные с мертвых гномов. Анмар был занят тем, что наполнял доселе пустые шкуры для воды, которые принесла группа. Кровь быстро застывала, особенно на холоде, но несколько камней, нагретых и опущенных в шкуры, возвращали кровь в состояние, близкое к съедобному. В лучшем случае это была временная мера - пить старую кровь было так же вредно, как и долго обходиться без свежей.

    Тем не менее, неизвестно, как долго они пробудут в этих горах. Неферата вздохнула и посмотрела на Наайму. 'Это кажется пустой тратой времени', - сказала она.

    Мы не можем пить кровь от одного из его рода", - сказала Нааима.

    Мы знаем об этом, - сказал Халед, присев на корточки рядом с дварфом. Наайма посмотрела на него. Он ответил на ее взгляд поднятой бровью. 'А мы когда-нибудь пытались?' - спросил он.

    'Не стесняйся, брат', - сказала Анмар. Покажи нам, распространяется ли твоя храбрость на твой живот".

    Халед гримасничал, а остальные смеялись. Неферата грациозно опустилась на корточки. 'Хватит. Мы должны идти. Я разберусь с ним".

    Она взяла меч в обе руки и приставила острие клинка к тому месту, где череп гнома соприкасался с позвоночником. Это будет милосердный акт - быстрый и чистый. Он снова застонал и пробормотал что-то на языке своего народа. Слова разбивались, как камни в корзине, неразборчивые и бессмысленные.

    Все, кроме одного.

    Она не понимала его. И не могла понять, потому что не знала, что оно означает и к чему может относиться. Тем не менее, оно прозвучало в ее душе, и дух ее задрожал в своей холодной плоти.

    Неферата плавно поднялась на ноги, ее лицо было жестким и ничего не выражающим. Она повернулась на север, и черное солнце вспыхнуло, словно в ответ на вопрос, всплывший на поверхность ее сознания. Остальные замолчали, почувствовав ее беспокойство.

    Кто ты?" - пробормотала она, наполовину ожидая ответа. Как обычно, ответа не последовало.

    Неферата, - спросила Наайма, протягивая руку, чтобы коснуться плеча своей госпожи. Что случилось? Что он сказал?

    "Муркаин", - сказала Неферата, повторяя слова гнома. Она произнесла его снова, пробуя на вкус его темные края. Муркаин", - прошептала она. И черное солнце вспыхнуло мрачной радостью.

   
   

     

     

   
   
    

      ВТОРАЯ  

    

    

     

    Акулий пролив

     

    (–1163 по Имперскому Счету)

     

    Буря хлестала море молниями. Море, в свою очередь, делало все возможное, чтобы отплатить ему тем же, вздымаясь все выше и выше. Корабль изо всех сил держался на волнах, но корпус стонал от боли, а паруса превратились в лохмотья полотна.

    Капитан прижался спиной к мачте и вытянул меч. Дождь хлестал, заливая корабль. Он стекал по руке и по лезвию, присоединяясь к воде по щиколотку глубиной, которая разбрызгивалась по палубе. Рулевой остался без руля, но у него были другие заботы. А именно: две тонкие фигуры, которые легко покачивались на палубе, несмотря на крен и рысканье. Глаза, похожие на темные лампы, жадно смотрели на него, и он провел мечом по дождю, пытаясь заставить их отступить.

    "Ваша служба заслуживает похвалы, капитан, но пришло время расстаться", - сказала Неферата, глядя на последнего живого человека на корабле сквозь пелену слипшихся, промокших волос. Ее руки до локтя были обагрены кровью, а бледная фигура была измазана грязью нижних палуб. Капитан, катаец, что-то вызывающе крикнул. Глаза Нефераты метнулись в сторону.

    Он проклинает нас шестью адами", - сказала Наайма.

    'Я так и думала, что он это сказал', - сказала Неферата. Она почти по-детски радовалась своим способностям к языкам, но язык катайцев был сложнее всех тех, с которыми она когда-либо сталкивалась. Что ж, он немного опоздал, - сказала она, щелкнув клыками.

    Корабль направлялся в Араби, нагруженный шелками и сталью для обмена на пряности и рабов. За годы, прошедшие после ее бегства из Лахмии, Неферата преуспела в Катае. Даже наоборот, слишком хорошо. Власти, укоренившиеся там, не были благосклонны к хищническому вниманию бывшей королевы.

    Если чему и научила ее последняя стычка с Алкадиззаром, так это тому, что лучше стать воспоминанием о шипе, чем самим шипом. Тонкая политика востока, по сравнению с той, которую она применяла в Нехехаре, была для нее открытием. Великая бюрократия состояла из колец власти, каждое из которых было меньше другого, паутины стального влияния и точности. Любой человек мог стать королем, но быть тем, кто контролирует короля - который контролирует всех королей - вот что было истинной властью.

    К сожалению, эти уроки пришли слишком поздно, чтобы принести ей много пользы в землях Императора Драконов. Теперь она снова спасалась бегством, и этот факт терзал ее душу, словно песчинка, попавшая под доспехи. Тем не менее, нужно...

    В первой пропаже члена экипажа обвинили море и внезапное волнение. Второго обвинили в том же, добавив пьянство, чтобы объяснить, почему такое несчастье случилось дважды за одно плавание. К третьему случаю команда уже рыскала по трюмам, сжимая оружие в потных руках. Они слышали истории о гангши - ходячих окоченевших трупах, - которые появились в столице в предыдущие годы, и, как все моряки, были достаточно суеверны, чтобы верить в эти истории.

    Неферата рассеянно поглаживала еще не зажившее место на животе, куда во время сна вошел трюмный крюк. Шторм был даром богов, он затуманил небо и заставил экипаж задуматься о других, более насущных опасностях. Акулий пролив был виден, и казалось, что шторм намерен загнать корабль прямо в его зубцы.

    'Расставание', - повторила Наайма. Ее лицо было бесстрастным, как фарфоровая маска. Неферата достаточно хорошо знала свою служанку, чтобы видеть бурю эмоций, скрытых под маской. Какой бы практичной она ни была, какой бы безжалостной ни была, ей не хватало духа для убийства. Убийство никогда не нравилось Наайме. Она предпочитала питаться умеренно, получая нежную пищу от достаточно послушных партнеров или домашних животных. Неферата признавала долговечность такой практики, но временами, как сейчас, в ней пробуждалось что-то более дикое.

    Это был не совсем голод. Скорее, это было дикое бешенство, жажда убийства, которая месяцами или годами бурлила под ее спокойным фасадом, а затем внезапно вырывалась наружу. Ей нужна была не только кровь; ей нужны были смерть, боль и крики добычи, когда она сжимала их горло зубами.

    С диким кошачьим криком она бросилась сквозь пелену дождя, отделявшую ее от капитана катайцев. С воплем он взмахнул мечом, но Наайма была рядом, ударила его рукоятью меча по рукояти и пригвоздила ее к мачте. Неферата рухнула на него, его доспехи впились в ее плоть, а ее кончики пальцев впились в его. Он с наслаждением извивался, когда она схватила его за пучок и откинула его голову назад, обнажив горло. Она мурлыкала от удовольствия, когда ее клыки вонзились в его небритое горло. Кровь хлынула ей в рот, и мурлыканье перешло в рычание, когда она заглотнула горячую струю. Его тело свело судорогой, и она отступила назад, властным жестом приказав Наайме занять свое место у все еще бьющей струи.

    Корабль качался под ее ногами, пока она скользила к палубным перилам. Перед ней высились темные и голодные Акульи проливы. Корабль мог сесть на мель, и падальщики, которые, как говорят, скрываются в их тени, спустились бы на обломки, когда шторм утих. А оттуда их ждали халифаты Араби.

    Неферата раскинула руки над головой и радостно засмеялась, когда шторм понес корабль к ожидающим его скалам...

     

    

     

    Горы на краю света

     

    (–800 по Имперскому Счету)

    Сучья в костре потрескивали, отбрасывая на снег извилистые тени. Пламя вздымалось вверх, как хватающие руки. В ее голове кости грохотали по неподвижным просторам в беспрерывном, безжалостном марше. Слова рассыпались по поверхности ее сознания, затуманивая мысли. Из самого сердца огня на нее смотрели зеленые глаза, яркие от хищного намерения. Они обхватили ее и потянули в темноту. Это снова был голос иглы в кости, впивающийся в ее сознание.

    Неферата... Мертвые зашевелились в своих древних гробницах. Они восстанут, пройдут по всему миру и заставят само время остановиться на месте...

    Неферата...

    Неферата, - сказала Наайма.

    Неферата моргнула, и ее рычание прокатилось по поляне. 'Что такое?' - прошипела она, набрасываясь на свою подругу. Наайма стояла на своем.

    Гном проснулся, - сказала она.

    Неферата отмахнулась от странных мыслей, которые цеплялись за ее сознание, как паутина, и посмотрела на гнома. Он был необычным на вид существом - весь в широких мышцах и волосах, в доспехах, более совершенных, чем у королей Нехехары, и кожах более искусного дубления, чем те, что сделаны руками людей. В умелых руках такое мастерство можно было использовать с пользой. Она подошла к нему и опустилась рядом.

    Она взяла в руки один из талисманов, прикрепленных к его доспехам, и зашипела, когда что-то зацепилось за него. Она присосалась к пальцам и со злостью посмотрела на блестящий серебряный амулет. Гном застонал, и его глаза открылись. Бугрит, - сказал он, протягивая корявые пальцы к грубой повязке, обмотанной вокруг его головы. Еще больше бинтов покрывали его руки и шею, и все они были испачканы запекшейся кровью. Гном потерял большую часть последней, и его плоть была цвета ободранной коры. Его глаза были тусклыми от боли.

    Совершенно верно, - сказала Неферата. Она сделала жест, и Наайма опустилась на кочки рядом с импровизированной подстилкой, которую они соорудили из щита и двух веток. Катаянка осторожно прощупала череп гнома, а затем перешла к другим ранам. Запах его крови был уже не таким сильным, чему Неферата была благодарна. Жар от нее возбуждал жажду, как морская вода кажется лучшим вином моряку, несмотря на опасность. Правда, не было никаких доказательств, кроме утверждений Нааймы, что его кровь их отравит, но Неферата не хотела рисковать.

    Гном подозрительно посмотрел на нее и изрыгнул поток грубых слогов. Неферата покачала головой. Он нахмурился, а затем сказал: "Стригои?".

    Что такое стригои? сказал Халед. Он развел костер, скорее для видимости, чем для чего-то еще. Нельзя было допустить, чтобы их гость узнал истинную природу своих спасителей, пока он нужен им живым. Халед заговорил на арабийском, как было принято, и гном, моргнув, ответил на том же языке.

    Ты далеко от пустыни, человечек, - прорычал он, искоса поглядывая на Халеда.

    'Ты знаешь наш язык?' удивленно сказал Халед.

    Я бывал в халифатах, и даже бородач может за несколько часов перенять твою речь", - сказал гном и со стоном, полным боли, сел. В нос Нефераты внезапно ударил запах свежей крови, и она зарычала. Гном посмотрел на нее. 'Значит, вы не Стригои? У тебя такой взгляд...

    'Взгляд?' сказала Неферата.

    Гном проигнорировал ее вопрос. 'Значит, я единственный выживший?' - сказал он, его голос стал суровым.

    Неферата кивнула. 'Благодаря вмешательству с нашей стороны', - сказала она.

    Гном на мгновение замолчал. Затем, ворча, он сказал: "Тогда я у вас в долгу. Я - Разек Серебряные Ноги".

    А я - Неферата, - сказала Неферата, наклонив голову. Она указала на остальных. 'А это мои спутники. Мы направляемся на север".

    'В Муркаин, да?' сказал Разек. Он попятился назад. 'Должно быть. Это единственное место, куда стоит идти", - добавил он, отвечая на свой вопрос.

    Муркаин, - сказала Неферата, позволяя слову перекатываться на языке. Муркаин - это место. Да, мы идем в Муркаин", - добавила она, не обращая внимания на взгляды, которые бросали на нее ее последователи. Она знала, что они не видят бликов черного солнца, а если бы и видели, то не поняли бы их. Они последовали за ней в горы, потому что иначе было бы просто умереть на копьях мертвецов, или потому что чувствовали преданность ей. Ее глаза встретились с глазами Нааймы, и она кивнула. Что-то голодно завыло в темноте. Руки Разека напряглись, как будто ему захотелось взять в руки оружие. Звери, - слабо пробурчал он.

    'Но достаточно далеко, чтобы быть безвредными', - сказала Неферата. Ты голоден? Она щелкнула пальцами, и Анмар рысью направился к ним, держа в руках дымящийся шампур с обугленным мясом.

    Разек посмотрел на девушку с чем-то похожим на удивление и взял мясо, кивнув в знак благодарности. "А выпить, случайно, нечего?" - с надеждой спросил он.

    Боюсь, что только вода, - ответила Неферата. Она согнула пальцы, и Стрегга подплыл к ней, держа в руках шлем, полный талого снега. Гном нахмурился, глядя на импровизированную чашку. Мышцы на его челюсти дрогнули. Это движение было настолько незначительным, что человек не заметил бы его, и Неферата сразу поняла, что они совершили ошибку. Она поднялась и выбила шлем из рук Стрегга. Дура, - прошипела она.

    Стрегга ошеломленно отпрянула. Принеси ему шкуру с водой, - продолжала Неферата, сузив глаза. Стрегга заколебалась, а затем кивнула. Она опорожнит одну из них от крови и наполнит ее талым снегом. Это была жертва, но необходимая.

    Разек наблюдал за ней, задумчиво пережевывая мясо, а затем тихонько выплюнул его. Я не хочу знать, что это было, не так ли?" - сказал он, вытерев рот.

    Неферата усмехнулась. Нет, скорее всего, нет, - сказала она.

    Разек зацепился за край упавшего шлема и неловко поднял его, его руки дрожали от усталости. 'Это принадлежало моему кузену'.

    Неферата колебалась. Перед ее мысленным взором пронеслись несколько назиданий, благочестивые слова утешения и доброты. Но она также знала, что они не будут приняты сидящим перед ней угрюмым, гордым существом. Что же она могла сказать? Какие слова могли бы успокоить его? "Он умер хорошо", - сказала она наконец. Они все умерли хорошо". Затем: "Они не будут забыты".

    'Нет, не будут'. Разек попытался подняться на ноги, но тут же со стоном упал обратно, шлем выскользнул из его рук. 'Не думаю, что мне так повезет', - шипел он, зажмурив глаза. Он схватился за грудь, дыхание вырывалось сквозь зубы со свистящими хрипами. 'Чувствую себя как тролль-лев'.

    Неферата склонилась над ним. 'Ты был сильно ранен. Чем быстрее мы доставим тебя в убежище, тем быстрее ты пойдешь на поправку. Муркаин, - надавила она. Где он?

    Разек посмотрел на нее, и слова сорвались с его губ прежде, чем он осознал, что произносит их. На севере. Там есть перевал, сразу за следующим подъемом. Он ведет в Муркаин", - сказал он. Она заглянула ему в глаза и почувствовала, как зазубренный край его воли столкнулся с ее. Это было не так похоже на разум мужчины, как она ожидала. Когда она давила своими мыслями на его, то чувствовала себя как вода, каскадом проникающая в расщелины горы. В конце концов, она измотает его, но это займет больше времени, чем ей хотелось бы. Его нынешнее состояние помогало, боль от ран расширяла трещины в его решимости.

    " Зачем ты шел?" - спросила она.

    Гномье упрямство дало о себе знать. Он покачал головой. 'Гномьи дела, да?' - пробурчал он. Без обид, но это не дело манлингов.

    Конечно, - сказала она. Неферата погладила его по бровям и откинулась назад. Если ее сила и удивила его, то Разек не подал виду. Его глаза затрепетали, и она сказала: - Спи. Мы будем оберегать тебя, Разек Серебряные Ноги. Спи..." Сначала он упрямо сопротивлялся, но потом рухнул обратно, его глаза закрылись, когда боль и изнеможение затянули его под себя.

    Когда гном потерял сознание, Неферата встала и вытерла руку о мех. Север", - сказала она, глядя на остальных.

    Теперь, когда мы знаем, что с ним? сказал Халед. Он жестоко улыбнулся. Может быть, немного спорта...

    Нет, - резко сказала Наайма.

    Халед посмотрел на нее и усмехнулся. 'Почему? По твоим словам, из него не стоит пить, и он нас тормозит!'

    'Тише, Халед. Она права", - сказала Неферата, делая рубящий жест. Он нужен нам пока живым. Мы находимся на незнакомой территории, и нам не помешал бы проводник, пусть и невольный".

    Но... - начал Халед.

    Она сказала "нет", - прорычал Наайма, и Халед ответил тем же, обнажив клыки.

    Я хочу охотиться", - шипел он.

    "А ты? сказала Неферата, спокойный тон не соответствовал ярости, охватившей ее. 'Неужели тебя ничему не научили наши беды в Бель-Алиаде?' - продолжала она, и в ее словах послышалось рычание. Халед замешкался, его следующие слова замерли на губах.

    'Это была не его вина!' запротестовала Анмар, встав на защиту брата. Неферата перевела на нее взгляд, и Анмар, запинаясь, добавила: "М-миледи". Они с Халедом были похожи не только внешне. Они оба были рабами нетерпения и порывистости, хотя Анмар обычно достаточно хорошо владела собой, чтобы это распознать. Тем не менее, это не помешало ей сейчас встать на защиту брата.

    Неферата на мгновение почувствовала сочувствие. Затем она неожиданно ударила вампиршу сзади по челюсти и повалила ее на снег. 'Должна ли я наказывать тебя так же, как и твоего брата?' сказала Неферата.

    Анмар испуганно вскрикнула, закрыв голову дрожащими руками. Неферата отвернулась, оскалив клыки от досады, и ее последователи отступили назад. В лучшие времена гнев исходил от нее, как предвестник бури. Сейчас сквозь ее маску пробился раскат грома, поразивший всех до глубины души. Она поощряла среди своих последователей неформальность и позволяла им проявлять инициативу. Время от времени они забывали, что она королева. В таких случаях им нужно было напомнить, причем с силой. Примеры лучше всего принимались близко к сердцу, когда они были сделаны внезапно и быстро.

    Но это была его вина, маленький леопард, - промурлыкала Неферата, глядя на Анмар, которая отползла от нее. Халед попытался отступить, но она двигалась слишком быстро, и между одним морганием глаз и следующим ее пальцы схватили его за подбородок. Она наклонилась ближе. Это была твоя вина, не так ли, Халед? Я предупреждала тебя, не так ли?" - мягко сказала она. Затем, более резко: "Разве нет?". Она тряхнула его, и его каблуки заскрипели по снегу, когда его подбросило в воздух на несколько дюймов. Но ты не послушал, не так ли?

    Она с рычанием повалила его на землю. Кости затрещали, когда он ударился о землю, и он перекатился на живот, застонав, когда они вновь сплелись. Неферата поставила одну обутую в сандалии ногу ему на затылок и погрузила его лицо глубоко в снег. Меня никто не будет допрашивать, - мягко сказала она, глядя на каждого из них по очереди. Она отпустила Халеда.

    Он выплюнул снег изо рта и поднялся на колени. Неферата поставила его на ноги и подтолкнула к сестре. Затем она повернулась к Наайме. 'Те ранцы, которые мы нашли. Они все еще у нас?

    Да, - ответила Наайма. Они забрали ранцы у гномов по настоянию Нефераты, хотя только Наайма догадывалась, зачем они ей понадобились. Там бумаги. Возможно, бухгалтерские книги. Мой народ знает дави как великих хранителей записей".

    Возможно", - сказала Неферата, роясь в пакетах. Наайма узнала выражение лица своей госпожи.

    Что такое?" - спросила она тихо, чтобы не услышали остальные.

    Мы наткнулись на них не случайно, - сказала Неферата. Они шли в том же направлении, что и мы".

    Я думала, мы не знаем, куда идем", - сказала Наайма, мягко поддразнивая ее. Она была единственной, кто осмелился это сделать, особенно вскоре после одного из "уроков" Нефераты. Наайма знала свою госпожу при жизни и провела ее через двери смерти и не-смерти. Она видела Неферату и в худшем, и в лучшем ее состоянии. Она терпела удары и проклятия, ласки и поцелуи. Неферата смотрела на нее с опаской, гадая, почему Наайма вернулась в Лахмию накануне ее гибели и почему осталась с тех пор. Она никогда не осмеливалась спросить.

    Нет, мы просто не знали, как это называется", - сказала Неферата, возвращаясь к обсуждаемому вопросу.

    Муркаин, - сказала Наайма.

    Муркаин", - сказала Неферата, резко улыбнувшись. Она взяла в руки пачку бумаг. Ты не хуже меня знаешь, как выглядят официальные документы, Наайма. Это не были неудачливые путешественники. Нет, у них была цель". Она бросила долгий, созерцательный взгляд на бессознательного гнома. Затем она подняла голову. Ночь уходит. Мы должны идти дальше. Пойдемте. Халед, позаботься о нашем новом друге", - сказала она, жестом приказав Халеду взять в руки Разека. Он хотел было запротестовать, но рука Анмар заставила его придержать язык. Неферата удовлетворенно кивнула.

    Возможно, их все-таки можно научить.

    Затем вампиры двинулись в путь, несясь сквозь ночь, обгоняя солнце. Ночью они путешествовали, а днем отдыхали. Кто-то всегда бодрствовал, чтобы позаботиться о Разеке, но карлик спал даже в самых трудных ситуациях.

    Теперь Неферата знала, что означает черное солнце, но это знание не принесло ей утешения. Что ждет ее в Муркаине? У нее не было ответов. Более того, это лишь породило еще больше вопросов. Солнце, казалось, становилось все темнее, когда она смотрела на него, втягивая в свою корону ночные тени.

    Оно было голодным.

    Она узнала голод, когда увидела его, даже если у этого существа не было ни рта, ни формы. Огромный черный голод, всепоглощающий, сидел где-то в горах и ждал, когда она войдет в его пасть. В жизни она была не только жрицей, но и королевой, и знала, что такое предчувствия. Несмотря на предчувствия, она не обернулась. А если у остальных и были какие-то свои опасения, то они их не разделяли.

    Впрочем, не только солнце было голодным. Не раз она замечала, как Халед с жадностью смотрит на бессознательную фигуру Разека. Звериная кровь быстро превратилась в кровь. Даже Неферата почувствовала угрызения совести. И звери, конечно, были голодны.

    Существа, которых они убили, были всего лишь разведчиками гораздо большего стада. Теперь это стадо пустилось в погоню. Их крики разносились по холодному ветру и, казалось, отражались эхом от каждого камня и дерева. Пока они шли, снова начал падать снег. Вампиры ничего не чувствовали, и даже раненый, Разек казался почти таким же выносливым. Тем не менее, они позаботились о том, чтобы разжечь небольшие костры, когда останавливались, чтобы согреть гнома. Разек редко шевелился. В рюкзаках, которые они спасли, были припасы, и когда ему нужно было поесть, он мог это сделать.

    К четвертой ночи отдаленный вой зверей, вездесущий, настиг их.

    Они побежали дальше, а вой преследователей преследовал их по пятам. ‘Почему мы бежим?’ - рявкнула Стрегга, размахивая конечностями и продираясь сквозь снег высотой по колено. ‘Мы разделаем их так же легко, как и остальных, конечно...’

    ‘Их больше", - сказала Раша. - Прислушайся к вою.

    ‘Больше убивать, вот и все", - сказал Стрегга, ухмыляясь.

    - Не стесняйтесь оставаться здесь, - отрезала Наайма. Она посмотрела на Неферату. ‘Они поймают нас", - сказала она. Неферата в ужасе зарычала. Звери выследили их или, что более вероятно, гнома.

    Они могли бы оставить его и продолжать двигаться. Но Неферата знала, что он им понадобится, и предпочтительно живым. Она не могла точно сказать, почему, но она знала достаточно, чтобы доверять своим инстинктам, когда дело касалось таких вещей.

    Кроме того, им нужна была кровь, свежая кровь. И единственным приемлемым предложением было броситься им навстречу. Она обнажила свой меч. "Мы боремся", - сказала она. ‘Убейте их всех и выпейте досуха’.

    - Да, - сказал Халед. Остальные вторили ему. В снегу и тени они выглядели чудовищно. Нечеловеческая похоть сожгла теперь все притворство человечности, и осталась только жажда крови.

    Еще один вой прорезал сумерки, и за ним последовала резкая вонь охотничьих ужасов. Что-то большое прорвалось сквозь деревья, от его шагов задрожала земля. Мгновение спустя деревья сразу за ними распались, когда массивная фигура с ревом прорвалась сквозь завесу летящего дерева и падающего снега. Он был размером с четырех человек и имел голову деформированного быка. Зубы, похожие на ножи, щелкали друг о друга, поднимая брызги пены, когда существо преследовало их, как передвижная лавина.

    - Ха! - воскликнул Халед. Он остановился и развернулся, его меч рассек морду зверя. Он не остановил свою атаку, а вместо этого врезался в него, поймав его между своими огромными изогнутыми рогами. Халед закричал, когда его оторвали от земли и швырнули вслед за монстром. Он снова взревел и попытался вытащить огромный примитивный клинок, продетый в петлю его потрепанной набедренной повязки.

    Неферата нанесла удар, ее меч погрузился по рукоять в плоть его предплечья. Он взвизгнул и потянулся к ней здоровой рукой. Она отпрыгнула назад, и когти сомкнулись в пустом воздухе. Остальные к тому времени присоединились к драке, окружив зверя и набросившись на него, как волки на оленя. Их мечи оставляли рваные кровавые раны на его толстой, пористой плоти, и он хрюкал и выл, яростно набрасываясь на них.

    Халед поднялся на ноги и встретился с первым из существ, которые последовали за большим через деревья. Козлоголовая мерзость замахнулась на него каменным топором. Халед пригнулся и увернулся от его ударов, поигрывая им несколько мгновений. Затем, заскучав, он обошел его слишком быстро, чтобы оно могло последовать за ним, схватил за один из его рогов и пнул его в поясницу, одним рывком сломав ему шею и позвоночник. Еще больше существ выскочило из темных деревьев и завывающего снега, как муравьи. Несколько человек вприпрыжку бросились к гному, который лежал без сознания на своих носилках.

    - Халед, Анмар, сохраните ему жизнь, - сказала Неферата, уклоняясь от неловкого удара умирающего гиганта. Она прошла мимо него, предоставив это Наайме и остальным.

    "Делай, как она говорит", - сказал Халед своей сестре. Он бросился на Неферату, меч пронзил волосатое горло. Анмар попыталась окликнуть его, но вскоре она была слишком занята защитой гнома, чтобы издать какой-либо звук, кроме яростного рычания, когда ее тонкий клинок отсекал скрюченные конечности, которые тянулись к ней.

    Неферата рыскала среди монстров, давая волю своей жажде крови и оставляя за собой трупы. Там были десятки зверей, и она задавалась вопросом, откуда они все взялись. Неужели они случайно забрели на территорию этих существ? Возможно, это был просто голод. У всех них был голодный вид, с волосатыми шкурами, туго обтянутыми деформированными костями.

    ‘Посмотрите по сторонам, миледи", - сказал Халед, проскользнув мимо нее и разрезав зверя пополам одним изящным движением клинка. Неферата впилась в него взглядом.

    - Я говорила тебе защищать гнома! - прошипела она.

    Халед не смотрел ей в глаза. Он поймал сильный удар своим клинком, отклонил его в сторону и, крякнув, оттолкнул своего противника назад. Эти существа были сильнее людей, и голод довел их до исступления, которое сделало их еще сильнее.

    Неферата протянулась мимо него, пригвоздив существо к дереву. ‘Иди назад, дурак", - сказала она. - Это чахлое создание нужно мне живым.

    ‘ Но... – начал Халед.

    Прежде чем Неферата успела ответить, стрела попала в шею ближайшего зверя, развернув его. Копыта застучали по снегу. Между деревьями просвистели новые стрелы. Неферата уловила резкий запах масла, кожи и конского пота, а под ним - привкус крови, бегущей и пульсирующей в сильных венах, когда она развернулась вокруг воющего зверя, вонзая свой меч ему в спину. Все еще двигаясь, она вырубила стрелу из воздуха. Она остановилась в облаке снега, раздувая ноздри. Ее глаза превратились в щелочки, и она попробовала воздух на вкус, ее голод снова пробудился. Она почувствовала запах не звериной крови – это была человеческая!

    ’ Это то, о чем я думаю? - прошептал Халед. Его лицо было худым, как у ласки, от дикого голода. Его клыки торчали, как шипы розы.

    - Назад к остальным, - отрезала Неферата, изо всех сил пытаясь сдержать свой собственный внезапный прилив ненасытной жажды. Стали видны очертания двух десятков всадников, петляющих между деревьями уверенным галопом. Лошади были меньше и более волосатыми, чем те, на которых она ездила в Араби, и по сравнению с ними коренастыми, больше похожими на пони, чем на настоящих лошадей. Мужчины были одинаково коренастыми, с широкими плечами и широкими челюстями. Их волосы были смазаны жиром и собраны в космы, очень похожие на те, что носили воины Нехехары. Их снаряжение было грубым и утилитарным – они носили меха поверх кожаных кирас, и у каждого мужчины на бедре висел меч с широким лезвием. У большинства из них в руках были короткие луки, и они жужжали, как шершни, когда мужчины, плотно прижав колени к бочкообразной груди своих лошадей, стреляли на скаку с отработанной быстротой.

    Они издавали зверские вопли, когда проезжали сквозь массу зверолюдей, оставляя за собой растоптанные тела. Неферата и Халед отступили, оставив зверей вновь прибывшим. Кем бы они ни были, они были желанными гостями для созданий.

    ‘Если гном умрет, Халед, я заставлю тебя пожалеть, что ты вообще принял мой подарок", - сказала Неферата.

    - Он умрет, только если моя сестра тоже умрет, - натянуто сказал Халед. Неферата посмотрела на него. Вампиры не испытывали эмоций, как люди, но определенные узы нельзя было разорвать, даже смертью и тем, что последовало за ней. Она на мгновение подумала о Наайме, а затем столкнулась с возможностью смерти Анмар. Халед был не единственным, кто будет скучать по девочке.

    Неферата двигалась быстрее, опережая Халеда. Она ворвалась туда, где оставила остальных. Небольшая волна облегчения наполнила ее, когда она увидела Анмар, стоящую среди множества искалеченных тел. Девушка была вся в крови, и она использовала свой язык, чтобы счистить толстые нити крови со своего лезвия.

    - Жажда, - пробормотал Халед. Его облегчение было очевидным.

    Зверолюди лежали повсюду, и их трупы загрязняли хрустящую чистоту снега и воздуха. - Я чувствую запах лошадей, - сказала Наайма, переступая через тело гиганта с бычьей головой. Она посмотрела на Неферату и вложила свой меч в ножны.

    ‘ У нас гости на ужин, ’ сказал Халед, направляясь к сестре.

    ‘ Всадники, ’ сказала Неферата. ‘Их больше дюжины’, - добавила она.

    ‘Люди, как у люди", - сказала Стрегга, взглянув на Рашу, которая втянула воздух, ее глаза превратились в щелочки. ‘Как и в чем-то другом, кроме мерзких соков этих волосатых мешков", - продолжил Сартозан, пиная одно из тел.

    "Нет", - сказала Неферата, рассекая воздух своим мечом.

    Стрегга бросила на нее мятежный взгляд, но придержала язык. Остальные лучше скрывали свои чувства, даже Халед. Неферата слегка улыбнулась и вложила клинок в ножны. Всадники означали цивилизацию. И Разек сказал, что единственная цивилизация поблизости - это Муркаин. Теперь она была близко. Она чувствовала жар мертвого черного солнца на своей коже, но не обернулась, чтобы посмотреть, взошло ли оно.

    Лошади фыркали. Снег хрустел под тяжелыми копытами. Неферата шагнула к деревьям, держа руки по бокам. Лошади пробирались сквозь деревья, настороженные взгляды всадников провожали ее и ее последователей. Чей-то голос рявкнул что-то похожее на команду.

    И командование находилось в Нехехаране.

    Не настоящий нехехаранский, а его униженный родственник, искаженный грубый язык, который, возможно, имеет общий древний корень с языком дома. Неферата удовлетворенно зашипела. Прошло более ста лет с тех пор, как Нехехара действительно стала страной мертвых. Удалось ли кому-то из ее народа избежать Великого Умирания?

    Так вот кем был этот Муркаин? Какой-то последний остаток ее народа? Возможно, именно поэтому ее тянуло туда. Мысль была пьянящей: новое королевство, которым нужно править, новый народ, который снова превратится в великую империю.

    Из-за деревьев выехал всадник. Он был крупным мужчиной, крупнее остальных и еще бледнее. Его кожа была цвета рыбьего брюха, и, в отличие от других, он не носил мехов, только кирасу из вареной кожи и медных дисков, а его мускулистые руки были обнажены. Эти руки были покрыты петляющими шрамами, а вокруг шеи обвивался смазанный маслом скальп. Широкая борода в форме лопаты торчала из выступающей челюсти. В нем не было ни света, ни тепла.

    – Неферата... - начала Наайма.

    - Я знаю, - сказала Неферата. Он был таким же мертвым и холодным, как и она, хотя и не был похож на нее. От него исходил запах могильной плесени, который оскорбил ее нос, и она зашипела, когда зловоние проникло в ее ноздри.

    Всадник был вампиром. И когда они узнали его таким, какой он есть, он узнал их. Ноздри Нефераты раздулись, и где-то глубоко в ее голове вспыхнул проблеск узнавания. Запах воина был знаком, хотя она никогда не видела его раньше. - Ну что ж… кто ты такой, а? ’ громко спросила она.

    - Вораг, - рявкнул воин. - Вораг Кровавый Клык, ведьма, - продолжил он на своем неехарском с грубым акцентом. - Чемпион Стригоев, - проревел он, ударив себя кулаком в грудь.

    Неферата моргнула. Она спросила: ‘Стригос – не Муркаин?’

    Вораг склонил голову набок. Он взглянул на носилки и Разека, его глаза сузились. Казалось, он узнал карлика. - Кто ты такая, чтобы говорить о Муркаине? Ты варвар.’ Он указал на ее меха.

    Неферата рассмеялась. ‘ Нет, я не варвар.

    Лицо Ворага напряглось. "Вот тот, кому не нравится звук смеха, особенно когда он направлен на него", - подумала Неферата. - Тогда кто ты? - рявкнул он.

    - Я тоже могла бы задать тебе один вопрос, - сказала она.

    Вораг хмыкнул и соскользнул с лошади. Он подошел к ним, оглядывая их с ног до головы. - Я же говорил тебе. Я чемпион Стригоев. Эти земли принадлежат мне, они даны мне по праву битвы, как дар. Эти звери мои, я могу охотиться и убивать их.’ На последнем слове он щелкнул зубами. Почти небрежно он схватил безвольную руку одного из мертвых существ и вырвал ее из сустава. Он поднес культю плеча ко рту и жадно глотнул вялый поток солоноватой крови. Казалось, ему это нравилось. Неферата соответственно понизила свое мнение о нем.

    Его люди, однако, интересовали ее больше, чем их отвратительный хозяин. Он стоял у них на виду и открыто кормился. Либо они были настолько варвары, что не отличались особой брезгливостью, либо прекрасно знали, что такое Вораг. Последнее говорило о том, что впереди нас ждут интересные времена. В Лахмии они скрывали свою тайну, хотя, в конце концов, не очень хорошо. Но здесь, без цивилизованных союзников, которых можно было бы успокоить, в этом не было необходимости.

    Закончив с обрубком, Вораг отбросил его в сторону и скрестил руки на груди. - Я ответил на твой вопрос, женщина. А теперь ответь на мой вопрос – кто ты такая?’

    ‘ Королева, ’ сказала Неферата.

    Вораг фыркнул. - В диких землях полно королев. Женщина каждого вождя - королева, если послушать ее рассказ, - сказал он. - И это не то, что я имел в виду. Чья ты кровопийца? Может быть, ты Стрезика или этого дурака Гашнага? Кому ты принадлежишь?’

    Неферата бросилась вперед. Ее лицо оказалось в нескольких дюймах от лица Ворага, прежде чем его меч смог хотя бы дернуться. "Я не женщина мужчин", - сказала она. - Я Неферата из Лахмии, Вораг Кровавый Клык. Я королева нашего вида, маленький кровопийца. Если ты поклонишься мне, я прощу это оскорбление и не стану делать из твоих костей гребни для своих волос.’

    Глаза Ворага расширились от шока, то ли от ее скорости, то ли от ее угрозы, и он невольно отступил назад. Мгновение спустя он взревел и взмахнул мечом над головой.
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    Великая Пустыня

     

    (–1158 по Имперскому Счету)

    Налетчики изо всех сил подгоняли своих лошадей под идиотским взглядом луны. Песок, ставший голубым в лунном свете, вздымался и развевался, когда лошади, прославившиеся своей выносливостью и быстрым шагом, топали по разбойничьей дороге. Позади них горел фургон.

    В фургоне, быстро поглощаемом голодным пламенем, Неферата поднялась и с рычанием разочарования откинула рушащийся навес фургона в сторону. Наайма неподвижно лежала на земле снаружи, между ее грудей торчала стрела. Неферата знала, что простая стрела не причинит ничего худшего одному из их вида, кроме как сделает ее неподвижной, но даже в этом случае вид ее служанки в таком состоянии привел ее в ярость.

    Это был не более чем удачный выстрел. Но теперь псы пустыни ускакали прочь, унося ее сокровища в своих седельных сумках. Золото и серебро из Лахмии и земель Императора-Дракона, богатство веков, предназначенное для более важных целей, чем быть обмененным на тяжелую работу в палатке какой-нибудь пустынной крысы. Неферата снова зарычала и вырвала стрелу из плеча, отбросив ее в сторону. Она опустилась рядом с Нааймой и вытащила стрелу из ее груди. Рот Нааймы открылся, и дребезжащий крик сорвался с ее губ, когда она села с дикими глазами.

    Неферата помогла ей подняться на ноги и убрала с ее глаз прядь окровавленных волос. ‘ Ты можешь идти? - спросила она.

    - Д-да, - прохрипела Наайма, потирая уже закрывающуюся рану дрожащими пальцами.

    ‘Тогда ты можешь бежать", - сказала Неферата, развернувшись и побежав в том направлении, куда ушли налетчики. После минутного колебания Наайма последовала за ней. Две женщины бежали быстро, быстрее, чем любое смертное существо, и довольно скоро в поле зрения появились лошади. Неферата голодно взвизгнула и прыгнула на бок лошади, вонзив когти в бедро животного. Она завизжала от страха и боли, когда Неферата вскочила на нее, как львица, и набросилась на всадника. Она сорвала с него шарф и головной убор и вонзила клыки ему в горло, оборвав его крик. Скользнув в сидячее положение позади него, она разорвала и вгрызлась в плоть его горла, глотая горячую кровь, когда выхватила поводья из его рук.

    Наайма вприпрыжку пронеслась мимо, ее челюсти были разинуты, тонкие черты лица вытянулись во что-то нечеловеческое. Всадник обернулся и издал вопль, когда вампирша бросилась на него с песчаной дюны. Она стащила его с лошади и швырнула на землю, набросившись на него, как хищная птица. Неферата проехала мимо и позволила телу своей жертвы выпасть из седла.

    Она погнала лошадь вперед, экономя собственные силы. Остальные налетчики разворачивались, только сейчас осознав, что их преследуют. Седельные сумки, набитые нечестно добытой добычей. Она приподнялась в седле, позволив лунному свету осветить ее звериные черты. Мужчины застыли, их руки дрожали в нескольких дюймах от рукоятей мечей или луков. Ее волосы развевались вокруг нее, как черный ореол, а челюсти были широко раскрыты, язык извивался в гнезде из клыков. Глаза, похожие на адские лампы, вспыхнули, когда она врезалась в них, отпустив поводья, чтобы вытянуть руки. Почти нежно ее пальцы прошлись по грудям первых двух мужчин, сокрушая их в момент удара и разрывая их сердца в груди.

    Стрела рассекла ее руку, и она выпрыгнула из седла, унося в пустыню еще одного всадника. Лучник выстрелил снова, умело управляя своей лошадью коленями. Неферата присела над своей добычей, зашипев, когда еще одна стрела вонзилась ей в бедро.

    Наайма прыгнула на спину лучника, разрывая его. Он упал с лошади и схватился за кинжал, висевший в ножнах на поясе, когда два вампира приблизились. Наайма отскочила назад, когда нож полоснул ее по животу. Ее руки убрали маску всадника. Неферата внезапно остановилась, ее гримаса смягчилась. - Ха, - сказала она.

    Лучником была женщина. Страх исказил ее черты, но было легко увидеть, что она красива, хотя и с трудом. "Демоны", - выплюнула она на языке народов пустыни. Она настороженно наблюдала за ними, вытянув кинжал.

    ‘Нет", - ответила Неферата. ‘ Не демоны, сестренка. Она поднялась во весь рост и позволила своему лицу смягчиться, вернув ему человеческое подобие. - Во всяком случае, не совсем.

    Женщина была молода, и ее сердцебиение ускорилось, когда Неферата приблизилась. В лунном свете лицо молодой женщины казалось почти знакомым, и старая, хорошо запомнившаяся боль пронзила ее. - Она очень похожа на нее, - тихо сказала она. ‘ Не так ли, Наайма? Совсем как мой маленький ястреб...’

    - Нет, ’ сказала Наайма. ‘Неферата, нет, не делай этого’.

    - Как тебя зовут? - Неферата промурлыкала, игнорируя свою служанку, прижимая палец к кончику лезвия девушки и отводя его в сторону.

    Глаза молодой женщины затуманились, их ярость иссякла, когда гипнотический голос и пристальный взгляд Нефераты проникли в ее разум, ошеломляя ее и притупляя мысли. - Раша бин Васим, - глухо произнесла она.

    - Раша, - повторила Неферата, перекатывая буквы на языке. Она отбросила кинжал в сторону, и он со стуком упал на песок. - Ты мне кое-кого напоминаешь, Раша. Должна ли я рассказать тебе о ней?’

    – Неферата, остановись... - начала Наайма, делая шаг вперед.

    ‘Ее звали Халида, и я очень любила ее", - сказала Неферата, сверкнув клыками, когда она вонзила их в горло Раши.

     

    

     

    Горы на Краю Мира

     

    (–800 по Имперскому Счету)

     

    Неферата ударилась о землю и с шипением вскочила на ноги. Она выхватила меч из ножен и яростно ударила нападавшего. Он зарычал и встретил ее сталь своей. Они обменивались ударами, раскачиваясь взад и вперед по снегу.

    Кровавая пена собралась в уголках его рта, когда он зарычал на нее. Она слышала, как сухожилия трутся о дерево, когда стрелы вставлялись в луки. Она зашипела в отчаянии. Затем, с диким криком, ее противник сделал выпад, его меч опустился на нее.

    Неферата поймала его толстое запястье и удержала его. Он передразнил ее, схватив за запястье, когда ее меч вонзился в его сердце. Его глаза выпучились, а на бледной коже проступили черные вены, когда он попытался сравняться с ней силой.

    – Неферата... ’ начала Наайма, бросаясь к ней.

    ‘ Займись лучниками! Неферата зарычала.

    Ее служанки бросились повиноваться. Стрегга и Раша помчались к всадникам, когда им навстречу полетело множество стрел. Женщины ныряли и извивались, их очертания расплывались. Звук ломающихся костей и рвущейся кожи наполнил воздух, а затем они оказались среди лошадей, заставив их брыкаться и визжать, а их всадников цепляться за них изо всех сил.

    Наайма встала между Нефератой и другими всадниками, ее клинок отбивал стрелы в воздухе. Неферата, не обращая внимания на людей Ворага, сосредоточилась на другом вампире. Она знала, что была сильнее. Действительно, это было все, что он мог сделать, чтобы держать ее на расстоянии. Больше не отвлекаясь, она улыбнулась ему и легко высвободила руку из его хватки. Она уронила меч и положила свободную руку ему на лицо. - Поклонись, Вораг из Стригоса, - сказала она. ‘Склони голову или умри, таков путь нашего рода. Разве тот, кто создал тебя, не научил тебя этому?’ Она наклонилась ближе. ‘Подчинись, и я научу тебя многим вещам...’

    Вораг боролся с пеной у рта. Он огрызался и скулил, как дикий зверь в лапах Нефераты. Она слегка встряхнула его, без малейшего усилия, и его меч выпал из рук. Он схватил ее за запястье, и ее пальцы вонзились в его голову, как трюмные крюки. Вораг закричал, когда она подняла его с ног за кожу на лице. Его люди застыли, охваченные благоговейным страхом при виде того, как с их лидером обращаются, как с собакой.

    ’Хватит", - сказал кто-то, затем громче: "Хватит, моя королева!" - крикнула Наайма.

    Неферата уронила Ворага и повернулась, слизывая кровь с пальцев. - Да, именно так, Наайма. Я думаю, что высказала свою точку зрения.’ Она посмотрела на свои пальцы. ‘ Знакомый вкус. Она опустилась на корточки, схватила Ворага за скальь и рывком подняла его голову. ‘Кто дал тебе кровавый поцелуй, человек из Стригоса?’

    Вораг выплюнул проклятие, и она усилила хватку и ударила его головой о землю. Снова рывком подняв его, она спросила: ‘Кто?’

    - Ушоран, моя королева, - прогрохотал глубокий голос. Неферата застыла. Затем она развернулась и поднялась, все еще крепко держась за скаль Ворага. Она оглянулась через плечо. Остальные стояли рядом с Нааймой, отделенные от людей Ворага недавно прибывшей тройкой фигур в доспехах на лошадях, которые наблюдали за ними красными глазами. Их доспехи были жестоко украшены и окрашены в красный цвет, с тяжелой кирасой с расширяющимися гребнями и изогнутыми краями поверх длинной кольчуги. Самый высокий из троих мужчин направил свою лошадь вперед. Как один, воины-люди соскочили с седел и опустились на колени в снег, склонив головы. Как и Вораг, Неферата и ее последователи, новоприбывшие были вампирами, хотя и отличались от людей Нефераты так же сильно, как сумерки от рассвета.

    Наайма и остальные отступили назад, сбитые с толку явной злобной силой, исходящей от человека в доспехах. Клыкастое забрало крылатого шлема было поднято, открывая благородное, хотя и жестокое лицо. ‘ Моя королева, - повторил он. В его голосе не было уважения. Название было произнесено неохотно, а слова были откушены.

    - Абхораш, - резко сказала Неферата. И затем, более мягко: ‘Мой чемпион...’ Абхораш выглядел иначе, чем в последний раз, когда она видела его. Возможно, сильнее. Как и в случае с ней самой, годы, прошедшие после падения Лахмии, выжгли в нем все несовершенства. Он был воином до мозга костей; каждое движение говорило о потенциальном насилии, каждое слово было стальным ударом.

    Он всегда был красив, в некотором роде, с твердыми чертами лица, заостренными, как у какой-нибудь большой хищной птицы в человеческой маске. В юности она была влюблена в него, но детская фантазия сменилась зрелым недовольством по мере того, как она узнавала его лучше. Поскольку она видела его слабости такими, какие они были, а не из-за благородства, которым он якобы обладал.

    При виде его у нее закружилась голова. Что он здесь делал? Как он сюда попал? Он тоже следовал за черным солнцем? Вопрос за вопросом проносились в ее голове, но, покачав головой, она отбросила их в сторону; сейчас было не время для вопросов.

    - Удивлена, увидев меня? - мрачно сказал Абхораш. Его голос был напряженным, как будто под маской высокомерия скрывался какой-то огромный бурлящий источник эмоций.

    ‘Учитывая, что ты был полон решимости умереть со славой, когда я в последний раз говорила с тобой... нет", - сказала Неферата. ‘ Ты всегда был разочарованием. Насмешка предназначалась для того, чтобы уязвить, и по мимолетному выражению, промелькнувшему на его лице, она поняла, что попала в цель. Бессмертие никогда не давалось ему легко, хотя поначалу он достаточно сильно этого желал. Для воина он был на удивление брезглив в отношении более практических аспектов вечности. Или, по крайней мере, был им. Теперь он выглядел достаточно здоровым и бодрым, и от него так же воняло кровью, как и от нее самой. - Это сделал Ушоран? - спросила она.

    ‘Он сделал много", - сказал Абхораш с легким неодобрением.

    Неферата колебалась. Она посмотрела на Ворага. Он сказал, что эта земля была подарком. Чей подарок, Ушорана? Он упоминал и другие имена… Стрезик и Гашнаг. Были ли они тоже вампирами? Последствия были неприятными.

    Абхораш хмыкнул и указал на Ворага. ‘ Отпусти его.

    - Кто ты такой, чтобы отдавать мне приказы, чемпион? - сказала Неферата, злобно дергая Ворага за голову. Вампир застонал, и она задумалась над словами Абхораша – действительно ли это существо было одним из потомков Ушорана? Неужели этот коварный маленький крысеныш свил себе гнездо где-то в этих горах?

    ‘ Не твой чемпион. Больше нет. Отпусти его, женщина, или я буду вынужден... – пророкотал Абхораш, поглаживая пальцами змеевидную рукоять клинка, висевшего в ножнах на боку.

    ‘ Умереть? Разве это не было бы позором, - сказал Халед, вытаскивая свой собственный меч и проскальзывая между Нефератой и Абхорашем.

    - Шевелись, парень, - проскрежетал Абхораш, его темные глаза сверкали. Он моргнул, как будто узнавая. Халед колебался, но стоял твердо.

    - А-а-а, - выдохнула Неферата. - Я вижу, ты знаешь моего нового чемпиона, Абхораша.

    - Ты такая же распутница, как Ушоран, - пророкотал Абхораш.

    ‘Я только заканчивала работу, которую ты начал", - выплюнула Неферата, и Халед дернулся.

    Абхораш пожал плечами, как волк, стряхивающий укус насекомого. - Освободи Тимагала Ворага, - повторил он. Двое спутников Абхораша погнали своих скакунов вперед, обнажая собственные мечи. Глаза Нефераты горели, как лампы, а ее губы скривились, обнажая клыки. Насилие повисло в воздухе, осязаемое и ужасное. Люди побелели и дрожали, как полевые мыши, пойманные между дерущимися кошками.

    - Чей ты теперь чемпион, Абхораш? - сказала Неферата. - Ты теперь собака Ушорана?

    ‘ Я не собака, королева пустоты, ’ прорычал Абхораш, наклоняясь вперед в седле.

    Неферата резко отпустила Ворага и шагнула мимо Халеда к носилкам, где все еще спал Разек, застигнутый врасплох. Абхораш моргнул, на его лице было написано удивление.

    – Что?..

    - Он сказал, что собирается в Муркаин, - сказала Неферата. - Он и его люди попали в засаду, устроенную группой тех извращенных зверолюдей, которые, кажется, кишат в этих горах. Они все погибли, кроме него. - Она проницательно посмотрела на Абхораша. - Вы были здесь в поисках его, не так ли?

    ‘ Что? ’ повторил он.

    - Ты никогда не отличался быстротой мысли, мой защитник. То, что эти люди появились на тропе, по которой гномы шли в Муркаин, - слишком большое совпадение, - медленно произнесла Неферата, словно разговаривая с ребенком. Она вспомнила глаза Ворага, когда он увидел Разека. ‘ Они искали их, не так ли? Эскорт... и вы были здесь, чтобы сопровождать эскорт, но зачем? О, я чувствую запах Ушорана, и не только крови этого мужлана...’ Она усмехнулась. ‘Разве он не доверяет своему собственному ученику?’ Ее глаза сузились. ‘Или, может быть, это ты ему не доверяешь, хм?’

    Лицо Абхораша застыло, и Неферата поняла, что снова задела за живое. - Ну, как бы то ни было, я избавила вас от необходимости искать его. Давайте доставим его вместе, хорошо? Я хотел бы еще раз увидеть моего уважаемого Повелителя Масок.’

    Люди Абхораша смотрели на него, ожидая приказов, и на мгновение Неферата задумалась, перевесит ли его ненависть к ней здравый смысл. Если это так, она будет вынуждена убить их и, возможно, его. Первое было несомненно, второе… не так уж и много. Из всех первых бессмертных Абхораш был, пожалуй, единственным, кто мог сравниться с ней. Было стыдно, что он был таким закоренелым дураком.

    Абхораш фыркнул и махнул своим людям назад. - Вложите свои мечи в ножны, Лутр, Валак. - Он посмотрел на Ворага с явным отвращением на лице. - И кто-нибудь, помогите Кровавому Клыку подняться.

    - Ты уверен, что это разумно? - сказала Наайма, присоединяясь к Неферате. Ее пальцы играли с рукоятью меча, и она задумчиво смотрела на широкую спину Абхораша.

    ‘Конечно, это не так, но время мудрости давно прошло", - сказала Неферата. ‘В конце концов, та, кто колеблется, потеряна".

    Наайма фыркнула. Неферата взглянула на нее, затем отвела взгляд, решив проигнорировать насмешку. - Кровавый Клык, - сказала она, кивая зверю, когда его люди помогли ему подняться. Он стряхнул их с рычанием и проклятиями.

    ‘ Варвар, ’ сказала Наайма.

    - И вампир, - добавила Неферата, вытирая каплю крови из уголка рта и рассматривая ее между пальцами. Вораг, снова поднявшись на ноги, посмотрел на нее, и его взгляд стал задумчивым. Затем он поморщился и потер все еще кровоточащие раны, оставленные ее кончиками пальцев на его лице.

    - Он еще не привык к этому. Он едва ли знает больше, чем Анмар. Он глуп, ’ сказала Наайма.

    - Или Ушоран не научил его всему, на что он способен. - Неферата дочиста облизала пальцы. ‘Интересно, что...’

    Наайма посмотрела на нее. - О чем ты думаешь?

    ‘Ты знаешь меня достаточно хорошо, чтобы понять это, милая Наайма", - сказала Неферата, коротко погладив другую по щеке. ‘Я ищу преимущества’.

    Когда она отвернулась, то увидела черное солнце, и оно, казалось, притягивало ее сильнее, чем когда-либо. Оно казалось огромным, больше, чем когда-либо прежде, и, казалось, намеревалось поглотить луну и звезды. Неферата моргнула и отвела взгляд, но безрезультатно. Оно мерцало и вторгаясь в ее поле зрения со всех сторон. Теперь она тоже слышала его - свистящий гул, вторгшийся в ее мысли. Она покачала головой, не в силах разобрать слова, которые, как она знала, скрывались в этом звуке.

    Тьма в сердце солнца извивалась, и это напомнило ей о больших аспидных гнездах, которые располагались под полами храма Асафа. Скользящие фигуры извивались и пульсировали во чреве черного солнца. Они были смутными и пробуждали в ней такой страх, какого она не испытывала даже тогда, когда нож Алькадиззара вонзился ей в сердце. Они корчились, как искалеченные болью тела в кострище, или, возможно, трупы, пытающиеся оторваться от земли.

    "Поторопись, Неферата", - казалось, говорил голос. Наблюдая за фигурами, она подумала о мертвых людях, которых В'соран пробудил от векового сна и натравил на силы Алькадиззара в той последней, великой битве. Что-то в темноте, казалось, зацепилось за эту мысль. Чернота тянулась к ней из-за гор, приближаясь к ней, все быстрее и быстрее.

    Неферате хотелось бежать, спасаться бегством, но она приросла к месту. Голос, пронзающий иглой кость, вернулся, впиваясь в ее задний мозг, как мясницкий крюк в мясо. Оно чего-то хотело от нее, чего-то важного. Чего оно хотело? Что?

    - Чего ты хочешь? - прошептала она.

    - Ты тоже это слышишь, - сказал Абхораш. Он спешился и вел свою лошадь под уздцы.

    Она подняла глаза. ‘Слышала что, мой защитник?" - спросила она, заставляя себя улыбнуться, отбрасывая свистящий, резкий шепот в сторону.

    - Не называй меня так, - сказал он. - И не играй со мной в игры. - Он пристально посмотрел на нее, словно ища ответ на ее лице. - Почему ты здесь? ’ мягко спросил он, потирая конский нос. В его глазах была настороженность, и в ней поднялся пузырь смеха.

    - Ты имеешь в виду, почему я не умерла и не похоронена под арабскими песками? Она взглянула на Халеда. - Ты хорошо его обучил.

    Абхораш ничего не сказал. Неферата придвинулась к нему ближе. – А потом ты сделал то, что делаешь всегда, - ушел. Ты бросил тех, кто рассчитывал на тебя. А я осталась и сделала все возможное. - Она показала свои клыки, и Абхораш отвернулся. ‘ Разве это позор, воин? Или смущение?’

    Взгляд Абхораша снова метнулся к ней, горячий и злой. - Ни то, ни другое. Это отвращение.’

    Неферата зашипела. "Это я должна испытывать отвращение!’ Она наклонилась ближе. – Если бы ты не ушел...

    "Я ушел, потому что больше не мог оставаться!" - прогремел он. Неферата отступила назад, моргая. Неприкрытую боль в голосе Абхораша было трудно игнорировать. - Никто из нас не был, - сказал он, отводя взгляд. ‘ Нам всем следовало уйти. Я должен был заставить тебя. Если бы я...’

    "Если бы ты это сделал, Нагаш все равно поступил бы так, как поступил, и Неехара все равно была бы мертва", - сказала Неферата. ‘И мы были бы мертвы вместе с ней’.

    ‘Мы принадлежим мертвым", - сказал Абхораш. Неферата ничего не сказала. ‘Это пирамида", - сказал он через мгновение, резко меняя тему.

    ’ И какую пирамиду ты имеешь в виду? Сказала Неферата, не глядя на него.

    - Скоро ты это увидишь, - проворчал он, поворачиваясь к своей лошади. - В конце концов, ты хочешь отправиться в Муркаин.

    "Не стесняюсь говорить об этом в любом случае", - сказала она. - В чем дело, Абхораш? Тебя он тоже звал?’ Непреднамеренная нотка мольбы прозвучала в ее голосе, и она проклинала себя за слабость. ‘ Это приходит к тебе во сне?

    Он неловко поерзал. Она смягчилась, видя, что он не хочет говорить об этом. ’ Расскажи мне о Муркаине, - попросила она. - Расскажи мне об Ушоране.

    "Он сделал себя королем над этими людьми", - сказал Абхораш. ‘В основном дикари, хотя их культура не так выродилась, как у некоторых в этих горах", - добавил он. Говоря это, он смотрел на Ворага.

    - И Стригои, - сказала она.

    - Они сами себя так называют, - сказал Абхораш. "Стригои из Стригоса, и Муркаин - их столица’. Он посмотрел на нее. ‘Они выносливый народ’.

    - Они говорят на неехарском, - сказала она.

    ‘Униженная форма, да, я полагаю, что так оно и есть", - сказал Абхораш.

    - И ты не находишь это любопытным?

    ‘ Я не придавал этому особого значения. В свое время у Сеттры были аванпосты дальше на север, - сказал Абхораш, как будто это все объясняло. - Со временем они могут даже стать такими, как наш народ. Были, ’ добавил он, нахмурившись. Неферата поморщилась. Люди Неехары были мертвы и теперь исчезли. Они превратились в прах и кости, благодаря Нагашу.

    ‘И теперь ими правит Ушоран", - сказала она. ‘Интересно, как это произошло?’

    Абхораш посмотрел на нее. ‘ Тебя это беспокоит?

    ‘Разве это не ты? О, я забыл, ты теперь его защитник, не так ли?’

    Абхораш зарычал. Неферата встретила его взгляд и выдержала его. - Ты же знаешь, это не сработает. Не с ним. Ушоран не более король, чем...

    - Чем ты королева, - отрезал Абхораш. - Не сейчас и никогда больше. Он взял ее за руку. ‘Неферата...’

    Она выдернула руку из его хватки. "Никто не прикасается ко мне без моего разрешения, мой защитник", - сказала она.

    ‘Как я уже сказал, я больше не твой чемпион’, - сказал он, опустив руку на эфес своего меча.

    - Да, - сказала она, улыбаясь. - Теперь ты чемпион Ушорана.

    Губы Абхораша скривились. ‘ Нет. Эта особая честь достается Ворагу. Я всего лишь аджал.’

    Неферата склонила голову набок. - Аджал, - повторила она, пробуя на вкус незнакомое слово.

    - Это термин стригоев, обозначающий низшего лорда. Ушоран скуп на титулы, - сказал Абхораш, тонко улыбаясь.

    - Почему? - спросила она.

    ‘ Почему? Казалось, он был озадачен этим вопросом.

    - Да, Абхораш, почему же, - сказала она. ‘ Зачем вообще служить ему?

    Его глаза сузились до щелочек. ‘Тебе не понять, моя королева", - сказал он.

    - Нет, я бы не стал.

    Он повернулся и зашагал прочь, его плащ развевался вокруг него. Неферата посмотрела ему вслед и фыркнула.

    - Он напуган, - сказала Наайма. Неферата посмотрела на свою служанку. Как всегда, она не слышала приближения другой женщины. При жизни Наайма была тенью, и после смерти мало что изменилось.

    ‘Абхораш не знает, как бояться", - сказала Неферата, хотя и с большей неуверенностью, чем она привыкла.

    - Значит, он научился, - сказала Наайма.

    Неферата нахмурилась. Если Наайма была права, то это не предвещало ничего хорошего. Чего испугался Абхораш? Чувствовал ли он то же голодное притяжение, что и она? Было ли это тем, что привлекло его к Муркаину?

    Ты чувствуешь это, Неферата? Чувствуешь ли ты, как безмолвные углы Геометрии Трупа становятся все острее вокруг тебя? Склепная математика Усириана привела тебя сюда, Неферата…

    - Молчать, - прошипела она, закрывая глаза. Голос удалился. Усириан был богом разложения и смерти. Шакалоголовый властелин кладбищ и мертвецов; он был не более реален, чем Асаф или Птра. Она плотнее закуталась в меха, внезапно почувствовав необъяснимый холод.

    Неферате и остальным дали лошадей тех людей Ворага, которые погибли в битве со зверями. Животные не шарахались, когда вампиры садились верхом. Вораг встретил вопросительный взгляд Нефераты и сказал: ‘Гетман Ушоран несколько лет назад ввел программу разведения. Ему нужны были лошади, которые привыкли бы к нашему запаху.’ Он похлопал по своей.

    ‘Это означает, что нас достаточно, чтобы ездить на них", - сказала она. "Гетман" означало "король", - подумала она, исходя из контекста.

    Вораг широко улыбнулся. ‘ Более чем достаточно, я бы сказал. Всем важным достался укус.’ Он усмехнулся. ‘И больше, чем те немногие, кто не был".

    ‘ Который из вас?

    Лицо Ворага покраснело, а затем он хрюкнул от смеха. - Я был бы оскорблен, но у меня такое чувство, что вы заставите меня заплатить за это, леди Неферата.

    - Я бы действительно хотела, Тимагал Вораг, - сказала она. В этом существе было много от Ушорана, или, возможно, подобное просто призвано нравиться. Она доказала, что сильнее, и теперь Вораг будет вести себя хорошо. По крайней мере, пока она не повернулась к нему спиной.

    ‘Я важен", - сказал он. ‘Гетман дал мне поместья и людей, а это больше, чем он дал некоторым агалам’.

    - Агал и аджал, - пробормотала Неферата, записывая термины для справки. Даже среди варваров существовала иерархия. ‘ Расскажи мне еще, Тимагал… Я не хотела бы показаться невежественной.’

    Специальная колонна маршировала ночью, из уважения к бессмертным. Солнечный свет можно было вынести, по крайней мере, ей и Абхорашу, но для остальных это было равносильно медленной смерти. Несмотря ни на что, они хорошо провели время. Признаки цивилизации становились все более распространенными. Дымовые следы вдалеке говорили о присутствии деревень, и были признаки расчистки земли. Они прошли мимо нескольких конных патрулей, почти идентичных людям Ворага. Стригои были выше и шире в плечах, чем мужчины на родине Нефераты, и бледнее, чем многие, кого она видела с тех пор. Они носили грубую, утилитарную одежду и кожаные доспехи, покрытые металлическими заклепками, которые тихо позвякивали, когда они ехали. Такие затылки, как у Ворага, были обычным явлением, и она задалась вопросом, не он ли ввел эту моду. Всадники обходили Абхораша и двух его воинов стороной, а Вораг открыто смотрел на другого вампира, но только когда тот был повернут спиной и только когда он не обучал Неферату особенностям культуры стригоев. Такая откровенная враждебность могла бы оказаться полезной, если бы она была должным образом сфокусирована, подумала она.

    Она держалась поближе к Ворагу, засыпая его комплиментами и вопросами. В частности, на один из них она была больше всего заинтересована в получении ответа. "Ты упоминал других ранее..." - сказала она. - Как и мы. Она погладила его по предплечью, пока их лошади трусили бок о бок. "Прошло так много времени с тех пор, как я встречал других людей нашего вида, кроме тех, кого я сам привела в эту жизнь’.

    "Нас много", - сказал Вораг, улыбаясь. ‘Это идея Ушорана о продвижении по службе’.

    ’ А, ‘ сказала Неферата. В Лахмии они намеренно держали свою численность небольшой, хотя бы ради безопасности. - Значит, Стригос - аристократия ночи.

    Вораг кивнул. ‘ Слишком много, если хочешь знать мое мнение. Поначалу нас было мало. Тогда...’ Он сделал вялый жест. Его улыбка стала дикой. ‘ Конечно, те, что помоложе, долго не живут.’

    ’ Нет?

    ‘Мы жестокий, гордый народ, моя госпожа’, - сказал Вораг, указывая на свои шрамы. Он вытащил из-под кирасы ожерелье, и на нем зазвенело несколько клыков. Неферата подавила выражение отвращения. Вораг засунул ужасные трофеи обратно под доспехи. "Мы сражаемся так же хорошо, как и...’

    ‘Да", - сказала Неферата, когда Вораг направил свою лошадь вперед, отвечая на крик одного из своих людей. Личное сражение не было для нее чем-то незнакомым. Таков был закон страны и в Неехаре, хотя в случае ее народа он был немного более организованным. Старая боль поднялась на поверхность.

    Мысленным взором она увидела праздник, на котором все пошло наперекосяк. Она видела, как Халида – ее маленький ястреб – встала, чтобы обвинить ее в черной магии и непристойных обрядах. Только одно из них было правдой. Халида потребовала испытания боем, и Неферата, пойманная в ловушку своими собственными словами, уступила своей кузине.

    Она услышала лязг стали и почувствовала первую рану под левой грудью. Она снова почувствовала этот трепет страха, такой чуждый теперь, более чем через столетие после свершившегося факта. И снова она увидела, как лезвие в руке ее кузины замахивается на ее горло. Она чувствовала, как сердце Халиды колотится сквозь тонкий материал ее халата. А потом она почувствовала, что умирает.

    Но она этого не сделала, не так ли?

    Неферата открыла глаза. Халида вернулась. Снова и снова она возвращалась. Она покачала головой, отгоняя эти мысли. Она оставила все это позади. Пусть мертвые остаются в стране мертвых.

    - У вас показались клыки, миледи, - пробормотал Халед. Неферата сжала губы и посмотрела на другого вампира. Он улыбнулся ей. Она не ответила на это выражение. Он никогда не был далеко, когда она ехала с Ворагом. Он либо чрезмерно опекал ее, либо ревновал, но ни то, ни другое в данный момент не было ей полезно.

    - А где остальные? - она огрызнулась. Леса уже давно уступили место верхним склонам гор, и колонна всадников петляла по тропинке, ведущей на возвышенности. Несколько групп деревьев усеивали каменистые склоны, но больше ничего. Они ехали осторожно. Лошади-стригои, очевидно, были выведены для горных путешествий и не проявляли ни малейшей пугливости, которую она ожидала.

    - Рассредоточены по колонне, как ты и просила, - сказал он. ‘ Ваши глаза и уши открыты и вы среди скота, миледи. Мы изучаем их язык и обычаи, как ты приказала.’

    ‘ А почему ты не с ними?

    - Я счел за лучшее остаться рядом с тобой, на всякий случай... - он с надеждой замолчал.

    - На всякий случай, мой Контой? - спросила она, не глядя на него. Это слово было арабским и означало "благородный всадник". В Бель Алиаде только мужчины благородного происхождения отправлялись на войну верхом на лошадях и облачались в бронзовые и железные доспехи контоев.

    Она узнала, на свой страх и риск, о силе заряда Контои. Особенно, когда Абхораш ехал во главе их, как тогда. Она посмотрела на Халеда. "Возможно, на случай, если мне понадобится твоя защита?" - огрызнулась она, и ее тон был таким же резким, как взмах ее когтей. Халед напрягся и отступил назад, когда она поехала дальше, и она проклинала себя за свой тон. Халед требовала больше выговоров, чем другие ее слуги, но иногда мед приходилось чередовать с уксусом. Это была не его вина. Ее кровавый поцелуй, казалось, действовал на мужчин определенным прискорбным образом. Она посмотрела на широкую спину Абхораша и фыркнула. Значит, так было всегда, не так ли?

    Может быть, Муркаин даст ответы и на этот вопрос.

    Она оглянулась на своих последователей, пробираясь сквозь колонну всадников с кошачьей грацией, которая так отличала тех, с кем она разделила свой кровавый поцелуй. Они вернутся к ней, их умы будут полны сплетен, слухов и знаний, которые она сможет просеять.

    В жизни она нанимала жриц, которые служили ей служанками, почти таким же образом. Никто не обращал внимания ни на женщин, ни на рабов. И они всегда слышали такие полезные вещи.

    Интересно, подумала она, что они услышат в Муркаине? Может быть, это ответ на вопрос, чем было черное солнце. Она подняла глаза, гадая, что привлекло внимание Ворага.

    Она посмотрела вперед, и черное солнце теперь казалось больше; оно увеличивалось в размерах, пока его тьма не поглотила все звезды и луну. Почему она не заметила этого раньше? Почему?–

    Что-то более яркое, чем свет тьмы творения, вспыхнуло вокруг нее, опалило воздух, наполнявший ее бесполезные легкие, и сожгло ее бледную кожу до потрескавшихся и почерневших лоскутов. Она вскинула руки, но уже ослепла и горела.

    Он поднимался над горами, как какой-то непристойный зверь, притаившийся на утесах, его корона мелькала в ее мыслях, как кончики множества ножей. Холодный жар ударил по ней, пронизывая ее кости, даже когда он сжигал плоть с них.

    Неферата стояла в сердце черного солнца и была поглощена.

    Мир умер.

    Каждое живое существо в этом мире умерло, а затем зашевелилось, кости, древние и новые, одинаково перемещались и поднимались. Геометрия Трупов изгибалась в океане звезд, когда Короли и Королевы Страны Мертвых один за другим поднимались из своих могучих гробниц и маршировали к черному сердцу королевств-склепов.

    Знакомые лица и фигуры зашевелились в пыли, поднимаясь и присоединяясь к маршу. Она окликнула их, но безрезультатно. Они откликнулись только на один голос, ужасный, пустой и холодный. Этот голос был подобен иглам, впивающимся в кость. Одновременно высокий и глубокий, как ветер, свистящий в грудной клетке, он говорил ей о грядущей империи, империи призраков и трупов, безмолвной, совершенной и вечной. Империя скоро восстанет…

    Теперь, когда она была здесь. Теперь, когда она была в Муркаине.

    Неферата открыла глаза и застонала. Она покачнулась в седле, когда кладбищенские мысли нахлынули на нее, стремясь сбить с ног. Она снова ощутила вкус могильной грязи и запах гнили столетий. Концентрированная сущность смерти наполнила ее, отчего у нее закружилась голова.

    - Неферата, - сказала Наайма, потянувшись к ней. Неферата обернулась и увидела ужас, который скрывался под красотой ее служанки. Личинки извивались в зияющих дырах на щеках катайянки, а гноящиеся раны портили ее нос и рот. Зубы, похожие на бритвы, сверкнули за изодранными губами. И в ее груди билось черное солнце, точно такое же, как в небе.

    Неферата почувствовала, что ее взгляд опустился. Похожая пульсирующая масса разложения пульсировала в ее груди. Она смотрела на свои руки с растущим ужасом, видя болезненный блеск своих костей под бледной, пористой плотью. Она посмотрела вверх, и что-то невероятно массивное и невероятно злое притаилось между ней и небом, устроившись в мертвых камнях гор, как зверь, готовящийся к прыжку. Это был кошмарный сад из перекошенных минаретов и торчащих башен, прорастающих, как сломанные копья, из окровавленной почвы поля боя.

    Поторопись, Неферата! Приди, заяви права на свой трон! Ты станешь Королевой Мира, Неферата. Королева всего, что есть, всего, что когда-либо будет, на вечность без конца. Иди... иди…

    - Неферата, - сказал Абхораш у нее за спиной. Он схватил ее за руку. Она вырвала его и развернулась, ее пальцы впились в горжетку, скрывавшую его горло. Он рухнул с лошади с ревом удивления. Руки мужчин потянулись к оружию, когда Неферата спрыгнула с лошади и бросилась на своего бывшего чемпиона. Черви шевелились у него под кожей, и на мгновение она подумала, не попытаться ли их выковырять.

    Повсюду, куда бы она ни посмотрела, была порча, просачивающаяся в скалы и душащая жизнь в искривленных деревьях. И не только деревья; стригои были связаны черными нитями, которые крепко держали их со своими хозяевами-вампирами, и в ее глазах они были сморщенными, похожими на скелеты существами.

    Зашипели мечи, и она увернулась в сторону, когда люди Абхораша окружили ее с обеих сторон. Она скользила по слякотной земле на четвереньках, ее челюсти были разинуты с змеиной расслабленностью. Вампиры в красных доспехах медленно продвигались вперед, выставив клинки.

    - Валак, Лутр, - выдохнул Абхораш, поднимаясь на ноги. – Не надо...

    Они не слушали. Тот, кого звали Лутр, быстро приблизился, его меч нацелился ей в живот. Она поймала лезвие на ладонь и вонзила его в землю. Ее кулак соединился со шлемом вампира, сминая металл. Лутр упала как камень, когда клинок Валака рассек ее мех и плоть под ним. Боль вернула ее в себя, прогнав кошмарный голос и сопутствующие ему призраки.

    - Я сказал "нет’! Абхораш взревел, хватая своего воина и отбрасывая его в сторону, демонстрируя невероятную силу. Воин кучей рухнул на снег. Два вампира смотрели друг на друга, обнажив клыки. Неферата была первой, кто позволил ее губам опуститься обратно за ее губы.

    - Мне жаль, - сказала она, заставляя себя произнести эти слова. Ей нужен был Абхораш. Был ли он добровольным союзником или нет, она знала, что нуждается в нем. Она нуждалась в его силе, его стойкости. Ей нужен был ее защитник.

    Абхораш поколебался, а затем резко кивнул. В его глазах она увидела, что он точно знал, что именно привело ее в такое бешенство. Абхораш видел это сам. ‘ Муркаин, - сказал он, указывая.

    Она обернулась, наполовину опасаясь, что черное солнце снова заключит ее в свои безумные объятия или что мерзкая масса, которую она видела мельком, бросится на нее. Вместо этого она увидела, как земля резко поднимается в корону изломанных холмов, по которым скользила темная и яростная река. И там, наверху, был Муркаин. Город возвышался, как надгробные плиты, над холмами и вершинами, и она знала, что он гораздо больше, чем кажется. Это была не совсем та мерзость, которую она видела несколько мгновений назад, но она знала, что это недалеко ушло.

    ‘ Это прекрасно, не так ли? - сказал Вораг.

    ‘Да", - сказала Неферата, не зная, говорит ли она правду.

   
   

     

     

   
   
    

      ЧЕТВЕРТАЯ  

     

      

    

    Великая Пустыня 

    (–1154 по Имперскому Счету)

     

    Пустынные туземцы дико завыли, потрясая оружием в ночное небо. Победа была быстрой и решительной. Неехарские пикеты так и не узнали, что на них обрушилось, настолько быстро племена нанесли удар. Здесь, на краю Великой Пустыни, воины Неехары стали вялыми и мягкотелыми, и они заплатили за свою невнимательность своими жизнями. Напротив, соплеменники были дикарями, ненадежно цеплявшимися за суровое и неумолимое существование, которое сделало их жесткими и свирепыми.

    Неферата откинулась на груду подушек, добродушно улыбаясь и потягивая кровь из чашки. Она была облачена в железные доспехи, теперь запятнанные кровью. Наайма присела рядом, тихо разговаривая с Рашей. Неферата подумала о том, чтобы подслушать, но потом отказалась от этой идеи. Не было никаких причин подозревать, что Наайма делала что-то большее, чем просто обучала свою новую служанку некоторым деталям своего нового существования. Неферата осмотрела молодую женщину, слегка улыбаясь. Раша, дочь вождя, хорошо восприняла бессмертие. Она перерезала горло собственному отцу и зарезала своих братьев ради Нефераты. С женщинами, даже с дочерьми вождей, в пустыне обращались плохо.

    Держа племя Раши под каблуком, она быстро заставила других подчиниться с помощью подобных методов – вождей и военачальников разрывали на куски дочери и жены в ночных оргиях давно подавляемого насилия. Она оглядела своих новых служанок; всего их было двадцать, они возлежали или ужинали на телах пленников, захваченных во время набега. Солдаты гарнизона были подвешены вниз головой к столбам внутри палатки, и их кровь капала в глиняные тазы. Пока она смотрела, женщина лакала кровь, как кошка, ее волосы волочились по ней. Что туземцы думают об особенностях своей новой хозяйки, она никогда не утруждала себя расспросами.

    Несколько тысяч кочевников теперь стекались под ее черные, как ночь, знамена. Некоторые приветствовали ее как олицетворение Пустынной Змеи, другие называли ее Матерью Ночью. Неферате было все равно. Пока они служили, они могли называть ее как им заблагорассудится.

    Она посмотрела на тело молодого надзирателя заставы, у которого она ужинала. Теперь он был холоден и с пустыми глазами. Она прищелкнула языком; она думала, что научила Алькадиззара кое-чему получше. Кочевники Великой Пустыни поднимались и опускались, как приливы и отливы, а вместе с ними и их преданность. Прошло некоторое время с тех пор, как кто–то из их числа дал убежище беглому принцу Расетрана, и те наложения, которые он предпринял с тех пор – сокращение их традиций набегов и грабежей - настроили многих из них враждебно.

    Однако вместо того, чтобы усилить аванпосты, он начал стягивать свои войска в саму Неехару. Неферата сделала глоток еще теплой крови. Что-то происходило. Она чувствовала его запах на ветру… Пахло падалью, и это напомнило ей о старых друзьях. По лагерям ходили слухи о ходячих мертвецах, о чуме, оспе и о том, что старые пороки вновь вернулись. Видели, как с гор на берегах Кислого моря валил черный дым.

    Она закрыла глаза, размышляя. Что-то заставило Алькадиззара отвести взгляд на север. Теперь настало время атаковать. Теперь было–

    Вопль был чудовищным, достаточно громким, чтобы расплющить людей и палатки. Ветер хлестал и завивался, швыряя в воздух песок и искры. Что-то массивное пересекло небо над палаткой, громко хлопая крыльями титана.

    Неферата вскочила на ноги, отбросив в сторону чашу с остатками крови и схватив свой меч. Она вытащила тулвар и отбросила в сторону ножны из козьей шкуры, когда выскочила из своей палатки, за ней последовали Наайма, Раша и другие ее служанки.

    Визжащая тварь приземлилась в центре лагеря. Он был размером с трех лошадей, и глаза, похожие на костры, сверкали на разбегающихся соплеменников, когда огромный нос, похожий на лезвие копья, дрожал, а утыканная иглами пасть жадно разевалась. На квадратной голове торчали острые уши, а крылья походили на рваные паруса. Он снова завизжал, и несколько служанок Нефераты зажали уши руками.

    На спине существа, похожего на летучую мышь, сидела знакомая фигура, дергая поводья, чтобы управлять своим непристойным скакуном. Изодранные одежды мало могли скрыть трупную сущность всадника, и когда его осунувшиеся черты повернулись к ней, Неферата зарычала, узнав его.

    - В'соран! - прорычала она, подбегая к своему старому верховному жрецу с убийством в глазах. Она вскочила на одно из крыльев огромного зверя, когда оно скользнуло по земле рядом с ней, и вскарабкалась на его спину, держа меч наготове.

    ‘Я приношу тебе приветствия, могущественная королева", - захихикал В'соран. ‘Я приношу тебе приветствия от твоего господа и повелителя, Нагаша!’

    Неферата прыгнула к В'сорану, ее меч скользнул к его тощей шее, когда имя Великого Некроманта задело в ней болезненную струну. Черная молния с треском вырвалась из его похожих на когти пальцев, поймав ее в середине прыжка и отбросив обратно в палатку, которая рухнула на нее. Вырвавшись на свободу, она увидела, как ее служанки сражаются со смеющимся маньяком и его ручным монстром. Одна из ее служанок была сбита с ног одним из когтей зверя, ее мраморная фигура распалась от силы удара. Неферата закричала и вырвалась из палатки.

    Когда она попыталась вернуться в бой, что-то тяжелое ударило ее и отбросило вперед. Она перекатилась на ноги и нанесла удар мечом, поражая только тени. - Он почувствовал тебя, Неферата, - прошипел Ушоран, присев в нескольких футах от нее. Его громоздкая фигура была скрыта под толстой мантией, но она достаточно хорошо узнала своего бывшего советника. - Нагаш желает, чтобы ты присоединилась к нему.

    - Присоединиться или служить? - ответила Неферата.

    ‘Одно во многом похоже на другое", - сказал Ушоран, пожимая плечами.

    "Ты быстро отказываешься от своей лояльности, Повелитель Масок", - сказала Неферата.

    Ушоран зарычал, и его когти сжались. ‘ Лахмия мертва, Неферата. Она разрушена, взорвана и исчезла. Точно так же, как будет вся Неехара, когда Нагаш покончит с этим!’

    Неферата сделала выпад. Ушоран отскочил назад, едва избежав ее удара. ‘ Неехара и Лахмия мои! Не Нагаша и не Алькадиззара!’

    ‘Ты не можешь бросить вызов его воле, Неферата", - сказал Ушоран, его когти скользнули по ее броне. ‘Он получит тебя, так или иначе!’

    ‘ Тогда пусть он сам придет за мной! Неферата зарычала, ударив Ушорана наотмашь. Он отлетел назад, застигнутый врасплох. Она обернулась, чтобы увидеть, как В'соран швыряет магические заряды в своих служанок. Как бы далеко она ни была, она чувствовала его отчаяние. Ее служанки были быстрыми и сильными, ни то, ни другое нельзя было применить к иссохшему вампиру. Они рассчитывали внушить ей благоговейный трепет, ошеломить именем Нагаша и своей силой. Но она не хотела–

    ТЫ БУДЕШЬ.

    Неферата закричала, когда разум, подобный холоду могилы, вторгся в ее сознание. Слова отдавались эхом, разрушая ее мысли. Она схватилась за голову и пошатнулась. Ночь закружилась вокруг нее.

    ТЫ БУДЕШЬ СЛУЖИТЬ МНЕ.

    - Нет! - взвыла Неферата, хватаясь за голову. С отчаянным криком она развернулась и бросилась бежать, прочь от лагеря и от Неехары. Прочь от ее планов, надежд и желаний, мысли Нагаша били по ней, пока она бежала.

     

    

     

    Горы на Краю Мира

     

    (–800 по Имперскому Счету)

     

    За громовым плеском бурной реки с горы резко поднимался Муркаин. Город был окружен тяжелым деревянным частоколом в виде концентрических и все уменьшающихся колец, выступающих из скалистого склона. Изнутри поднимался дым, окрашивая воздух жирными шлейфами. Разлагающиеся тела орков и зверей были насажены на огромные смазанные колья, выложенные вдоль подступов к частоколу. Тела, как громоздкие и зеленые, так и деформированные и волосатые, были в скверном состоянии, и стая воронов считала их своими.

    Они нападают каждые несколько месяцев", - сказал Вораг, отмахиваясь мечом от свисающей зеленой ноги. Урки не очень-то умеют извлекать уроки".

    Неферата сказала: "А звери?

    Вораг усмехнулся, показав свои клыки. 'Когда урка редеют, их место занимают звери'. Он убрал меч в ножны.

    'И наоборот, я полагаю', - сказала Неферата.

    'Ха! Да, - сказал Вораг, смеясь и хлопая себя по ляжке. Звери лучше охотятся, но у урков вкус лучше. Или так и было", - сказал он, слегка нахмурившись. Неферата понимающе улыбнулась. Вораг взглянул на нее, и его хмурый взгляд стал еще глубже. Ты сильная. Красный дракон боится тебя".

    Неферата колебалась. 'Абхораш, ты имеешь в виду?'

    Вораг сплюнул на землю комок кровавой мокроты. Да. Люди называют его так: "Красный дракон". Он одет во все это железо, как чешуя одного из этих зверей". Он покачал головой. 'Так воины не сражаются', - сказал он.

    Ты не очень-то заботишься о нем, не так ли?

    Единственным ответом Ворага был новый плевок. Неферата усмехнулась. Не успела она ответить, как с вершины частокола раздался грозный стон рогов. Неферата посмотрела в сторону ворот, которые открывали люди в темных куртках и капюшонах. Неферату обдало запахом людей и животных, а также оставленного ими мусора.

    "Я нюхал и более приятные навозные кучи", - пробормотал Халед, заслужив неприязненный взгляд Ворага.

    'Конечно, ты не забыл запахи военного лагеря, сын Мунтасира', - сказал Абхораш, подгоняя своего коня вперед. Халед нахмурился. Вораг сделал такое же выражение лица, когда Абхораш присоединился к ним.

    "Я ничего не забываю", - огрызнулся Халед. Неферата положила руку ему на плечо.

    Мои последователи, как правило, не часто оказываются в таких местах, - спокойно сказала она. У меня есть для них лучшее применение, чем растрачивать их в бою".

    Абхораш хрюкнул, а Вораг рассмеялся. Последний похлопал Халеда по плечу. 'Вот это будет для тебя угощение, миледи!' - сказал он, когда они проехали через ворота. Неферата уловила странный сладковатый запах, исходивший от мужчин, открывших ворота. Они стояли неподвижно, как статуи, пока всадники проезжали мимо, и даже не шелохнулись, когда одна из лошадей подъехала слишком близко.

    За частоколом то тут, то там возвышались древние камни, которые могли быть остатками давно разрушенной стены, соединенные между собой новыми частоколами. А за этими камнями... Муркаин. Неферата дернула поводья, и ее лошадь остановилась. Разрушающиеся каменные стены Муркаина возвышались под почти невозможным углом, устремляясь в небо.

    Первое впечатление было древним. Что-то всегда было в этом месте, независимо от того, называлось оно Муркаин или нет. Это был город, такой же, каким была Лахмия, выросший за века из поколения в поколение, раскинувшийся сначала за рекой, а потом и за ней. Внутри частокола возвышались большие каменные ворота, преграждавшие доступ к широкому мосту из толстых деревянных бревен, который вел ко вторым, меньшим воротам. Под мостом река шумела и грохотала, и даже на таком расстоянии она чувствовала брызги. Она подняла взгляд на первые ворота и увидела, что их массивная стена была усеяна сотнями ниш, заполненных черепами. Некоторые черепа были коричневыми от старости, другие сверкали белизной и чистотой. Каждый из черепов, казалось, смотрел на нее, и она вспомнила свой первый взгляд на это место под влиянием того, что призвало ее сюда, и почувствовала, как холодок пробежал по позвоночнику.

    Неферата знала, что Муркаин, каким бы живым он ни казался, на самом деле был городом смерти.

    Со скрипом волокна по камню каменные ворота распахнулись наружу. Открыв их, Неферата увидела сеть толстых веревок, соединяющих петли внешних ворот с внутренними, и испытала краткий прилив восхищения. Внешними воротами можно было управлять из самого города, пока держались веревки. А если бы веревки были перерезаны, каменные ворота остались бы закрытыми, а мост - заблокированным.

    Она пришпорила коня и позволила колонне проехать мимо нее на мост, пока ее лошадь не обогнал ковыляющий Разек. Способности гнома к восстановлению оказались гораздо более впечатляющими, чем она предполагала. Кровотечение остановилось несколько дней назад, раны зарубцевались, и от них исходил чистый запах. Втайне она была впечатлена телосложением гнома. Человек умер бы от полученных ран, но Разек встал на ноги через несколько дней после избиения и упорно продолжал ходить. Она посмотрела вниз на гнома. "Кажется, мы прибыли", - сказала она.

    Да. Впечатляет, не правда ли? сказал Разек, его тон указывал на то, что он думает, что это не так.

    Да, - сказала Неферата. Она пустила свою лошадь рысью, чтобы не отставать от гнома. Если он и заметил эту любезность, то не подал никакого знака. Тогда он мог расценить это как оскорбление. Они переехали мост, и она посмотрела вниз, на реку. Она была не маленькая и казалась намного глубже, чем она привыкла.

    Она уходит в глубину, как корни горы, - сказал Разек. В ней плавают темные твари".

    Они прошли под внутренними воротами, и ноздри Нефераты разгорелись. Запахи города опьяняли после столь долгого пребывания в пустыне. Тысячи теплых, бьющихся сердец встретили ее, изливая горячее богатство человеческой крови, и она затаила дыхание. Сколько их здесь живет?" - прошептала она. Вдоль внутренней стены стояли лавки торговцев и разваливающиеся навесы кмутов - бедных жителей города. Суровый говор доносил предложения до кишащей толпы, и волна звука, казалось, охватила ее, напомнив о юности и тех днях, когда она тайком от отца уходила из дворца и смешивалась с простолюдинами в доках, наблюдая, как большие корабли скользят по приливу.

    'Кто может сказать?' сказал Разек. Вы, люди, плодитесь, как вши". Он хмыкнул, оглядываясь по сторонам. Я не был здесь уже очень давно, как вы, люди, считаете. И никто из моего народа не был здесь".

    'И не зря, Тан Серебряные Ноги', - сказал суровый голос. Но теперь все по-другому. Мы смиренно заверяем тебя".

    Неферата повернулась. К ним рысью приближался широкоплечий человек со сломанным носом, засунув большие пальцы в широкий кожаный пояс. С ним было несколько стражников, одетых, как люди Абхораша, в тяжелые доспехи и богато украшенные шлемы. Они протискивались сквозь толпу, как акулы сквозь стаю рыб. Неферата вдохнула его запах и подавила инстинктивный изгиб губ. Как и от Ворага, от новоприбывшего исходил запах могильной плесени. Это была глубокая вонь, которую Разек либо не заметил, либо, возможно, отнес к более человеческому зловонию.

    Муркаин приветствует и соболезнует твоей утрате, могущественный тан, - сказал мужчина, протягивая ладонь и склоняя голову. Мы прочешем холмы в поисках зверей, которые...

    'Уже позаботились, Стрезик', - грубо сказал Разек, жестом указывая на Неферату.

    О? Стрезик взглянул на Неферату, та стояла. Другой вампир отступил на полшага, его глаза слегка расширились. Вораг упоминал о новичках, но...

    Я не держу на Стригоев зла за это, - продолжил Разек более официально. Наши переговоры будут продолжаться по плану".

    Стрезик открыл было рот, чтобы отчитать гнома за то, что он говорит при Неферате, но потом с треском закрыл его. Собравшись с силами, он снова посмотрел на нее. 'И кто же ты?'

    'Неферата из Лахмии', - сказала она. Стрезик сделал паузу, затем встряхнулся.

    Гетман Ушоран ждал вашего прибытия, - сказал он с откровенно фальшивой улыбкой, расплывшейся по его широким чертам.

    'Он ждал нас?' спросила Неферата, слегка удивленная.

    О да, он знал о вашем приезде уже много недель, - спокойно ответил Стрезик. Я провожу вас в Высшую Ложу".

    Мысли Нефераты быстро и резко столкнулись. Неужели причиной ее видений был Ушоран? Неужели он каким-то образом заставляет ее прийти к нему? Ее руки сжались в кулаки, и ногти вонзились в кожу. Через мгновение боль вернула ее к себе. Это был голос Ушорана в ее голове, который напевал ей?

    Он - сальная спица, и двух вариантов быть не может", - пробормотал Разек, слишком низко, чтобы Стрезик мог расслышать. Закованные в броню солдаты - воины, как учил ее Вораг, - сформировались вокруг них, не так близко, чтобы оскорбить, но и не так далеко, чтобы игнорировать.

    'Кто он?' спросила Неферата.

    'Новый королевский надзиратель', - сказал Разек с явным отвращением.

    Неферата хмыкнула, понимая, что он имеет в виду, хотя никогда раньше не слышала этого термина. Значит, у Ушорана теперь есть свой Повелитель масок? Возможно, Стрезик был хитрее своего хозяина, но Неферата в этом сомневалась. 'Расскажи мне о новом короле', - сказала она.

    'Почему бы тебе не рассказать?' сказал Разек, глядя на нее. Он, кажется, твой друг, да?

    Неферата посмотрела на гнома, но ничего не сказала. Король Ушоран. Эта мысль не была ни забавной, ни приятной. В Лахмии Ушоран служил ей теневой левой рукой, в то время как Абхораш был ее сильной правой. Именно Ушоран собрал тех, кто был избран пожертвовать своей жизнью и кровью Лахмийскому двору, чтобы взошло солнце, чтобы мир перевернулся, а город процветал. Именно Ушоран не смог найти Алкадиззара, когда тот вырвался из ее лап, и именно Ушоран разрушил все, обратив на нее взор Нагаша.

    Ушоран уничтожил Лахмию. Он разрушил ее царство и теперь приветствовал ее в своем. Так или иначе, она была намерена заставить его пожалеть об этом. Она повернула обратно к городу. Улицы Муркаина были похожи на начерченные на пергаменте линии, пересекающиеся друг с другом снова и снова. Город представлял собой каменную спираль: грубые соломенные хижины и навесы сменялись более прочными каменными жилищами и, наконец, огромными зданиями, которые, казалось, составляли сердце города. Улицы были наполнены запахами, достопримечательностями и звуками процветающего, оживленного мегаполиса.

    Стригои выглядели нецивилизованно, но были крепкими. Их кровь бурлила в жилах, когда Неферата рассматривала их. Все они носили оружие, даже самые низшие из них, и были бледнокожими, с темными волосами. Молодой народ, как она считала, едва выбравшийся из трясины пещер. Но они многого добились за короткое время.

    И все, очевидно, без помощи богов: она не видела ни храмов, ни жрецов. Жрица в ней восстала против этой мысли... Хотя она уже давно отвернулась от своих богов, мысль о том, что они даже не представлены, было трудно понять. Действительно, это была слабость. Народ, не имеющий веры, был открыт для эксплуатации. Она тихонько рассмеялась. Это были мысли на будущее.

    По мере продвижения по городу последователи Нефераты присоединялись к ней, проскальзывая между людьми Стрезика и образуя барьер между своей госпожой и закованными в броню воинами. Когда они приблизились к центру города, колонна поредела; люди Ворага остались позади, на нижних улицах, а Стрезик повел Неферату и ее спутников дальше. Вампир ухмыльнулся и помахал ей рукой, когда уходил. Он заметил присутствие Стрезика и, похоже, знал, что это значит. Однако Абхораш и двое его людей следовали поодаль, держась на почтительном расстоянии от группы Стрезика. Она подумала, не думает ли ее бывший чемпион, что она может попытаться бежать.

    Когда она увидела пирамиду, то поняла, что ответ был "Да".

    Неферата старалась не показывать своих эмоций, глядя на каменное чудовище. Оно возвышалось внезапно, словно леопард, спрыгнувший с дерева. Это было массивное сооружение, усеянное выступами и грубыми конструктивными дополнениями, которые, казалось, не служили никакой цели, кроме украшения.

    Это была пирамида только по названию; сходство было поверхностным. Это была грубая насмешка над великими пирамидами Нехехары, придуманная варварскими умами и построенная неумелыми руками. Тяжелые темные камни были навалены друг на друга, как в мрачных курганах, усеявших северные земли. Она возвышалась высоко над городом, и по всей ее длине процветали устойчивые наросты строений. Здесь были и узкие окна, и балконы, и то, что могло бы быть башнями.

    Она склонилась, как зверь, над извилистой рекой, огибающей Муркаин, и весь город словно в страхе отпрянул от нее. Инстинкт, отточенный годами общения с темной магией и дурными предзнаменованиями, сразу подсказал ей, что это и есть источник черного солнца, которое так мучило ее.

    "Это больше, чем я помню", - сказал Разек, глядя на пирамиду. Ее построил старый Кадон, сумасшедший ублюдок. Еще до того, как мы перестали сюда ходить..." Он замялся, крепче сжимая топор.

    "Сюда, пожалуйста", - сказал Стрезик и повел их к богато украшенным дверям, которые обозначали вход в пирамиду. Когда они приблизились к ним, Неферата почувствовала, как что-то темное и прекрасное окружает ее, словно букет ядовитых цветов. Боль, которую она испытывала раньше, отступила на второй план, сменившись приливом странного удовольствия. Она протянула руку, чтобы прикоснуться к камню, и была вознаграждена приятным покалыванием.

    Именно за этим она и пришла сюда. Это место... Все, что здесь было, звало ее.

    Столкновение копий вернуло ее к действительности. Мужчины в богато украшенных бронзовых доспехах загораживали дверной проем, их копья были скрещены над проемом. "Мне показалось, ты сказал, что Ушоран желает нас видеть", - обратилась Неферата к Стрезику.

    Тот кивнул. Он хочет видеть вас, миледи, и тана Серебряные Ноги тоже, конечно. Но не ваших... ах... последователей", - сказал он. Он сделал жест, и его люди двинулись, чтобы окружить и разделить Наайму и остальных. Халед держал руку на мече, остальные смотрели на Неферату. Люди Стрезика не были вампирами, и бой будет быстрым, если он состоится. Неферата посмотрела на Абхораша.

    Я поручусь за тебя, - сказал он. Не то чтобы тебе это было нужно. Он потер вмятину, которую она оставила в его доспехах, и на мгновение в его глазах появился прежний юмор. 'Это традиция'.

    Неферата фыркнула и посмотрела на Наайму. 'Я буду в порядке', - сказала она, резко кивнув.

    Конечно, будешь", - сказал Стрезик. Он взмахнул рукой, и копья были убраны. Здесь вы в большей безопасности, чем где-либо еще, миледи. Гетман Ушоран обеспечил это". От этого маслянисто-вязкого тона у нее заскрипели зубы, но она ничего не сказала. Раздраженная, она последовала за Стрезиком. Наайма и остальные остались позади, охраняемые людьми Стрезыка.

    Все в пирамиде, казалось, давило на нее, когда она входила в нее, как будто стремилось заставить ее ползти на брюхе, как аспид. Присутствие в ее голове было теперь громче, оно постоянно бормотало позади ее мыслей. Оно было сильнее изнутри, чем снаружи, и аура тьмы прилипла к камням. Глаза жгло, если она слишком долго смотрела в одном направлении, а кости казались хрупкими и холодными в оболочке из слабой плоти.

    В этом месте ее поджидала смерть. Смерть и что-то еще; слабый запах дыма наполнил ее ноздри, и она отдернула пальцы от стен и попыталась прогнать внезапный прилив страха, который щекотал основание ее разума. Она услышала крики, но не могла понять, откуда они исходят - из ее сознания или откуда-то из пирамиды.

    'Вы в порядке, миледи?' негромко сказал Стрезик. Он смотрел на нее со знанием дела, и она поборола желание ударить его по рукам и ногам.

    'Я в порядке', - сказала она. Ведите дальше.

    В коридорах стояли огромные статуи, напоминавшие ей о домашнем ушебти, а между ними располагались древние фрески и картины. В последних можно было сразу узнать утраченные стили Нумаса, Кватара и даже Лахмии. Она останавливалась в разных местах, смотрела на них, желая прикоснуться к ним. Она не ожидала, что снова увидит такие напоминания о доме. Даже плитка на полу была такой же, как та, которой когда-то была выложена дорожка к Женскому Дворцу.

    Ушоран пытался воссоздать Лахмию. Эта мысль поразила ее, как удар молота. Через мгновение последовала ярость. Как он посмел? Он, чьи действия привели к разрушению ее города, посмел насмехаться над этим потерянным раем, развешивая гобелены и поощряя этих дикарей в подражании нехехарским манерам?

    Сами коридоры были сделаны из каменных плит и, подобно домашним пирамидам, шли зигзагообразно с востока на запад, а затем с юга на север. Это было похоже на следование по хорошо протоптанной дорожке. Она знала, где она выйдет, поскольку помнила священные маршруты домашних храмов. И с каждым шагом шепот в ее голове становился все сильнее. Он был почти болезненным в своей интенсивности, и она старалась не обращать на него внимания.

    Тронный зал запутался в паутине окружавших его коридоров, расположившись, как раковая опухоль, в самом сердце пирамиды. По всему залу были разбросаны дымящиеся жаровни, свет которых освещал высокие балконы и огромное пространство пола. В другом конце комнаты возвышался большой плоский помост, а на нем - трон. Трон был сделан из грудной клетки какого-то огромного зверя и располагался вдоль задней стены, а на троне сидел... Ушоран.

    У Ушорана, которого она знала, было много лиц. Брутальные, красивые, простые, молодые и старые; не зря ему дали титул Повелителя Масок. С Ушораном невозможно было сказать, является ли лицо, которое вы видите, голос, который вы слышите, его собственным или это маскировка, которую он надевает по той или иной причине.

    Он сидит в твоем кресле, - шипел голос. Она проигнорировала его, пытаясь сосредоточиться на знакомой, но не знакомой фигуре, сидящей перед ней. Мужчина на помосте был совсем не похож на того, которого она помнила, но язык его тела, выражение лица были такими же; они говорили о нем правду. Сейчас он был красив, но прежнее уродство присутствовало в изгибе его губ и блеске глаз. Если он и видел ее, то не подавал никаких знаков. Он сидел на своем троне, развалясь, как катайский владыка, и был одет так же, как его вельможи - в брюки и камзол, подпоясанные на талии ремнем из золота, золотые нарукавники и браслеты на мускулистых конечностях. На троне лежал меч в ножнах. Он никогда не любил оружие; скорее всего, это было просто для показухи.

    Тронный зал был переполнен придворными - мужчинами и женщинами, чья одежда, хотя и грубая по меркам любой цивилизованной страны, была достаточно изысканной, чтобы говорить об их относительном положении в новой иерархии Ушорана. В море теплых вен и пульсирующих пульсов было одно или два пятна уродливого холода. Вораг не преувеличивал. Мужчины были чванливыми забияками, мало чем отличающимися от Ворага - воинственная аристократия, не так давно покинувшая седло. Женщины интересовали ее больше. Они были похожи на волчиц, едва приученных к поводку. Они приуныли от нового статуса своих мужей, но под улыбками и смехом таился голод, жажда большего. И, что еще более интересно, ни одна из них не получила поцелуя крови.

    Конечно, Ушоран никогда не любил женщин, помимо их очевидных достоинств. Эту черту он разделял с его мужем, Ламашиззаром. Это было слепое пятно, которое не мог позволить себе ни царь, ни тем более шпион.

    Она сдержала улыбку. Это было несложно. Ситуация была создана для того, чтобы раздражать. Одной из самых ценных способностей Ушорана было умение вводить свои крючки в самую болезненную мягкую точку психики или физического тела и выкручиваться.

    Ушоран хотел, чтобы она увидела его таким; чтобы увидела его во славе. А может, он хотел, чтобы она совершила какую-нибудь глупость. Это было бы похоже на него. Его ум был извилист, и если Неферата была леопардицей, то Ушоран - пауком. Он хотел, чтобы она влетела в его паутину.

    Что ж, в эту игру могли играть и двое.

    По жесту Стрезика Разек шагнул вперед, зажав топор в мускулистой руке. Она знала, что это было рассчитанное оскорбление, хотя кто его нанес - Стрезик или его хозяин - она не могла сказать. Приветствую тебя, Ушоран, король Стригоса, - буркнул Разек, подняв свободную руку в приветствии. Я, Разек Серебряноногий, тан Караз Брина, передаю тебе приветствие моего отца, Борри Серебряноногого, короля Караз Брина, который люди называют Серебряной вершиной".

    Неферата моргнула. Это все объясняло. Из того немногого, что она знала о дави, следовало, что они не послали бы простого воина для открытия деликатных переговоров, но сын короля? Это означало, что речь идет о чем-то особенном, или же они очень серьезно относятся даже к самым обычным политическим переговорам. Это также объясняло, почему он был таким скрытным. Ее мысли разбегались в разные стороны. Действительно ли нападение зверей было тем, чем казалось, или за этим стояло что-то другое?

    'Ты принес больше, чем приветствия, я надеюсь, особенно учитывая то, через что ты прошел, чтобы попасть сюда', - сказал Ушоран, усмехаясь. Покорный смех поднялся среди собравшихся придворных. Выражение лица Разека было каменным, а Неферата спрятала улыбку. Ушоран был дураком. В Лахмии такие вещи решались шутками и прибаутками; неформальность скрывала истинное течение переговоров. Но Разек не был человеком. И его приветствие сказало ей все о его взглядах на подобные вещи. Дави были очень официальным народом, и Ушоран только что нечаянно оскорбил их официального представителя. Глупец, снова подумала она.

    Да, - сказал Разек, когда звуки веселья стихли. Он прочистил горло. Я предлагаю вам нашу руку дружбы и клятвы торговли и союза". Он протянул руку в ритуальной манере.

    "Я бы поставил на то, что эта рука надеется быть наполненной хорошим муркаинским золотом", - пробормотал Стрезик Ушорану слишком громким голосом. Лицо Разека напряглось, а Неферата покачала головой, пораженная. Это поразило ее воображение. Как Ушоран рассчитывал что-то сделать с такими глупцами, как Стрезик, прислуживающими ему? Это было разочаровывающе. Какими бы ни были другие его недостатки, Повелитель Масок, по крайней мере, был хитер, пока служил ей. Возможно, здесь, в этих нецивилизованных горах, он утратил свою хитрость.

    Будьте внимательны, подумала она, сосредоточившись на помосте. Ушорану предложили перемирие, и он начал атаку, хотя и не очень успешную. Вопреки распространенному мнению, не всегда слабая сторона первой предлагала условия; просто та сторона, которая больше выигрывала. Разек снова заговорил. Она была впечатлена тем, что гном сохранил самообладание; Наайма говорила, что они могут быть непостоянным народом. Да, - согласился Разек. Нам нужно ваше золото, а вам - наше искусство", - сказал он прямо. По мнению Нефераты, его самообладание, возможно, и сохранилось, но оно определенно испортилось, если он отбросил формальности. Нам кажется, что это достаточно честная сделка, - продолжил Разек, расправив плечи и подняв подбородок. А ты, король Стригоса?

    Ушоран нахмурился. Неферата вспомнила, что он никогда не любил, когда его выставляли напоказ, и с юмором вспомнила. 'Это, пожалуй, разговор для более позднего времени, Тан Серебряные Ноги, - сказал он, откинувшись в кресле. Сегодня у нас есть другие дела". Он махнул рукой, и Стрезик хлопнул в ладоши. Мужчины шагнули вперед, окружая гнома. На мгновение показалось, что Разек не собирается двигаться. Затем, пожав плечами, он повернулся, чтобы позволить своим сопровождающим вывести его из зала. Проходя мимо, он взглянул на Неферату. Его лицо было нечитаемым. Тем не менее, она знала, что это было предупреждение.

    Стрезик снова хлопнул в ладоши, и она шагнула вперед, оставив своего сопровождающего спотыкаться, пытаясь догнать ее. Толпа захолустных дворян зашумела. Она проигнорировала их.

    Мы приветствуем вас, леди Неферата, - сказал Ушоран, протягивая руки и спускаясь с помоста к ней. Как она уже заметила ранее, безвкусный, безобидный Повелитель Масок, которого она помнила, исчез, его сменило красивое существо, которое, казалось, вышло прямо из мифа о герое. Но даже в этом случае она уловила мелькание чего-то еще - чудовищной призрачной формы, наложенной на Ушорана. Какова же его истинная форма, задалась она вопросом?

    Леди, - повторила она, шагнув вперед и откинув край своих мехов. Ты забываешься, Повелитель Масок. Она чувствовала слабую дрожь в его паутине. Какой гамбит он применит? Будет ли он вежлив?

    Неферата... - прорычал Абхораш, делая шаг вперед. Ушоран жестом велел ему оставаться на месте. Он улыбнулся своей бывшей королеве с явным юмором.

    'Нет, миледи, я так не думаю. Многое произошло с момента нашей последней встречи", - сказал он.

    Неферата оглядела комнату, вглядываясь в лица собравшихся. Хотя она и не знала их, но узнала достаточно хорошо - великих и добрых, которые, как паразиты, цеплялись за любой трон. 'Итак, я вижу', - сказала она.

    Я здесь гетман, Неферата, - сказал Ушоран, пройдя остаток пути к ней. Из Муркаина я правлю горами Стригоса. Здесь находится резиденция империи...", - величественно произнес он. Внезапный взрыв аплодисментов заставил его остановиться и поднять руку.

    Нет, только не вежливость. Он хотел ее разозлить. Это было ее слабое место.

    'О, хорошо сделано', - сказала Неферата. 'Восхитительная постановка, о Повелитель масок'.

    Я больше не Повелитель Масок, - сказал он, глядя ей в глаза. В Муркаине нет масок. Я - король. И вполне уместно, чтобы ты поклонилась".

    Неферата разразилась смехом. Это была очевидная уловка. Он стал мягким.

    'Дерзкая девка', - прорычал Стрезик, снимая с пояса булаву. Он замахнулся ею на Неферату, намереваясь сбить ее с ног. Она крутанулась, сорвала с себя меховой плащ и обрушила его ему на голову. Он зарычал и споткнулся, и тут она оказалась у него за спиной. Она опустилась на землю, и ее когти вонзились ему в ноги, прорвав кожу сапог, чтобы добраться до плоти. Стрезик закричал и упал, подкошенный. Ушоран отступил назад, когда булава его слуги упала на пол.

    Неферата поднялась и перешагнула через бьющегося Стрезика. Вампир уже выздоравливал, но по крайней мере на несколько мгновений он будет вне ее поля зрения. Она посмотрела на Ушорана. Было ли это запланировано? Было ли это перетягиванием паутины? Ушоран медленно поднялся на помост, нагло улыбаясь ей. 'Как всегда впечатляюще, миледи, - сказал он. Воистину, вы первая среди нас, если не по статусу, то по силе".

    'Последнее можно легко исправить, Ушоран, - сказала Неферата, стряхивая кровь с пальцев на пол.

    'На что намекаешь? Ты убьешь меня?" - сказал он, со смехом опускаясь обратно на свой трон. Люди Абхораша настороженно двинулись вперед. Неферата проигнорировала их.

    'Убить тебя? Нет... Ты доказал свою полезность в прошлом, Ушоран. Возможно, ты будешь полезен снова. Но я - королева. Я не склоняюсь". Двое могут перетянуть нить, Ушоран, подумала она.

    'А я король!' Ушоран огрызнулся. Ах, вот оно что. По крайней мере, он сбросил маску раболепия. Он привык быть хозяином.

    'Нет, ты глупец и мошенник, цепляющийся за трон, который, без сомнения, завоеван вероломством и обманом', - сказала она. Он вздрогнул, и она поняла, что попала в точку. Она усмехнулась. 'Я думаю, будет вполне уместно, если ты отдашь мне свое королевство, раз уж ты разрушил мое'. Я вижу твое предложение и понимаю, хитрец, подумала она. По тронному залу прокатился нервный смешок.

    Ушоран шипел. 'Падение Лахмии произошло не по моей вине, женщина'. Его маска вежливости тоже исчезла, присоединившись к раболепию, и на смену ей пришла ярость, более чем слегка подкрашенная чем-то, что можно было назвать безумием. Подлокотники трона треснули в его руках, камень превратился в порошок. 'Это было твое безумие! Твоя одержимость этим пульсирующим принцем Алкадиззаром! Вот что нас погубило!

    Настала очередь Нефераты вздрогнуть. Слишком близко к правде, чтобы не причинить боль. Она обнажила клыки и бросилась вверх по ступенькам, выставив когти. Если он хотел заманить ее в паутину, сейчас самое время нырнуть. Абхораш шагнул вперед, встав между ней и ее добычей, как она и предполагала. Предсказуемый Абхораш, надежный Абхораш, все еще защищал ее, даже если не осознавал этого. Ее когти прочертили борозды в его панцире, и он потрясенно хрюкнул, когда она отбросила его назад. В ответ он выхватил меч и заставил ее опуститься на ступеньку. Абхораш поднялся на ноги, кончик меча оказался как раз под подбородком Нефераты. Она медленно отступила назад, вытянув руки. При желании она могла бы надавить на него, и он знал это.

    Уйди с дороги, Абхораш, - сказала она. Мне бы не хотелось убивать не только его, но и тебя".

    'Ты настолько обезумела, что думаешь, что это сойдет тебе с рук?' - сказал он, глядя на нее с упреком. Неужели ты думаешь, что сможешь завоевать королевство таким образом?

    Неферата огляделась вокруг. Испуганные глаза, принадлежавшие и людям, и вампирам, смотрели на нее, как стая птиц смотрит на змею, пробирающуюся по траве под ними. Ее лицо ожесточилось, ледяное спокойствие сменилось лишь отчасти ложной яростью, которая наполняла ее всего несколько мгновений назад. В ее голове прозвучали слова, сказанные Наайме: "Ищи преимущество". 'Может быть, не удержать, но победить? О да, - сказала она спокойно.

    'Ты, как я вижу, ничему не научилась за годы жизни в пустыне', - прорычал Ушоран.

    О, я многому научилась, - сказала Неферата. Я поняла, что троны подобны лошадям. Они всегда бросают своего всадника при первых признаках слабости". Она подняла руку, прижала два пальца к мечу Абхораша и отодвинула его в сторону. 'Я поняла, что гораздо лучше держать поводья в руках, чем ехать на лошади'.

    'Я думал, ты королева', - выплюнул Ушоран ее слова в ответ.

    Да, но не все королевы сидят на тронах", - сказала она. Она кивнула Абхорашу, который отступил назад. Ты дал Абхорашу должность в своей новой Лахмии, Ушоран. Так почему бы не сделать то же самое для меня?

    'Тебя?' недоверчиво сказал Ушоран. Даже Абхораш выглядел ошеломленным.

    'Я нужна тебе, Ушоран, - сказала она. Ты ничего не знаешь о правлении королевством, ничего о государственном строительстве и дипломатии. Если ты хочешь стать чем-то большим, чем мелкий военачальник, сидящий на корточках в каменной гробнице, тебе нужен кто-то... утонченный", - сказала она.

    'У меня более чем достаточно советников', - недоверчиво сказал Ушоран. Она видела, как в его голове крутятся колесики.

    'Да, но чего у тебя нет, так это Леди Масок', - сказала Неферата, поставив ногу на первую ступеньку помоста. Кто-то, кто определял бы твою политику и был бы темной левой рукой этого... рая, который ты создал".

    'Стрезик прекрасно служит мне в этом качестве', - медленно сказал Ушоран, жестом указывая на Стрезика. Вампир поднялся на ноги и взял свою булаву. Его лицо раскраснелось, а клыки торчали изо рта, как бивни. Он потел от ярости. Неферата бросила на него презрительный взгляд.

    Стрезик - дурак. Он оскорбил гнома и чуть не лишил тебя потенциального союзника. Он позволил мне подобраться к тебе на расстояние волоска. Он глуп, тщеславен и туп, Ушоран. Вот почему ты выбрал его. Ты никогда не мог переварить подчиненных, которые были бы умнее тебя".

    'А ты сможешь?' сказал Ушоран, сверкая глазами.

    'Я выбрала тебя, не так ли?' - гладко сказала она. Лесть не осталась незамеченной. Ушоран напрягся, в его глазах мелькнула догадка. Она почти слышала мысли, роившиеся в его голове: Могу ли я ей доверять? Это какая-то уловка? Почему? Почему?

    Я устала от пустыни, Ушоран. Я хотела бы снова править, даже если это будет на твоей стороне", - сказала она, склонив голову. Сделай меня своей Владычицей Тайн, если Маски тебе больше не по вкусу".

    Ушоран рассмеялся. Звук начался как низкое мурлыканье, а затем перерос в грохочущее рычание. 'Стрезику есть что сказать по этому поводу, а, Стрезик?'

    Булава Стрезика ударила ее в бедро. Кость хрустнула, и она чуть не упала. Абхораш вскрикнул, но Ушоран вскочил на ноги и схватил его. Неферата вскочила на ноги и ударом сшибла Стрезика с ног. Стригой скользнул по каменному полу и разбросал вельмож, которые неловко отпрыгнули в сторону. Он ударился о колонну и некоторое время лежал, задыхаясь. Неферата проверила свое бедро, а затем повернулась к нему лицом, ее черты загорелись хищной яростью.

    Стрезик поднялся, держа в руке булаву, его лицо исказилось в зверином оскале. С рычанием он бросился вперед, зажав оружие в обеих руках, его голова осталась позади. Неферата бросилась ему навстречу. Она проскользнула, увернувшись от его дикого удара. Ее когти вонзились ему в живот, выпустив струю кислой черной жидкости. Он закричал и нанес ей удар сбоку по голове. Ошеломленная, она неловко уклонилась от его следующего удара.

    Его булава снова ударила вниз, раскалывая камень. Стрезик был силен и быстр, как и все вампиры. Но, как она заметила в случае с Ворагом, он не имел представления о своем истинном потенциале. Он видел силу только в человеческом обличье. Неферата развивалась за пределами подобных предубеждений.

    Она была первой из них. И она была сильнее всех последующих бледных теней. Булава снова опустилась к ее голове, и она поймала ее, ее пальцы сжали каменную булаву так сильно, что она треснула.

    Охваченный яростью, он дернулся за оружием и ударил ее ногой в живот, пытаясь вырваться. Она ударила его рукой по ноге и подбросила в воздух, швырнув на помост с такой силой, что одна из ступеней разбилась вдребезги. Стрезик поднялся с криком, его голова стала сплющиваться и расширяться, волосы вырывались из пор, а одежда рвалась. Бугры мускулов вздыбились на его расширяющейся раме, а булава казалась игрушкой в его огромном захвате, когда он с воем снова бросился на нее.

    Она проскочила мимо него, ее когти оставляли красные следы на его шкуре. Он крутанулся, но она была быстрее. Как циклон из зубов и когтей, она прыгала и кружила вокруг него, кромсая его на куски, кусочек за кусочком. Вскоре он уже задыхался, а пол зала был залит его кровью. Его клыки скрежетали, и он спотыкался. Неферата же не чувствовала ничего - ни истощения, ни даже малейшего намека на усталость. Она кружила над ним, как большая кошка в пустыне, ожидая, когда выбранная ею жертва сдастся, ляжет и примет смерть.

    Ни один вампир, даже такой жалкий, как Стрезик, конечно, не стал бы этого делать. В них было заложено упорство. Когда последний живой вздох улетучивался, вместо него их наполняла воля к продолжению жизни, которой не обладало ни одно смертное существо. Они не могли сдаться смерти, не по своей воле.

    Неферата остановилась. Глаза Стрезика стали полубезумными и дикими, от него волнами исходило могильное зловоние. В крови Ушорана было что-то испорченное, какая-то дикая слабость, похоже, склонность к зверству.

    Ну давай, - промурлыкала она, укоризненно погрозив пальцем, - в последний раз, Стрезик.

    Булава вытянулась, и ее тело превратилось в туман, клубящийся и обволакивающий его руку, когда он застыл в шоке. Туман просочился в его приплюснутый, треугольный нос, открытый клыкастый рот, красные глаза и поры в волосах. Стрезик выронил оружие и, шатаясь, попятился назад, царапая себя когтями. Он вскрыл огромные дыры в собственной плоти, пытаясь выковырять ее, но безуспешно. На его теле начали образовываться странные выпуклости, словно цветы, стремящиеся к солнцу, и он застонал. Его язык и глаза гротескно выпятились, а тело начало содрогаться. Он издал придушенный звук, а затем издал агонизирующий крик, когда он внезапно разорвался на куски. Мужчины и женщины закричали, и в дверях возникла давка, когда останки Стрезика, пройдя несколько шагов, упали у подножия помоста.

    В зале воцарилась тишина, когда Неферата вышла из руин бывшего главнокомандующего, осторожно переступая через куски трепещущего мяса и костей, усеявших ступени. Кровь залила ее, превратив бледную кожу в цвет ржавчины. Она посмотрела на Ушорана и облизала губы. На мгновение она задержала на нем взгляд. Затем она опустилась на одно колено, раскинула руки и склонила голову.

    "Мой король, - сказала она, - чем я могу служить тебе?
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    Город Бел Алиад

     

    (–1152 по Имперскому Счету)

    Бел Алиад горел, когда Неферата вела своих воинов через наспех возведенные баррикады. На ней были тонкие черные одежды, объемный капюшон и шарф, скрывавшие ее от солнца, и легкие кожаные доспехи, поверх которых были нашиты диски из кованой меди. Лошадь, на которой она ехала, была гладким пустынным жеребцом, необъезженным и почти таким же диким, как и его наездница. Она ударила пятками в блестящие черные бока, и он без колебаний перепрыгнул через костры, которые зажгли защитники. Меч ее выскочил, как жало скорпиона, и один человек закричал, когда она перерубила копье и руки, державшие его.

    Она дернула поводья, и ее лошадь закружилась, ударяя копытами по тем защитникам, которые не отступили при ее появлении. Крики диких кошек возвестили о прибытии ее подручных. Как и она, они скакали на гордых кочевых конях в черных одеждах и капюшонах, защищавших их от безжалостного солнца, которое было свидетелем происходящей резни.

    Гоните их назад!" - ревела она, размахивая мечом над головой. Город будет наш! Когда она говорила это, слова горели у нее во рту, как горький яд. Бел-Алиад, при всем его хваленом великолепии, не был Лахмией. Это была тень великих городов-гробниц Нехехары, печальная попытка арабийцев подражать своим предшественникам.

    Это была не Лахмия. Это было ничто. Но он будет ее. Если Лахмия была потеряна для нее, то у нее будет Бел-Алиад. Она снова станет королевой, несмотря на Алкадиззара и несмотря на Нагаша. При мысли о его имени ее пронзила тошнотворная дрожь. Нагаш требовал от нее рабства, но она бросила ему вызов. Пусть другие питаются его объедками, как собаки, которыми они были. Она сама проложит себе дорогу.

    Она рубила и колола всех подряд, а копья со всех сторон стремились к ее жилам. Защитники успокоились; они не осознавали размеров ее армии. Хотя атака В'сорана рассеяла многие племена, их осталось достаточно, чтобы создать достаточно большую силу, способную угрожать не только торговым путям между Бел Алиадом и Кхемри.

    Она зарычала и отбросила мужчину в сторону, его лицо было рассечено до костей. Она с болью осознавала, что даже это нападение в какой-то мере служит Нагашу, не позволяя внешней помощи вовремя добраться до Нехехары. Она видела первых беженцев Великой Чумы и знала, что это, без сомнения, дело рук Нагаша.

    Нехехара умирала, как умерла Лахмия. Часть ее чувствовала злобное удовлетворение при этой мысли, но другая, более практичная часть знала, что Нагаш не удовлетворится троном Кхемри. Нет... Великий Некромант хотел весь мир, и он сокрушил бы земные престолы под своими ногами, чтобы получить его. 

    Будучи бессмертной, она привыкла, что у нее есть много времени на обдумывание подобных гамбитов, но сейчас время было на пределе. Сколько времени понадобится ее родине, чтобы умереть? Сколько времени пройдет, пока армия гниющих, кишащих чумой трупов не наткнется на море песка и не начнет царапать стены арабийских халифатов?

    Если она сможет взять Бел-Алиад - а оттуда и другие халифаты - и объединить их в могущественное королевство, тогда она сможет остановить его. Она может быть единственной, кто сможет. В обычной жизни она меньше всего думала бы о том, чтобы выступить против Нагаша. Но опыт жизни в пустыне научил ее, что бежать некуда. Нагаш был волком у дверей мира.

    Кроме того, Великий Некромант оскорбил ее. И ни один человек, живой или мертвый, не оскорблял Неферату и остался жив.

    Она возьмет Араби и ее народы и выкует их в меч, чтобы вонзить его в кислое, черное сердце Нагаша...

    Стрела застала ее врасплох, вонзившись, словно по волшебству, в бедро. Еще одна вонзилась ей в грудь, едва не выдернув ее из седла. Она посмотрела вверх. На покатых крышах ближайших к баррикаде зданий стояли наготове лучники. Она взмахнула мечом, и Наайма пустила лошадь в галоп, ведя Рашу и нескольких других к ближайшим лучникам. Наайма спрыгнула с лошади на край крыши. Стрелы понеслись в ее сторону, а ее меч отбивал их в воздухе, когда она атаковала неподготовленных лучников. Мужчины кричали и умирали, а остальные подручные последовали ее примеру.

    Неферата удовлетворенно зарычала. Она погнала своего коня вперед. Защитники отступали, хотя и не организованно, и отступали к одной из многочисленных рыночных площадей города. Люди топтали друг друга, пытаясь спастись от нападавших воинов. В ней взыграла жажда крови, и она с радостью отдалась ей. Она сдерживала себя уже несколько месяцев, разжигая аппетит перед предстоящим кровопролитием. Теперь она высвободила накопившуюся агрессию, пустив своего коня в погоню за убегающими воинами. Она рубила их спины и поднятые вверх руки, прикрываясь рукавом красного цвета.

    Она расхохоталась, когда первое копье попало ее лошади в грудь. Он завизжал и упал, заставив ее выпрыгнуть из седла. Она вскочила на ноги, выхватив меч. Прибыли бронированные Контои из Бел Алиада. Они были одеты в халаты, прошитые плоскими железными пластинами, и тяжелые шлемы, закрывавшие их лица. Их копья были увесистыми копьями из дерева, способными свалить даже самого тяжелого коня. Они встретились с кочевниками в клубке металла и плоти, и большая масса Контои стала одерживать верх. Неферату отбросило от лошади, и она прыгнула вверх, зацепив когтями бронированный плащ одного из контои. Она с рычанием впилась в шлем мужчины, а затем свернула ему шею.

    Меч почти перерубил руку, когда мертвец упал в сторону от нее. Контой был одет в более тонкий плащ, чем остальные, а с его шлема в радужном ореоле свисали яркие шелка. Меч в его руке, казалось, извивался, как живая вещь, а начертанные на лезвии сигилы резали глаза. Что это было? Что это...?

    Она упала назад, когда воин снова замахнулся на нее. Лезвие с шипением рассекло воздух, и она, казалось, задрожала. Она упала с лошади и проскользнула между ее ног. Она перерезала когтями ремень седла воина, повалив его на землю. Площадь была заполнена топотом лошадей и людей, а небо темнело. Наступала ночь.

    Она поднялась, откинув капюшон. Контой вскочил на ноги. При падении он потерял свой меч. С криком он бросился за ним, когда она бросилась на него, и подхватил его, когда она приземлилась на него. Она крутанула его и ударила в стену с такой силой, что кирпич треснул. Воин зашатался, но устоял на ногах.

    Неферата настороженно смотрела на него. Ее рука медленно заживала, и в открытой ране собиралась черная пена, из которой поднимался пар. Она ужасно болела. Подобная рана была нанесена ей лишь однажды, когда она столкнулась с Алкадиззаром перед воротами Лахмии, и он вогнал нож в ее сердце. Меч был каким-то древним и старым. Он был чужого дизайна и напоминал ей оружие, которое она видела на рынках Катая, привезенное из кузниц земель за Великим бастионом. Возможно, это было оружие демона. У нее будет больше времени изучить его после того, как она вырвет его из мертвых рук его нынешнего владельца.

    Она встала прямо и медленно подошла к нему. Ты хорошо сражаешься, воин, - сказала она, протягивая руку. Скажи мне свое имя, хорошо?

    Мужчина заколебался. Она поймала его взгляд и задержала его. Она надавила своей волей на расстояние, разделявшее их, и ударила по его воле. Медленно, почти нехотя, он снял шлем и отбросил его в сторону, открыв красивое, ястребиное лицо. Он был молод. Я Халед аль-Мунтасир, ведьма, и я - твоя смерть!" - сказал он, поднимая меч. Лезвие слегка дрогнуло и потянулось к ней, как собака на поводке. Халед вспотел не только от напряжения. Она чувствовала его страх, не только перед ней, но и перед оружием, которым он владел.

    Если ты так боишься его, почему бы не отложить его в сторону, Халед аль-Мунтасир?" - сказала она. Ее голос ласкал его, пронизывая его разум и душу. Она могла многое сделать своим голосом. Он позволял ей побеждать, не поднимая ни одного оружия. Но чтобы сделать это правильно, требовалось время, а времени у нее не было. Она протянула руку к Халеду. Опусти клинок, мальчик, - промурлыкала она, позволяя мягким тонам окутать его. Опусти его...

    Он моргнул и вздрогнул. Она была впечатлена. Его сопротивление было поразительным. Возможно, это было влияние меча. Она должна узнать, где он его раздобыл. Такое мощное оружие может пригодиться в ближайшие дни...

    Он взмахнул рукой. Она едва успела отступить в сторону и зашипела, почувствовав жар, прилипший к лезвию. Она ударила его по лицу, и он вскрикнул. Она схватила его за рукоять меча и оттолкнула лезвие. Другой рукой она схватила его за горло и прижала к стене. Она посмотрела ему в глаза, подавляя его волю своей. Меч разжался в его руке. Она хотела разжать его руку, но крик остановил ее.

    'Неферата, берегись!' крикнула Наайма откуда-то сверху.

    Неферата крутанулась, но тут же поймала копье в грудь. Она ударилась затылком о стену. Крик вырвался из нее, когда копье вонзилось в грудную клетку и вышло через спину, прижав ее к стене. Она дико закричала, дергаясь и сопротивляясь, как жук, попавший на булавку. Она отчаянно цеплялась когтями за дерево. Но ее ноги были слишком высоко над землей, а разум был слишком искажен болью, чтобы изменить форму.

    Халед ударил по копью. Он разбил его вдребезги, но она все еще была прижата. Кашляя, с кровью и пеной, стекающей по лицу, она потянулась к нему. С ужасом в глазах он отступил назад и приготовил меч. Он издал голодный звук, пронзая ее сердце.

    Лишь когда тьма сомкнулась, она увидела руку, державшую копье, которым она была приколота. Она унесла с собой в темноту хмурый взгляд Абхораша...

    

     

    Город Муркаин

     

    (–800  по Имперскому Счету)

     

     

    Это было рискованно", - сказала Наайма, деликатно отпивая из чашки. Ты слишком неосторожна, Неферата. Он был бы в полном праве убить тебя. Отвратительно...

    Неферата сделала пренебрежительный жест. 'Абхораш все еще моя сильная правая рука, знает он об этом или нет. Его чувство чести - это ловушка, из которой никто из нас не может выбраться". Она отпила из своей чашки и оглядела предоставленную ей квартиру. Когда-то она принадлежала Стрезику, а теперь принадлежала ей по праву завоевания. Очевидно, в Муркаине такое случалось довольно часто, среди самых буйных представителей городской аристократии.

    Она находилась в одном из больших зданий города, в башне, которая была почти красивой, и через ее огромное окно в покои проникали разнообразные и мириады запахов Муркаина. Горящие благовония скрывали запах крови, который исходил от перевернутой, едва живой фигуры, висящей на одном из многочисленных крюков, свисающих с потолка.

    Он был преступником, как ей сказали. У Ушорана было принято кормить только обвиненными в преступлениях или военнопленными - таков был стандарт, которого он придерживался для своих последователей. Втайне Неферата считала это разумным: ничто так не раздражает население, как убийства без разбора. Этому она научилась в Бел-Алиаде.

    Госпожа, мы наконец-то собрали их всех, - сказал Халед.

    'Говорите о звере', - пробормотала она. Затем, уже громче, она спросила: "Сколько их?

    Шесть, миледи, - сказал Анмар, опускаясь на одну из больших подушек, разбросанных по полу палаты. Среди них нет ни одного бойца. А по мозгам - на ступеньку выше человекообразных обезьян Инда", - добавила она с фырканьем.

    Такие острые клыки, мой маленький леопард, - сказала Неферата, поднимаясь со своих подушек. Уму и боевым качествам можно научить. А если нет, что ж...

    Халед улыбнулся. Действительно, миледи. У Стрезика был хороший вкус в том, что касается внешности".

    Неферата нахмурилась. 'Осторожнее, Халед, твои неприятные наклонности проявляются. Это не тот образ, который тебе идет". Она сделала властный жест. 'Приведи их'.

    "Что ты планируешь, если не пополнить нашу кладовую? сказала Наайма.

    'Я планирую позаботиться о том, чтобы другие запаслись им для нас', - сказала Неферата. Нам нужны друзья. Стрезик забирал добычу, когда речь шла о некоторых военнопленных, что не принесло ему союзников в маленькой новорожденной змеиной яме Ушорана. Мы не повторим его ошибку".

    Халед привел женщин. Они сгрудились вместе, от них несло страхом. Едва зажившие следы укусов покрывали их руки и бедра, и Неферата подавила шипение отвращения. Стрезик был жестоким хозяином, это уж точно. И хотя жестокость имела свое место, если она применялась к беспомощным, это был всего лишь садизм, а потому бесполезный и, что хуже всего, бессмысленный. Для Нефераты жестокость была острием клинка, которым крутили, чтобы заставить действовать. Применять ее на таких жалких существах, как эти, было грубой поблажкой. И снова она подумала о том, что Стрезик - не потеря.

    Женщины были прекрасны, как и говорил Халед. Это были бывшие варварские принцессы, дочери, молодые жены и кузины покоренных вождей и военачальников. Но надменность из них выбили, и по крайней мере одна из них была почти белой от потери крови. Сломанные телом и разумом, Ушоран, вероятно, ожидал, что она осушит их и выбросит.

    Но у нее были другие планы.

    Она взяла за подбородок рыжеволосую красавицу и повернула ее лицо к свету. 'Где Стрегга и Раша?' спросила Неферата, изучая широкие черты лица женщины.

    Стрегга там, куда ты ее отправила, ухаживает за этим грубияном Ворагом", - ответила Наайма. 'А Раша...'

    Раша исследует это здание, - спокойно сказал Халед. Наайма бросила на него взгляд, и он улыбнулся. 'Как вы и просили, миледи', - добавил он.

    Да, - рассеянно ответила Неферата. Во время поездки в Муркаин Вораг проявлял излишнее внимание к светловолосой сартосанке. Стрегга с удовольствием потворствовала его вниманию. А Раша, прирожденная налетчица, была хитрой и скрытной, как любой зверь пустыни. Если кто и мог прокрасться, не насторожив шпионов, которых Ушоран, несомненно, уже расставил вокруг ее покоев, так это она.

    Она посмотрела в глаза рыжеволосой. 'Как тебя зовут?' - спросила она. Женщина тупо смотрела на нее. Неферата нежно сжала ее щеки, приложив лишь самое мягкое давление. В глазах женщины мелькнула искорка сопротивления. Неферата улыбнулась. Неважно, у нас есть время познакомиться. Наайма, проследи, чтобы их искупали, правильно одели и накормили". Стрезик, похоже, был убежденным сторонником того, чтобы держать их впроголодь". Она отпустила женщину и смотрела, как Наайма выводит девочек, раздумывая. Халед, я хочу познакомить тебя с теми людьми из личной охраны Ушорана. Они состоят из первородных сыновей агалов - дворян Стригоев. Выясните, кому они верны - Ушорану, трону или своим семьям".

    'Конечно, с удовольствием, но зачем?' - сказал Халед.

    'Ты снова расспрашиваешь меня, мой Контой. Разумно ли это, как ты думаешь?" - сказала она, не оборачиваясь.

    Я просто хочу понять вашу великую стратегию, миледи, - сказал Халед.

     

    Неферата коротко улыбнулась. 'Моя стратегия, дорогой Халед, заключается в том, чтобы узнать все, что я могу, чтобы наше новое королевство просуществовало дольше предыдущего'.

    Раздался стук в дверь. Неферата повернулась. А-а. А вот и еще один источник информации. Оставайся здесь. Я встречусь с ним наедине".

    Она покинула свои личные покои и вошла в зал для аудиенций. Она быстрым шагом подошла к двери и распахнула ее, испугав двух охранников, которых Ушоран выставил в коридоре. Они настороженно смотрели на нее, поскольку были частью охраны ее предшественника. Они видели, что она сделала со Стрезиком, и она чувствовала их страх.

    Миледи, Тан Серебряные Ноги...

    Тан Серебряные Ноги хочет выпить. Хочешь выпить, Неферата Лахмийская? сказал Разек, проходя мимо нее в комнату. Он оглядел бесплодную комнату и фыркнул. 'У тебя вообще есть что выпить?'

    Развеселившись, Неферата кивнула стражникам и закрыла дверь. Один из них, несомненно, доложит Ушорану. Она повернулась лицом к гному. 'Я полагаю, что в шкафах Стрезика что-то есть, да.' Она подошла к шкафам и достала глиняный кувшин, который многообещающе забулькал. На нем была пыль. Она протянула его Разеку, который выдернул пробку зубами и сделал глоток. Проглотив, он скорчил гримасу.

    'Ужасно', - сказал он.

    Да, я так думаю. Похоже, Стрезику прискорбно не хватало вкуса".

    Я слышал, с ним произошел несчастный случай, - хрипло сказал Разек. Он чувствовал себя неловко. Неферата знала, что гном все еще чувствует себя подавленным. В Серебряную вершину были посланы сообщения, известные только самому гному, чтобы король Борри знал, что его сын еще жив. В городе было много гномов-торговцев и не мало странствующих шахтеров, и Неферата подозревала, что одного из них, а то и нескольких, заставили передать весточку в Караз Брин.

    Да, - сказала она.

    И ты заняла его место.

    'Тоже да', - сказала она. Разек посмотрел на нее. Через мгновение он кивнул.

    'Хорошо', - просто сказал он.

    Неферата улыбнулась. 'Золото', - поправила она. 'Вот в чем дело, я понимаю'.

    Разек уставился на пламя. 'Мой народ заинтересован в открытии полноценной торговли с Муркаином', - сказал он.

    Это твой народ, - спросила она, - или твой король?

    Не только он, - сказал он.

    Ты не одобряешь, - сказала она.

    У меня более длинная память, даже когда речь идет о золоте. Мы торговали с Муркаином много лет назад, как вы, люди, судите о вещах. Еще когда Кадон управлял делами", - сказал Разек. Он слегка вздрогнул. 'Бррр, он был плохим человеком, старый Кадон. Кислый, как плохая грядка в туннеле, и с мозгами набекрень". Он постучал себя по голове, чтобы подчеркнуть.

    Заинтригованная, Неферата позволила ему говорить. Ушоран был упрям и немногословен, когда речь заходила о его перевороте; по крайней мере, она полагала, что это был переворот. Он всегда был заговорщиком, ее Повелитель масок. Жаль только, что в конце концов его заговоры всегда распутывались.

    Говорят, он нашел что-то глубоко в темноте, и это что-то заговорило с ним и сломало его", - сказал Разек далеким голосом, словно читая детскую сказку на ночь. Гномы знают о таких вещах. Мы лучше любого человека или эльфа знаем, что грызет корни гор и что свертывается в темноте под миром". Он опрокинул кувшин, и содержимое выплеснулось ему в бороду. 'Он использовал мертвых', - прошипел Разек. 'Вот что он сделал. Он заставил мертвых служить ему. Такой силой не должен обладать ни один смертный, не говоря уже о таком существе, как безумный, скверный Кадон".

    Неферата сидела молча, переваривая этот новый факт. Она снова подумала о черном солнце и голосе, словно иголки на кости. Она подозревала, что он говорил с Абхорашем, но Ушоран? Если причина не в нем, то в чем же? Камни под ее ногами, казалось, дрожали, как бока мурлыкающей кошки. Ощущение было не из приятных. Но теперь все по-другому, - сказала она, мягко поглаживая его.

    Он хрюкнул. Король Борри считает, что что сделано, то сделано".

    'Не очень-то похоже на гномов', - сказала она.

    Разек посмотрел на нее. Осторожнее, женщина, любой другой гном принял бы это за оскорбление. Нет, мой отец практичен. Именно поэтому он сделал меня своим хранителем очага".

    'Принц и шпион', - сказала Неферата. 'Впечатляет.'

    Я всегда так думала. Кроме того, кому может доверять король, как не семье?

    На моей родине ответ был "кому угодно", - сказала Неферата, улыбаясь. Возможно, гномы другие.

    'Мы такие. Мы не похожи на тебя, Неферата из Лахмии", - серьезно сказал Разек. Если твоя раса выживет через миллион-миллион лет, ты не достигнешь и трети того, что забыл мой народ".

    Неферата нахмурилась. Возможно. А может быть, мы достигнем большего".

    Разек усмехнулся. 'Вот это дух', - хмыкнул он. 'Я в долгу перед тобой, женщина, - добавил Разек, передавая ей пустой кувшин. Вот почему я здесь. Все свои дела я буду вести с тобой".

    Неферата улыбнулась. Это было именно то, на что она надеялась. 'Ты оказал мне честь, Тан', - сказала она, склонив голову.

    Я уже отправил соответствующие послания королю Борри, пусть его основа согревает трон еще многие века", - сказал Разек. И я также сообщу об этом Ушорану". Он прищурился. 'Он проныра, но я доверяю тебе вести счеты'.

    "Я всегда умела считать", - сказала Неферата, поднимая кувшин. Настала ее очередь поднять бровь. Разек хмыкнул. 'Что еще я могу сделать для тебя, могущественный тан?'

    'Принеси что-нибудь получше выпить. Нам нужно держать глотки влажными, если мы хотим как следует подискутировать", - сказал он и повернулся к двери.

    Неферата смотрела, как он уходит. Она выронила кувшин и рассмеялась, когда он разбился вдребезги. Но это был лишь короткий звук. Трезвость быстро вернулась. "Ты слышал что-нибудь из этого?" - спросила она.

    Конечно, - ответил Халед, выходя из ее покоев. Анмар последовала за ним. 'Мерзкая тварь', - сказал он.

    'Но полезная', - сказала Неферата, отбрасывая в сторону разбитый осколок кувшина. Она потерла подбородок, размышляя.

    'Да, вы умеете находить инструменты, не так ли, миледи?'

    Неферата закружилась, ее глаза метнулись к двери в ее личные покои. Меч Халеда появился в его руке, и он сделал плавный выпад, за ним последовала Анмар. Они прыгнули на громоздкую фигуру, которая на бесшумных ногах вошла в зал за ними. Когтистые лапы поймали лезвия обоих мечей и повалили обоих вампиров на пол.

    Ты оставила окно открытым, - сказал Ушоран сквозь заросли клыков. Он сбросил свое прежнее обличье, открыв свой истинный чудовищный облик. Он был покрыт таким количеством мышц, что ему пришлось наклониться. Он балансировал на костяшках пальцев, а его лицо, похожее на лицо летучей мыши, утратило всякий след человечности. Его изысканную одежду сменила простая набедренная повязка, которая тревожно хлопала, когда он опускался на корточки. Глаза-бусинки устремились на Неферату, а язык, похожий на красного червя, высунулся и вымазал немного засохшей крови, прилипшей к безгубым челюстям.

    Я не знала, что буду принимать гостей не через дверь, - сказала Неферата, отмахиваясь от Халеда и Анмар. Те с ужасом смотрели на Ушорана. Неферате было интересно, что они думают о другом вампире, нечеловеческом, каким он был.

    Я нахожу подъем освежающим, - сказал Ушоран. Его красные глаза сверкнули. Ты разбила кувшин. Как неуклюже. Я напугал тебя?

    'Нет. Просто мне не понравилось'.

    'Значит, у тебя все еще есть склонность разбивать то, что тебе не нравится?' Ушоран посмотрел на Халеда и Анмара.

    'Только кувшины', - сказала Неферата. 'Чем обязаны, мой господин?' - сказала она, мелко поклонившись.

    Я хотел поговорить с тобой вдали от посторонних глаз, - сказал Ушоран. Он протянул руку, взял кувшин и поскреб им пол. Неферата посмотрела на форму, которую он вырезал в полу, и хмыкнула.

    Идите, - сказала она, резко жестикулируя. Они пошли, бесшумно, как тени. Ушоран смотрел, как они уходят. Затем он усмехнулся, показав полный рот извилистых клыков.

    'Ты всегда выбирала красивых', - сказал он.

    'По крайней мере, мои остаются красивыми', - сказала Неферата. Это была мелочь, но презрительное рычание, вырвавшееся у Ушорана, того стоило. Полагаю, кто-то сказал тебе, что Разек посетил меня?

    "Мне никто не говорил, что он придет", - сказал Ушоран. Он потянул воздух. 'Мне нужны гномы, Неферата. Они нужны Стригосу. Они владеют искусством, которое мне нужно, чтобы вытащить это царство обезьян из грязи".

    'А взамен ты предлагаешь им золото', - сказала Неферата, скрестив руки. Интересно, откуда берется это золото? Ты превратил этих варваров в продуктивное общество?

    Ушоран издал смешок. 'Продуктивное? Ха!" Он усмехнулся и поскреб пол своими когтями. Они едва сводили концы с концами, когда я их нашел. Через несколько поколений они были бы не лучше упырей, которые обитают в туннелях под этим местом. Вырожденные каннибалы!

    'А Кадон?' спросила Неферата.

    Пфау, Кадон, - сказал Ушоран, пренебрежительно махнув рукой. 'Он был никем. Старый и слабый, как все смертные. Но он был полезен".

    'Похоже, у него было что-то общее с нашим старым другом', - сказала Неферата.

    Ушоран откинулся на спинку стула и некоторое время молча смотрел на нее. Затем: "Это сказал гном, да?

    'Не так многословно'. Неферата прошла мимо Ушорана и вошла в свои покои. Он проворно последовал за ней. Кадон был некромантом, как и В'соран.

    'Как Нагаш', - сказал Ушоран.

    'Да. И как это получилось, а?'

    Ушоран подошел к висящему человеку и поднял его. С губ мужчины сорвался стон. Ушоран накрыл горло несчастного ртом миноги и со звуком, похожим на рвущийся папирус, стал пить его кровь. Неферата потягивала из своего кубка, наблюдая за ним.

    Когда он закончил, то повернулся к ней и сказал: "Я не знаю".

    Неферата пропустила эту ложь мимо ушей. Разговор с Ушораном был сродни фехтованию. Очевидное снятие охраны было, скорее всего, притворством. Вместо этого она решила сменить тактику. 'Откуда золото?' - снова спросила она.

    Ушоран наклонил голову. У Муркаина много секретов. Кадон собрал много богатств во время своего пребывания на посту гетмана". Он облизал свои клыки. 'Мы находимся в процессе открытия хранилищ'.

    'И откуда у Кадона это богатство?' спросила Неферата. 'Он украл его у гномов, Ушоран?' Даже ты не был бы таким глупцом, подумала она.

    То тут, то там, - сказал Ушоран. Кадон был глупцом и дегенератом, но он был и скупердяем. Возможно, он собрал немного гномьего богатства в свои более активные годы. Какое это имеет значение?

    'Это имеет большое значение', - сказала Неферата. 'Покажи их мне'.

    'Что?' сказал Ушоран.

    'Хранилища, мой король, покажи их мне'. Она опустошила свой кубок. 'Разек любопытен, Ушоран, как и я'.

    'Ты думаешь, он может попытаться украсть золото?' сказал Ушоран, и по выражению его глаз она поняла, что он никогда даже не думал о подобном. О мой хитрый повелитель, твоя смекалка покинула тебя так же основательно, как и твоя внешность, подумала она.

    Нет, но я думаю, что если он узнает, что ты платишь гномам их собственным золотом, он будет недоволен", - сказала она. И если это случится, наш новорожденный союз может быстро превратиться во вражду, и Муркаин снова окажется в состоянии войны с дави. А теперь покажи мне хранилища".

    Ушоран вытер рот тыльной стороной ладони. 'Очень хорошо. Посмотрим, сможешь ли ты идти в ногу со временем". Затем, скребя когтями по камню, он устремился к окну. Неферата последовала за ним через полсекунды. Даже когда она выпрыгнула из окна, Ушоран уже падал вниз в прохладный ночной воздух.

    Он ударился о выступы и закрутился в воздухе, как будто плыл. Его плоть трещала, рвалась и расползалась со звуком, похожим на разрывающуюся дыню, а из широкой спины развернулись крылья. Черная кровь, извергнутая во время превращения, брызнула на крыши домов внизу, и крылатая тень унеслась прочь. Неферата приземлилась на выступе, ее глаза расширились. Ушоран все-таки кое-чему научился за время своего пребывания в пустыне.

    Игра в смену кожи была трудной, и она становилась тем труднее, чем моложе и дальше от источника был их род. Из тех, кого Неферата получила, каждый третий мог менять форму в сколько-нибудь заметной степени, а из тех, кого привели ее подручные, это удавалось еще меньшему числу людей. Сама она никогда не сталкивалась с трудностями, а если Ушоран захочет похвастаться, что ж, двое могут сыграть в эту игру.

    Она спрыгнула вниз, нацелившись на самый высокий и ближайший пик крыши. Приземлившись, она вонзила когти в плоть своего скальпа. Внутри нее все зашевелилось, когда она оторвала бледную плоть от своего корпуса и высвободила гладкое, влажное, черношерстное существо внутри. Сбросив человеческую кожу, она стала преследовать горгулью Ушорана в облике одной из пантер, обитавших в джунглях Инда.

    Она пронеслась по крышам Муркаина, когти ее выгрызали выемки в камне и соломе. Ушоран был быстр, но она была еще быстрее. Она прыгала с вершины на вершину, следуя за выпуклостью горы, которую занимал Муркаин. Кто бы ни строил кости древнего города, он вытесал их из самых недр горы, и Ушоран вел ее именно в эти глубины.

    В верхней части города не было никакой жизни, кроме факельных патрулей, состоящих из суроволицых стригоев, которые упорно отводили глаза от огромного каменного проема, ведущего на вершину горы. Двери были открыты, и изнутри исходил дурной запах. Стройная фигура Нефераты проскользнула мимо стражников и нырнула в арку. Ее окутал запах смерти, еще более сильный, чем в пирамиде. Земля вибрировала с постоянным механическим пульсом. Эхо удара стали о камень отразилось от скал.

    Что-то тяжелое и кожистое опустилось перед ней, балансируя на крыльях. Огромная летучая мышь вскрикнула и затряслась, меняя одну грубую форму на другую. Кости трещали и разрывались, а потом перед ней стоял Ушоран, широко ухмыляясь.

    Неферата понеслась к нему, сбрасывая шерсть и поднимаясь на ноги. Она вычесала пальцами кровь и материю перемен из волос. Вижу, не я одна научилась переходить из одной формы в другую за прошедшие годы, - сказала она.

    Мы все любим развлекать себя", - сказал Ушоран, сгибая свои огромные руки.

    И все же ты не учишь этому тех, кому даришь поцелуй крови?

    'А зачем им это делать? Власть ценна лишь тогда, когда ею владеет как можно меньше людей", - сказал тонкий шипящий голос. Слова странным образом сорвались с камней. Что-то тонкое и похожее на насекомое вынырнуло из тени и шагнуло вперед. Несмотря на недостаток света, Неферата ясно увидела его черты. И увиденное ей не понравилось. Лицо было похоже на трупное: почерневшая сухая плоть, натянутая на острые кости, и пещерные глазницы, в одной из которых сияла молочная, ничего не видящая сфера. Другой был черным, как обломок полированного обсидиана, и сверкал злобным умом. С заостренного черепа свисала тонкая полоска бесцветных волос, скрепленных в один червеобразный локон.

    'В'соран, - сказала она.

    Неферата, - ответил В'соран, его добрый глаз сузился до жгучей щели.

    Неферата смотрела на своего бывшего советника с нескрываемой ненавистью. 'Годы не были добрыми'. И действительно, не были. В'Соран стал еще более похожим на труп за годы, прошедшие с тех пор, как она видела его в последний раз. Одетый в поношенную черную одежду, с глубоким капюшоном, надвинутым на мерзкое лицо, вампир напоминал лишь мумию, которой не хватило благородства разложиться в тишине.

    Внешний вид всегда был в большей степени в твоей компетенции, моя королева, - сказал В'соран. Меня волнуют более высокие вопросы, чем гигиена".

    'Понятно', - сказала Неферата, подавляя рвотный позыв. От В'сорана воняло гнилью и странными специями. И что же это могут быть за высшие вопросы?

    'Ты спрашивала об источнике золота Муркаина?' сказал Ушоран. Он протянул коготь в сторону В'сорана. 'Вот он.'

    'Ну, технически, вот они...' - сказал В'Соран, указывая на спотыкающиеся фигуры в капюшонах, которые последовали за ним из темноты. Неферата зашипела, когда фигуры шагнули к ней.

    'Трупы', - прошипела она.

    'Это не просто трупы, миледи, - злорадствовал В'Соран. Кости, мышцы, сухожилия - все, что мертво в этих горах, принадлежит мне!

    Ушоран повернул свою луковицеобразную голову в сторону другого вампира. 'Даже ты мой', - прорычал он. В'соран хрюкнул.

    'Да, да', - сказал он недоверчиво. 'Таков наш договор, Ушоран'.

    'Король Ушоран', - мягко поправил Ушоран. В этих словах таился намек на угрозу, и мертвые отреагировали на это, даже если их хозяин этого не сделал. Они защитно сомкнулись вокруг В'сорана.

    Я думала, куда ты делся после падения Нагашиззара, - сказала Неферата, прервав мгновение. Меня утешает, что ты все еще прячешься в темных норах". В'соран зашипел, его заостренные уши прижались к длинному черепу. Прежде чем он успел ответить, она продолжила. Покажи мне, - сказала она.

    В'соран повел их вглубь горы. Огромные лестницы, грубо вырезанные и украшенные барельефами черепов, спиралью уходили вниз, во тьму в сердце горы, и из мрака выплывали огромные сооружения неизвестного назначения и чуждой красоты. Трупы входили и выходили из грубых туннелей и гладких коридоров, неся инструменты.

    'Кадон построил все это?' спросила Неферата, сама пораженная. Конгломераты костей и дерева скрепляли туннели, а большие каменные углубления, в которых лежали горящие куски угля и кости, освещали спуск. Занавески из шерсти летучих мышей и людей драпировали лестничные площадки, а по бокам лестницы, словно гобелены, висели рваные саваны. Разбросанные в беспорядке мангалы источали запах специй для бальзамирования, и В'соран вдыхал их вонь, проходя мимо них.

    Возможно", - сказал Ушоран. Как бы то ни было, он продлевал ее век за веком. Я видел, как он это делал".

    Ты всегда был хорош в шпионаже", - сказала Неферата. Губы Ушорана скривились, обнажив клыки, но он ничего не сказал. Лестница уходила вниз, в гору, и по мере того, как они углублялись, Неферата улавливала плесневый запах упыриных гнезд и видела десятки копошащихся белых симов, карабкающихся по скалам по обе стороны от лестницы. Скребущиеся упыри разгребали груды костей, отправляя коричневые черепа в глубину.

    'Самое большое гнездо паразитов, которое я видел за пределами Нагашиззара', - пробурчал Ушоран. Я пировал на них десятилетиями, прежде чем открылся Стригоям. Иногда они устраивают охоту в темных местах. Раньше это был ритуал возмужания, пока я не нашел лучшее применение этим существам".

    "Я думаю, что они - все, что осталось от племен, с которыми Стригои когда-то воевали за контроль над этими горами. Кадон, очевидно, поработил тысячи людей, чтобы построить Муркаин, а когда он закончил, оставшиеся в живых были изгнаны во тьму, где они питались слепыми тварями, плавающими в глубоких бассейнах, и выгрызали костный мозг из вековых костей", - сказал В'соран. Он усмехнулся. Смертные так быстро вырождаются. Я предпринял исследование этого, и результаты...

    Не важны, - сказала Неферата.

    'Не могу не согласиться, - сказал В'соран. Он откинул голову назад и издал нечеловеческий вопль. Мгновение спустя по камню заскрежетали когти. Неферата, готовая к предательству, уже поворачивалась, когда упыри вскарабкались на край площадки и устремились к ней. Первый упырь умер, его череп был раздроблен и вбит в позвоночник ударом ее кулака. Второй был вскрыт, как рыба, от паха до глотки. Позади нее что-то ужасное издало глубокий, грохочущий кашель.

    Неферата повернулась и посмотрела в мертвые, черные глаза чего-то, от чего несло полем боя. Оно было больше, чем жалкие бледные существа-личинки, копошившиеся внизу, со вздутой мускулатурой и инфицированными, плачущими язвами, сквозь которые торчали длинные грязные желтые кости. Оно издало отрывистый хрюк, глядя на нее с оскаленной свирепостью.

    Шок пронзил ее насквозь. "Что...

    'Разве он не прекрасен?' гоготнул В'соран. Он взглянул на Ушорана, который спокойно наблюдал за противостоянием. 'Смотри, Ушоран. Смотри и наблюдай!

    Существо закашлялось, а затем поднялось и откинуло голову назад, издав леденящий душу вой. На этот вой отозвались упыри, прижавшиеся к стенам. Трупоеды сползали вниз, как мерзкие белые пауки, их глаза сверкали от страха и голода. Несколько из них держали в руках кровавые куски мяса, оторванные от двух упырей, с которыми она только что расправилась.

    Огромное существо зарычало и разжало когти. Оно облизнуло сломанные клыки и голодно посмотрело на нее. Оно издало чавкающий звук и двинулось вперед. Сбитая с толку, она почти не уклонилась от первого выпада. Обычно упыри боялись ее вида, как лисы бегут от волков, но эта тварь - этот ужас - казалось, почти с удовольствием вцепилась в нее.

    'Что это значит, старое чудовище?' - прорычала она.

    'Проверяю гипотезу, моя королева', - захихикал В'Соран, хлопая в ладоши. Будь внимательна, Неферата!

    Чудовище издало громогласное " кабанье хрюканье" и бросилось на нее. Она отпрыгнула назад, легко приземлившись на плечи удивленного упыря, а затем перепрыгнула через следующий удар гиганта. Несчастный упырь был рассечен. Неферата приземлилась позади существа, и оно с ревом развернулось. Оно бросилось на нее, грозно разевая рот.

    Она ударила его сзади, вложив в удар все свои силы. Существо зашаталось, его челюсть была раздроблена, а возможно, и шея, но оно не остановилось. Вместо этого оно вцепилось в нее и вцепилось зубами в ее предплечье. Она закричала, скорее от шока, чем от боли, так как он впился в ее руку и жадно глотал кровь. Она выдернула руку из его мерзкой хватки и отпихнула его.

    'Смотри! Смотри, - сказал В'соран, возбужденно жестикулируя. 'Смотри! Я же говорил тебе, Ушоран".

    Вижу, - сказал Ушоран.

    Чудовище вскочило на ноги и, застонав, снова прыгнуло на Неферату. Она увернулась от его вытянутых рук и стремительно подпрыгнула, ударив ладонью по горлу. Прежде чем он успел освободиться от ее хватки, она вырвала ему горло в кровавом месиве. Он со вздохом упал на четвереньки. Неферата отбросила кусок плоти в сторону и с рычанием посмотрела на остальных пожирателей плоти. Они отползли в сторону, поскуливая.

    Неферата перевела взгляд на двух других вампиров. Ушоран пожал плечами, а В'соран покачал головой. Почти, почти, - пробормотал он.

    Неферата прыгнула на него быстрее, чем они успели среагировать. Ее руки нащупали тощее горло В'сорана, она подбросила его костлявое тело в воздух и с гулким треском опустила на камень. В'Соран завизжал и схватил ее за лицо. Его сила была удивительной, и она почувствовала, как рвется ее плоть, когда она снова рывком подняла его и бросила на ступени с такой силой, что одна из них разбилась вдребезги. В'Соран покачал головой и попытался подняться на ноги, но она настигла его раньше, чем он успел это сделать, и ее когти впились ему в скальп.

    Неферата, - прорычал Ушоран.

    Неферата зашипела, испытывая искушение сбросить маскарад, который она приняла совсем недавно. Вместо этого она отпустила другого вампира и встала. 'Это было испытание, Ушоран?' - спросила она.

    'Не то, о котором ты думаешь, нет', - ответил Ушоран. В'соран поднялся на ноги, его глаза пылали яростью.

    'Я должен содрать твою жемчужную плоть с твоих предательских костей', - прохрипел он, глядя на Неферату. Он сжал кулаки, словно собираясь произнести заклинание.

    Но ты этого не сделаешь, - вмешался Ушоран. Мы отбросим старые обиды". Он посмотрел на Неферату. 'Здесь не было предательства. Ты не подвергалась опасности. В'соран просто хотел проверить способности своего нового творения".

    "Что это было? спросила Неферата, осторожно прикасаясь к уже заживающей ране на руке.

    Упырь, - ответил В'Соран.

    Неферата удивленно моргнула. В'соран рассмеялся. 'О да. Я же говорил тебе, что изучал их". Он усмехнулся. Я многому научился, Неферата. Вещи, от которых даже твоя кровь застынет". В этот момент Неферата вновь вспомнила о страхе, который она когда-то испытывала в присутствии В'сорана. В его глазах был ужасный голод, голод, выходящий за рамки простой жажды крови, и нечто иное. Тем не менее, она держала его взгляд, пока он не отвел глаза.

    'Если больше не будет испытаний, возможно, я смогу увидеть хранилища. Где они?

    'Разбросаны по всему периметру этой горы, - сказал Ушоран, показывая жестом. Приспешники В'сорана, кишащие личинками, вскрывали их. Кадон был похож на шакала с костью. Он прятал свои богатства в случайных местах. Когда ему нужно было новое хранилище, он просто делал его, используя мертвых, чтобы выковырять его из скалы".

    Нагаш использовал подобные методы в Нагашиззаре, - сказал В'соран.

    Вот откуда у меня эта идея", - добавил Ушоран. В'соран бросил на него взгляд, но ничего не сказал. Неферата ухмыльнулась. Эти двое - шпион и колдун - никогда не были друзьями. Они были максимум союзниками по расчету, да и то злобными. Если бы эта злоба когда-нибудь была разблокирована... Она отложила эту мысль на будущее. Существовали и другие рычаги и замки, кроме тех, что были созданы гномами в их каменных дворцах.

    Чем ниже они спускались, тем больше становилось трупов. Спотыкающиеся тела, покрытые высохшей плотью, шли рядом с теми, от кого не осталось ничего, кроме костей и обрывков ткани. Они подошли к месту, которое могло быть только смотровой площадкой. Неферата перегнулась через каменный барьер и заглянула вниз, во внутренние помещения шахты. Мертвецы двигались, как муравьи, тысячами снуя туда-сюда. Огромные машины, подобных которым она никогда не видела за все свои годы, работали в глубине камня, управляемые приземистыми, иссохшими фигурами давно умерших гномов. Эти трупы были еще более пугающими, чем люди, орки и звери, служившие рабочими. С безгубых челюстей свисали кряжистые бороды, заплетенные древними украшениями. С широких костей свисали ветхие кольчуги, а в пустых глазницах плясали странные огоньки.

    'Где, дьяволы во тьме, вы их взяли?' - шипела она.

    Кадон брал пленных и золото в войне с дави, - сказал Ушоран. Он заставлял их делать для него машины большого и ужасного назначения, здесь, в темноте".

    Мумифицированные трупы гномов сохранили значительную часть мышечной памяти", - размышлял В'соран, его глаза полыхали, как угли.

    Как только мы укрепим здесь все корни, мы сможем начать строить здесь крепость. Настоящую крепость, подходящую для императора", - сказал Ушоран. Это будет дворец из кости и камня, из которого я смогу управлять нашей постоянно растущей империей". Он раскинул руки, словно приветствуя ликующую толпу, которую, как она подумала, он должен был себе представить.

    Неферата покачала головой, пока В'соран продолжал болтать. Идиоты, эти двое. Нет, хуже - Ушоран прекрасно знал, чем все это закончится. Она посмотрела на него, и он одарил ее голодной улыбкой. 'Ты не одобряешь?'

    Мне говорили, что единственное, что гномы ценят больше золота, - это их мертвые, а вы насмехаетесь и над тем, и над другим. Как долго, по-твоему, продлится этот союз?" - спросила она.

    'Достаточно долго', - сказал он.

    Ты хотел вызвать раздражение у Разека, когда приветствовал его. Почему?

    'Разве это не очевидно? Мне нужно знать, насколько практичны мои новые союзники. Чем они готовы пожертвовать, чтобы получить это золото? сказал Ушоран. 'В конце концов, не только некромантические наклонности Кадона заставили Муркаина и гномов вцепиться друг другу в глотки. Они объявили ему войну за множество оскорблений".

    'Он оскорбил их', - сказала Неферата.

    'Он был глупцом, как мы уже говорили'. Ушоран скрестил руки. 'У меня есть планы, Неферата. И для осуществления этих планов мне понадобится больше войск, чем сейчас есть в живых в пределах моего королевства".

    'Ты намерен использовать мертвых', - сказала Неферата. В животе у нее поселилось тошнотворное чувство, словно там застрял кусочек кислой крови. 'Так же, как и раньше', - сказала она.

    В'соран с наслаждением потер руки. Не только мертвые. Здесь много сырья", - сказал он, и Неферата понимающе посмотрела на мертвого зверя.

    Представь себе, - сказал Ушоран. Армия мертвых, проносящаяся над этими землями, из этой цитадели, и готовящая их к моему приходу...

    Все смолкло. Все прекрасно, - прошептал голос в ее голове. Легионы углей пройдут маршем и принесут тишину в мир. Она отмахнулась от него, гадая, слышат ли его остальные. Судя по выражению страха, быстро пробежавшему по лицу В'сорана, она подозревала, что да.

    'Ты думаешь, гномы будут это терпеть?' - спросила она.

    'Ты увидишь, что да, моя Госпожа Тайн, - промурлыкал Ушоран. Он злорадствовал. Он думал, что заманил ее в ловушку, которую она сама же и придумала. По крайней мере, пока не станет слишком поздно, чтобы они могли поступить иначе".

    Удвойте охрану, - наконец сказала Неферата, обернувшись. Никто не должен видеть этого. Никто из твоего окружения", - сказала она.

    Не волнуйся, - сказал В'соран, сверкнув клыками. Здесь больше защитников, чем ты видела". Он жестом указал вверх. Неферата посмотрела вверх и увидела огромные, отвратительные фигуры, крепко держащиеся за потолок пещеры. Там корчились летучие мыши, больше даже тех существ, которых она видела в глубоких горных пещерах. Они охотятся на диких лошадей на равнинах. Я слышал рассказы о них в Южных землях, где, говорят, они срывают огромных летающих рептилий с их горных насестов и пируют ими под луной", - сказал В'соран так, как человек может говорить о любимых питомцах.

    Неферата вздрогнула. Это был не страх, но она знала, что такие существа иссушат ее так же легко, как она иссушила многих мужчин и женщин за долгие годы жажды. Понятно. Отлично", - сказала она, повернувшись к Ушорану. Кажется, у тебя все в порядке, Ушоран. Теперь я понимаю, почему ты позволил такому некомпетентному человеку, как Стрезик, служить тебе".

    'Стрезик отслужил свое', - сказал Ушоран, щелкнув когтем. Но мне нужна более компетентная левая рука на будущее".

    'Значит, ты действительно планируешь войну?' спросила Неферата.

    По разным причинам, - сказал Ушоран.

    Здесь, внизу, они быстро изнашиваются, - сказал В'соран. Условия, к сожалению, не способствуют их обслуживанию". Он посмотрел на Неферату. 'Мне нужно больше тел. Свежих".

    Я уверена, что ты всегда сможешь найти новые", - сказала Неферата.

    Когда придет время, экспедиция на Серебряную вершину окажется бесценной", - сказал В'соран, потирая руки от явного удовольствия. Гномы - мастера консервации, и говорят, что их склепы тянутся на многие мили. У меня есть теория, что именно дави первыми научили наши народы...

    'Наши народы исчезли', - автоматически сказала Неферата. Два других вампира посмотрели на нее, на лице одного было написано непонимание, а на лице другого - гнев. Ушоран схватил ее руку в свой коготь.

    'Да, и чья это вина?' - прорычал он. Нехехара мертва. Лахмия мертва. Но мы построим здесь лучшую Нехехару, лучшую Лахмию! Он отпустил ее и повернулся. И эти руины и их секреты помогут нам в этом!

    'Наша история - пыль, Ушоран. Неужели ты купишь ее за золото? сказала Неферата.

    'Не только золото', - сказал Ушоран, его глаза пылали.

    'Тогда что?' сказала Неферата, смерив его взглядом. Ее охватило чувство предвкушения. В'соран положил руку на руку Ушорана, и свет в его глазах померк. Он покачал головой, как бы восстанавливая контроль над собой. На лице Ушорана снова появилось выражение страха, который тянулся за ним, как крючки. Чего боялся старый шакал? Что он знал такого, чего не знала она?

    'Не твое дело, моя Госпожа Тайн, - сказал Ушоран. Неферата нахмурилась.

    'Нет, полагаю, что нет. Что же тогда волнует меня?" - сказала она.

    'Сохранение и расширение', - сказал Ушоран. Я обещал своему народу империю, достойную великих курганных королей ужасной памяти или гномов времен их расцвета. А Ушоран не нарушает своих обещаний".

    'Нет. И я тоже', - сказала Неферата.
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    Прекрасно", - вздохнул Халед аль-Мунтасир, поглаживая поверхность богато украшенного саркофага, прислоненного под углом к стене.

    Внутри Неферата безмолвно бушевала от злорадного тона в его голосе. Ей хотелось расколоть железный корпус саркофага и содрать мясо с его лица по кусочку за раз. Но этому не суждено было случиться, пока древко сломанного копья оставалось в ее груди. Меч, видимо, был слишком опасен, чтобы оставлять его в ней, и кто-то заменил его другим. И не просто осколком дерева, а обработанным странными приправами и мазями, так что само его прикосновение высасывало из нее силы и делало неподвижной. Теперь она стояла во тьме, в плену собственного тела, не в силах даже найти передышку в забвении или безумии. И все благодаря ее некогда чемпиону, Абхорашу.

    Она вспомнила его глаза, наблюдавшие за ее смертью. Ведь именно это и было - живая смерть. Почему он сделал это? Он не навестил ее после этого. По правде говоря, из того немногого, что она узнала от своего похитителя, Абхораш ушел так же таинственно, как и пришел, и отправился со своей свитой на побережье. Он пробыл в Бел-Алиаде достаточно долго, чтобы помочь обучить их Контоев.

    В'соран, Ушоран, Абхораш... Эти имена с шипением проносились в ее голове, словно песок. Все они предали ее, и ради чего? Из-за злобы?

    Она покажет им злобу.

    Но сначала ей нужно было сбежать.

    Даже запертая в темноте, она чувствовала слабое прикосновение разума Нааймы. Ее служанка и сейчас рыскала по темным местам Бел-Алиада, разыскивая ее. Верная Наайма, если бы она только могла позвать ее...

    Свет ударил ей в глаза, когда крышка саркофага была сдвинута. Халед уставился на нее, его темные глаза расширились. Он облизнул губы. Он протянул дрожащую руку, а затем отдернул ее. За ним она увидела его покои; они были усеяны мистического вида побрякушками, сохранившимися обезьяньими лапами и уменьшенными головами. Там были крошечные ушебти, стоящие наготове в затянутых шелком коробках, и странные бесформенные фигуры, корчащиеся в стеклянных банках. Похоже, Халед был не только воином, но и в чем-то ученым. Я знаю, что ты слышишь меня, ведьма, - сказал он через мгновение. Лорд Абхораш сказал, что ты сможешь, во всяком случае. Он сказал, что ты не можешь умереть. Что ты бессмертна, вечна и зла".

    Зло! зарычала Неферата. Как смеет этот самодовольный глупец называть ее злом! Она с огромным удовольствием выследила бы своего бывшего чемпиона и разделала его от подошв ног до макушки головы. Она будет носить его предательскую кожу как плащ и делать расчески из его костей!

    Халед моргнул и отступил назад. Да... Я вижу ненависть в твоих глазах, ведьма. Песчаная змея, так называли тебя собаки пустыни. Интересно, почему ты сидела на корточках с дикарями в пустыне? Можешь ли ты сказать мне, если я слегка подтолкну этот деревянный кол? Если бы я отодвинул его от твоего сердца на расстояние кончика пальца, поделилась бы ты со мной своими секретами, Песчаная Змея?".

    Неферата смотрела на него, не в силах сделать что-либо еще. Халед усмехнулся. Или ты убьешь меня? Да. Ты бы убила, не так ли? Ты бы зарезала меня, как козленка. Спи, Песчаная Змея. Мы поговорим позже". Он закрыл крышку, и она снова осталась в темноте.

    Но она не бушевала. Она видела что-то в глазах Халеда. Жадность, которую она легко распознала; он чего-то хотел. Чего-то, чем обладала она. В темноте и тишине она начала строить планы...

     

    

     

    Город Муркаин

     

    (–750 по Имперскому Счету)

     

    От камней, разбросанных по бронзовой решетке печи, установленной в дальней стене бана, поднимался пар, когда Наайма лила на них воду. Камни нагревались от раскаленных углей, которые время от времени помешивал тот, кто находился ближе всех. По ряду длинных бронзовых труб жар от печи поступал в воду общей бани, нагревая ее до температуры, при которой смертный сварился бы заживо. Вампиры не замечали этого. Для них это мог быть и ледяной пруд.

    Неферата вздохнула, когда пар заполнил баню, вытягивая пот и запахи, похороненные в деревянных досках, из которых была сделана крыша. Бронзовые пластины, вделанные в каменные стены, отражали тепло на женщин, парившихся в бане. Стригойские бани были, по сути, огромными печами, лишенными изящества, присущего подобным сооружениям в Сартосе или Араби. Искусство бани еще не проникло в эти дикие края, размышляла Неферата. Еще одна вещь, которую ей придется исправлять в ближайшие годы. Тем не менее, на данный момент баня имела свое применение.

    Вампиры, в отличие от людей, не потеют и не выделяют масел, которые, как губительные духи, прилипают к коже живых. Однако это не означало, что они не могли вонять так же сильно, как любой немытый крестьянин. Запах старой крови никогда не исчезал. Но обжигающие ванны, после которых плескали из ведра душистой водой, хорошо скрывали запах хищника.

    Баня была священным местом в обществе стригоев. Это были места, где можно было чувствовать себя спокойно. В них нередко случалось насилие, но это не одобрялось. Кроме того, это было одно из немногих мест, где шпионы Ушорана не могли следить за ней.

    Неферата опустилась в воду, позволив воде окутать ее. Шпионский аппарат Ушорана был похож на луковицу; чем больше слоев она снимала и отбрасывала в сторону, тем больше их становилось. К тому же у В'сорана были свои методы шпионажа. Не говоря уже о том, что в свите каждого стригойского аджала и агала был по крайней мере один шпион. Большинство из них она переманила к себе, но где-то всегда находился еще один.

    Но не здесь, и именно поэтому они пришли.

    " Надо было видеть выражение лица этого зеленокожего шамана", - усмехнулась Стрегга. Глаза выпучились, язык заплетался, когда Раша перерезала ему горло". Она разразилась звонким смехом. Они с Рашей только что вернулись из обычной экспедиции в земли на востоке, где зародилось великое переселение орков.

    У него был мерзкий вкус, - пробормотала Раша, прислонившись к краю общей ванны. - У их крови вкус плесени и грибов".

    Мы все приносим жертвы, сестры мои, - сказала Неферата.

    Некоторые больше, чем другие", - добавила Наайма, проводя костяным гребнем по волосам Нефераты. Неферата проигнорировала это замечание.

    Продолжай, пожалуйста, - сказала она, делая томный жест.

    Ты была права, миледи, - сказала Раша. Они думали, что это предзнаменование - леопард убил их шамана вот так. Теперь племенем управляют люди Уззера, и они движутся на восток, к нам. Тимагалы в том регионе уже просят о помощи. Орки будут сильно давить на них зимой".

    "Хорошо", - сказала Неферата, рисуя круги на поверхности воды. Зеленокожие были пешками пророчеств и предзнаменований, по приказу и зову своих шаманов, украшенных перьями и бусами. А шаманы воспринимали каждое нападение леопарда или гигантской летучей мыши как предзнаменование войны. Возбудить их было достаточно просто. 'Мы позаботимся об обороне региона. Может быть, Вораг...? Она взглянула на Стреггу, которая скорчила гримасу.

    "Да, он хочет сражаться". Светловолосая вампирша опустилась в воду, пока вода не коснулась ее подбородка. Он все еще расстроен тем, что Ушоран изгнал его из двора". Она бросила взгляд на свою хозяйку. 'Немного жестоко, не так ли, миледи?'

    'Кровавый Зуб нужен мне на границе. Не при дворе", - мягко сказала Неферата. 'И он мне нужен расстроенным'. Двор Стригоса был змеиной ямой; под бдительным взглядом Ушорана вельможи вели нескончаемую игру в одни ворота. Выживали только самые хитрые и коварные. Вораг был бы посажен на кол в своей постели, если бы не заботливая Неферата. А сделала она это только по одной причине - влияние Ворага среди потомственных вельмож и военачальников было велико и соперничало лишь с тем признанием, которое общее стадо оказывало Абхорашу.

    Добиться временного изгнания бывшего чемпиона было достаточно легко. Добиться немилости Ушорана было достаточно легко, а Вораг начал досаждать; если бы так продолжалось и дальше, Ушоран приказал бы Абхорашу навсегда покончить с беспокойством Ворага. Но в изгнании он был в безопасности от меча Абхораша и мог сослужить неоценимую службу.

    Через Ворага она начала распространять первые слабые признаки недовольства среди стригойской знати, которая не была привязана к фартуку Ушорана. Стригои не привыкли к долгоживущим правителям, но Кадон был колдуном. Ушоран им не был. Но он казался бессмертным, и хотя многие члены его окружения знали, кто он такой, не все из них понимали, что значит бессмертный царь.

    Неферата могла бы рассказать им, если бы они спросили. Даже Кадону хватило благородства в конце концов отойти от прямого правления. Но застой уже наступал. Люди, которые были обращены, когда Стригои были конными налетчиками с грандиозными мечтами об империи, теперь правили этой империей, но не могли избавиться от мелочных перспектив тех далеких времен.

    И по мере развития народа Стригоев их закостенелое, атавистическое благородство становилось все более неуместным. Мир двигался вперед, как бы ни хотели этого такие существа, как Ушоран и - да - даже она сама.

    Кроме того, ему понравится сражаться с орками в течение нескольких лет. Во всяком случае, похоже, ему нравится этот вкус". Она посмотрела на Анмар. 'Перейдем к другим вопросам... Расскажи мне о дави, маленький леопард'.

    "Они уехали сегодня утром, миледи", - промолвила Анмар.

    Ты уверена?

    Я лично следила за ними, - сказала Анмар.

    Неферата откинулась на спинку кресла и вздохнула. Разек был разочарованием, причем не только в одном. Он был слишком наблюдателен. И он был слишком решительно настроен обнаружить источник золота, составлявшего богатство Стригоса, и предъявить права на него для своего народа. Попытки были предприняты через наемников-людей - воров и бандитов, которым платили через третьих лиц. Все они погибли или откупились, но эти попытки стали раздражать, не говоря уже о том, что отвлекали. Разек, она была уверена, знал, что Ушоран платит гномам их собственным золотом, украденным Кадоном так давно. И если он когда-нибудь найдет доказательства, то нынешнему мирному положению дел придет конец.

    Гномы не склонны к заговорам, но Разек, казалось, сломал эту форму. Тихий разговор на ухо Ушорану привел к тому, что Разек был отозван на Серебряную Вершину, как только торговля между двумя народами вошла в удобный ритм спустя несколько десятилетий. Тем не менее, оставалось подозрение, что влияние Разека не полностью исчезло из Муркаина. Гномьи торговцы и купцы, приезжавшие по Серебряной дороге, несли печати и штампы короля Борри, но она подозревала, что в карманах у них было золото Разека, и это золото попадало в руки еще большего числа воров и шпионов. Он был не просто таном Борри - он был хранителем очага короля Караз Брина. Он был ее противоположностью и так же решительно шел к своей цели.

    Уже одно это требовало его смерти. Но не сейчас, подумала она. Разек уже известен, а гномы могут еще пригодиться, помимо очевидного. Прикусив губу, она взглянула на Иону. Рыжеволосая бывшая наложница расцвела с тех пор, как получила дар поцелуя крови Нефераты. Она превратилась из голодной нищенки в великолепное создание, ее потрепанный вид усилился до дикой красоты. 'А как боги, Иона? Достаточно ли их подношений?

    "Так уверяют их жрицы, госпожа", - сказала Иона, накручивая прядь огненно-рыжих волос на один бледный палец. Сангзие собирают без комментариев. Наш народ не придает значения крови", - добавила она, пожав плечами. Неферата удовлетворенно улыбнулась.

    Перенос нехехарских культов занял около тридцати лет усилий с ее стороны; было чем заинтересовать ее в минуты безделья. Небольшие храмы Джафа, Пхакта и Птра теперь занимали центральную площадь Муркаина, и все их жрицы были одарены ее поцелуем. Конечно, эти храмы и их обряды были бы неузнаваемы для любого жителя Великой земли.

    Кровь была святейшей из жертв, и каждый бог принимал свою дань в храмах Муркаина. Сангзие - налог кровью, взимаемый с набожных людей; он служил для сдерживания растущей популяции вампиров.

    Аджал Джазк, - сказала Неферата. Она посмотрела на Рашу, которая тонко улыбнулась. Джазк был последним гвоздем, который нужно было забить: мелкий лордлинг, пытавшийся подкупить нескольких подручных Нефераты и использовать другие, менее изощренные методы. Он был грубияном и рабом своих страстей. Он был не одинок в этом, но он слишком откровенно дал понять о своих намерениях.

    Память о том, что Неферата сделала со Стрезиком, быстро угасала даже среди тех, кто был свидетелем этого. Мало кто из Стригоев мог смириться с тем, что женщина, вампир или нет, была чем-то иным, нежели служанкой или наложницей. Она хорошо использовала это слепое пятно. Ушоран использовал Абхораш для публичных казней. Но Неферата должна была устранить тех из ближайшего окружения Ушорана, кто слишком вольно обращался со своим поцелуем крови или иным образом действовал против него. Мало кто предвидел это, а те, кто предвидел, редко убегали достаточно далеко, чтобы избежать ее растущего влияния.

    Он не вернулся с последней охоты на зверей, - рассказывала другая вампирша. Должно быть, звери убили его. Мы найдем его останки, привязанные к одному из их уродливых каменных идолов, я ручаюсь". Ее глаза сверкнули от удовольствия.

    Неферата пробормотала. Хорошо. Что с его наложницами?

    "У него было всего несколько, которые были в приличном состоянии. Из них я отобрала двух или трех, которые могли бы быть полезны. Остальных я отослала в храмы. Жрицы найдут им применение", - сказала Раша.

    "Отлично", - сказала Неферата. Стригойские дворяне были распутны. Они обращали женщин, а иногда и мужчин, без разбора, как дети, собирающие игрушки. Когда возникала ситуация, подобная той, в которой оказался Джазк, эти существа часто оставались без хозяина. Тех, кому она не могла найти применения, она убивала спокойно, без лишней боли. Не жертвы были виноваты в том, что существа вроде Гашнага испытывали тягу к женщинам и не имели самоконтроля. Некоторые, однако, были очень рады быть полезными. Их она посылала за пределы Муркаина, чтобы они были ее глазами и ушами среди грубых племен людей на севере, западе и востоке.

    Она откинула голову назад и посмотрела на Наайму, которая отложила гребень и теперь туго заплетала ее волосы. Даже сейчас, спустя века, Наайма не позволяла никому из других прикасаться к волосам Нефераты. Неферата, со своей стороны, не видела причин жаловаться. В'соран, - сказала она.

    Наайма нахмурилась. 'Он что-то задумал'.

    'А луна сделана из черепа бога', - фыркнула Стрегга. Расскажи нам что-нибудь, чего мы не знаем".

    Наайма бросила кислый взгляд на другую женщину, но продолжила. Что бы это ни было, оно связано с его походами к пирамиде в определенные ночи. Но мы не можем подойти достаточно близко, чтобы проследить за ним. Не с его сторожевыми собаками". В'соран привык путешествовать со стаей упырей по пятам. Эти звери были отличными сторожевыми псами, если не обращать внимания на запах. Облаченные в черные мантии с капюшонами, они передвигались по улицам ночью, окружая старое чудовище, словно стая ворон.

    'Продолжай пытаться. Они с Ушораном что-то скрывают от меня, и я хочу знать, что", - сказала Неферата. Раньше казалось, что в приходах и уходах Ушорана к пирамиде нет никакой закономерности, но то, что она узнала от своих шпионов за эти годы, поставило крест на этом предположении. Существовала закономерность и причина этой закономерности. Она была еще на шаг ближе к разгадке.

    Знакомый запах ужалил ее нос, и она зашипела от отвращения. 'Кто следит за дверью, Наайма?'

    'Лейла', - автоматически ответила Наайма. Неферата хмыкнула. Девушка была человеком. У них было несколько слуг-людей, всех их отбирала Наайма, которая умела обращаться с низшими чинами. "Почему?" - спросила Наайма за мгновение до того, как тоже уловила запах. Ее глаза расширились.

    Дверь в баню открылась, и ухмыляющиеся фигуры вошли внутрь, сапоги хрустели по нежным плиткам. Неферата мельком увидела снаружи других, склонившихся над слишком бледной фигурой. Девушка пыталась преградить им путь и поплатилась за свою преданность. Неферата сохраняла спокойное выражение лица, пока Наайма шипела от ярости. Остальные отреагировали так же, вынырнув из воды и окружив ее.

    'Ну, вот мы все и здесь. Какая прелесть", - промурлыкал Стригой, глядя на них с нескрываемым вожделением. Он был высоким и широкоплечим, и звали его Зандор. За ним стояли другие Стригои. Они, как и Зандор, были мелкими дворянами. Неферата узнала в них лапчатых псов Ушорана, которые принюхивались к объедкам с его стола и всегда старались выслужиться, где только могли.

    "Это женские ванны, Аджал Зандор", - беспечно сказала Неферата.

    'Прости меня, леди Неферата, но я тосковал по твоей красоте', - сказал Зандор, оскалившись. Другие Стригои одобрительно захихикали. 'Мы бы поговорили с тобой', - с усмешкой добавил Зандор.

    Неферата вздохнула. 'Хорошо, Наайма, выведи остальных наружу'. Наайма в ужасе посмотрела на нее. Неферата нахмурилась. 'Иди. Я уверена, что буду в полной безопасности здесь, с Аджалом Зандором и его... спутниками".

    'О да', - сказал Зандор. 'В полной безопасности, уверяю тебя'.

    Неферата сдержала желание закатить глаза, когда ее подручные выходили из бани. Зандор, как и неунывающий Джазк, был печально известен в Муркаине своими грубыми поступками. Он считал, что женщина хороша только для одного, и Неферата раздражала его до крайности, хотя она редко с ним разговаривала. Зандор опустился на корточки, пристально глядя на нее. Я так понял, что ты убедила нашего могущественного гетмана пощадить этого олуха Ворага, после того как он натворил дел с юной Фейз на летнем пиру".

    Вораг был изгнан, - сказала Неферата.

    Его следовало бы посадить на кол на склонах", - прорычал один из других Стригоев. Он был красивым существом, темноволосым и тонкокостным. Он носил золото, а его меха украшали полированные медные диски.

    Привет, Гашнаг, - сказала Неферата. Интересно, а Вораг требовал того же, когда ты в прошлом месяце забрал клыки Эргата?

    Гашнаг покраснел. Зандор усмехнулся. 'Дело не в поступке, а в том, как он был совершен, миледи. Вораг немногим лучше одного из тех зверей, на которых он так любит охотиться". Он наклонился вперед, его черты лица приобрели хищный оттенок. Интересно, почему ты поддерживаешь такого грубияна? Есть ли польза от благодарного чудовища?

    Неферата нахмурилась. 'Ты заходишь слишком далеко, Зандор'.

    'Я прошу прощения', - сказал Зандор. Мне просто было интересно, почему ты поддержал такого, как Кровавый Зуб, когда есть другие, более влиятельные друзья".

    Неферата рассмеялась. 'Разве у тебя мало друзей, Зандор?'

    'Таких, как ты, миледи. Гетман Ушоран высоко отзывается о тебе", - сказал Зандор, помешивая воду рукой. И Халед тоже, хотя он, возможно, предвзят".

    Неферата на мгновение замолчала. Ты ведь был добычей Стрезика, не так ли, Зандор?" - сказала она.

    Зандор напрягся. 'И так, - сказал он. "Может ли человек не расширять свои горизонты?

    'Нет, если он мудр', - мягко сказала Неферата.

    Зандор встал. Мне жаль, что ты так считаешь. Я надеялся избежать сцены, но, очевидно, ты не хочешь прислушаться к мудрости". Он повернулся. Курвен, - сказал он.

    Вампир, вошедший в баню, был огромен. В нем было слишком много зверя, поняла Неферата. Он позволил себе погрузиться в постоянный красный полумрак, по краю которого танцевали существа вроде Ворага. Широкие глаза выпучились над дрожащим, влажным носом-копьем, а из бороды, похожей на колючки, высунулась пасть с клыками. Он был волосатым существом, и из его кирасы так и норовила выскочить шерсть. Кривой коготь указывал на нее. Я бросаю тебе вызов, - прорычал он, коверкая слова почти до неразборчивости.

    Глаза Нефераты метнулись к Зандору, который ухмыльнулся. Похоже, память была короткой даже у бессмертных. Или, что более вероятно, Курвен был профессиональным дуэлянтом. Она заметила трио ожерелий, висевших на шее грубияна, каждое из которых было утяжелено извлеченными клыками. Ушоран будет недоволен тобой, Зандор, - сказала она, не отрываясь от воды. Я его левая рука".

    'Тогда, возможно, ему пора завести новую', - сказал Зандор. Женщины не должны вмешиваться в политику". Он посмотрел на Курвена. Убей ее. Мы все видели, как ты бросил ей вызов. Никто здесь не скажет, что это было нечестно и не по закону".

    Курвен издал вой, от которого зазвенели плитки бани, и бросился на нее. Неферата стремительно погрузилась под воду. Грубиян с плеском приземлился, его когти пронзили место, где она лежала. Она встала за ним, обнажив клыки. Курвен крутанулся, глаза его пылали.

    Она увернулась от удара Стригоя и ударила его по лицу, вызвав крик. Он был скорее зол, чем ранен. Быстрее, чем она ожидала, он сделал выпад и схватил ее, толкнув под воду и придавив ко дну ванны. Этот, в отличие от Стрезика, умел драться. Она подняла ноги и уперлась ступнями ему в живот.

    Курвен отпустил ее и отпрянул назад. Неферата вынырнула из воды, когти потянулись к его волосатому горлу. Стригои ликовали, настолько уверенные в победе зверя, что не заметили, как дверь в купальню распахнулась, впуская Наайму и остальных. С мстительными воплями женщины-вампиры бросились на Стригоев, когда Неферата набросилась на Курвена и впилась клыками ему в горло.

    Вонзив когти в его грудь, она откинула голову назад, разрывая ему горло в кровавых брызгах. Курвен ужасно захрипел и погрузился в воду, пытаясь сжать разодранное горло. Неферата не дала ему далеко уйти. Она подняла его на ноги, ее когти глубоко вонзились в мясо его груди. Она подтолкнула его одной рукой, и кость прогнулась и раскололась, когда она выковыривала сердце Курвена. Вырвав орган, она на мгновение заглянула в него, а затем вонзила в него клыки, проглатывая последний, жалобный удар. Она позволила Курвену погрузиться в темнеющую воду и вылезла, все еще держа сердце в одной руке.

    Схватка между ее последователями и Стригоями была быстрой. Только Зандор и Гашнаг остались сражаться, а остальные бежали, как только поняли, что Курвен мертв. Гашнаг лежал на земле и стонал, нога Стрегги была прижата к его черепу, а кровь капала с ее рук. Наайма была гораздо сильнее такого тягучего существа, как Зандор, и она поставила его на колени, скрутив ему руки за спиной и зажав скальпель, заставив его смотреть на Неферату, пока она качалась в его сторону, унося за собой кровь Курвена.

    "Почему-то мне кажется, что ты думал, что все пойдет по-другому, Аджал Зандор", - промурлыкала Неферата, опускаясь на корточки. Она подняла разорванное сердце Курвена и показала его ему. Я хочу, чтобы ты запомнил этот момент, Зандор. Помни мою руку на сердце Стригоя, и я хочу, чтобы ты помнил, что это сердце могло быть и твоим". Она сжала кулак, раздавив кусок мяса. Отпустите его.

    'Мы должны убить его', - шипела Наайма, наклонившись к Зандору.

    Да, давайте заберем его клыки", - сказала Стрегга.

    'Мы уже сделали это', - сказала Неферата, делая отрывистый жест. Отпустите его, а заодно и Гашнага. Не будем отвлекать этих прекрасных аялов от их дела, не так ли?

    Зандор ушел, его взгляд пылал гневом и страхом. Неферата улыбнулась, довольная. 'Память о Стрезике была черствой. Теперь есть новое воспоминание, чтобы притушить огонь в их животах", - сказала она, глядя на остальных. Только Наайма не слушала. Вместо этого она склонилась над девушкой, которая охраняла дверь. Неферата сразу увидела, что Стригои смотрели на нее. Некоторые из них видели в людях только скот. Она посмотрела на Рашу и Стрегга. 'Вы видели тех, кто это сделал?'

    "Видела", - прорычала Раша.

    Найди их и принеси мне их клыки". Неферата посмотрела на Иону и Анмар. 'Следуй за Зандором и посмотри, куда он пойдет. Я хочу знать, кто убедил этого шакала, что ему все сойдет с рук". Вампиры двигались быстро, быстрее, чем мог уследить человеческий глаз. Неферата смотрела им вслед, а затем обернулась к Наайме. 'Она мертва?'

    'Еще нет'. Наайма скорбно вглядывалась в черты лица девушки. Но она не переживет эти раны. Если мы ничего не сделаем". В ее голосе прозвучала нотка мольбы.

    Неферата посмотрела вниз на девушку-служанку, ее тело было изуродовано огромными порезами и неаккуратными следами укусов. Ее кровь стекала по рукам Нааймы. Ее веки дрогнули, и изо рта вырвался тихий стон. Что-то, что могло бы быть жалостью, кольнуло Неферату. Прагматизм поднял голову, сокрушая жалость под своим неумолимым натиском.

    Она посмотрела на Наайму. 'Она мне не нужна', - сказала она. 'Не с женщинами Джазка'.

    Она была ранена на твоей службе, - сказала Наайма, поглаживая лоб девушки. Неферата почувствовала запах смерти, застывшей в ранах девушки. Ты должна ей...

    Я ничего ей не должна. Она не справилась, и она заплатила за эту неудачу. Кроме того, какая польза от такого существа для меня? Она знала, что это неправильные слова, даже когда произносила их.

    Ты забываешь, с кем говоришь, - сказала Наайма, и голос ее был железным. 'Кем я была, не служанкой? Я была наложницей, Неферата. Я была ниже, чем лошадь или гончая. А ты нашла мне применение".

    Неферата посмотрела на свою служанку, сузив глаза. 'Ты бросаешь мне вызов?'

    "Да", - просто ответила Наайма. Она не склонила голову и не отвела взгляд. Между ними снова раздался жалобный стон девушки.

    Неферата колебалась. Она убрала прядь волос с лица девушки. Слишком поздно. Я не могу спасти ее", - сказала она.

    Ты можешь".

    Неферата встретилась взглядом с Нааймой, и бывшая королева Лахмии первой отвела глаза. Как ее зовут?" - спросила она хрипло.

    Лейла, - напомнила ей Наайма. Ее отца убили орки. Она работала на кухне во дворце Ушорана. Другие девушки обвиняли ее в том, что она притворяется, а повар бил ее за непочтительность. Она не знает своего места и не боится темноты. Вот почему я взяла ее".

    "Она еще глупее", - сказала Неферата. Она нежно взяла девочку у Нааймы и наклонила ее так, что ее голова прислонилась к плечу Нефераты. Затем, вздохнув, она вонзила клыки в горло девушки, глубоко впиваясь и вонзая их в корень жизни девушки.

    Кровавый поцелуй был священной вещью. Это был дар Нефераты своим избранным последователям. Сколько она брала, столько же и отдавала. Это были узы, навсегда связавшие ее с ними и наоборот. Держа девушку, она протянула руку, и Наайма взяла ее за запястье и предплечье и наклонила голову. Ее губы коснулись внутренней стороны запястья Нефераты, а затем, с резкой, яркой вспышкой сладкой боли, она вскрыла вены своей госпожи. Неферата оторвала окровавленный рот от горла Лейлы и прижала свое запястье к вялым губам девушки. Ее пальцы согнулись, когда рука разжалась, и кровь хлынула, черная и густая, в рот девушки. Пей, Лейла, - пропела Неферата. 'Пей, служанка, или умри'.

    Пей, - сказала Наайма, поглаживая горло девушки легкими пальцами. "Пей", - тихо сказали они вместе. И Лейла кашляла, задыхалась и начала пить. Сначала слабо, а потом отчаянно, крепко сжимая запястье Нефераты. Она начала вздрагивать и дергаться, и из ее ран начала сочиться черная, шумная жидкость, когда кровь Нефераты стала циркулировать по ее венам.

    Что с ней происходит? спросила Наайма, глядя в ужасе. Неферата не нашлась, что ответить. Лейла дергалась и стонала, ее кожа потеряла свой прежний цвет, а волосы стали серебристыми. Наконец девушка затихла в ее объятиях, почти как во сне. Неферата могла видеть холодную тьму в ее центре, которая обозначала ее как вампира.

    Лейла была не первым вампиром, которого она создала в городе, и не последним, но, тем не менее, это время, казалось, пробудило что-то - что-то, что заговорило с ней из этой тьмы, испугав ее. В голосе не было слов, только воспоминания. Разбивающиеся, режущие образы давно минувших времен.

    Дыхание Алкадиззара, резкое в его легких, пронеслось над ней, когда они врезались друг в друга. Он был ее ребенком, хотя она его не рожала. Он был ее крови. И теперь он жаждал ее конца. Его кинжал пронзил ее грудь, со смертельным намерением нащупывая сердце.

    Она закричала, скорее от агонии предательства, от разбитых в прах мечтаний, чем от боли. Алкадиззар печально смотрел на нее, пока ветер стирал его с лица земли по крупице плоти за крупицей. Последними ушли его глаза, полные боли, умоляющие, даже осуждающие.

    На его месте стояла черная, как межзвездное пространство, фигура, очертания которой были выписаны зеленым огнем. Голос, который, казалось, отдавался эхом в мозгу ее костей, гремел в ее ушах, произнося плачевные слова и наводя на мир кошмарный морок чужеродных звуков. Вокруг нее пески сдвигались и раздвигались, обнажая острия копий и мечей и изогнутые, гладкие, словно выжженные, черепные крышки могильных легионов.

    Сотня поколений поднялась из воющего песка и начала маршировать на грохочущих, лишенных плоти ногах. Короли и королевы, священники, дворяне и крестьяне вечно маршировали сквозь тьму без жалоб и самосознания, влекомые игольчато-костяным голосом черной фигуры.

    ОНИ МОИ. Сейчас и навсегда, они мои, говорило оно. КАК И ТЫ МОЯ, КОРОЛЕВА ГОРОДА РАССВЕТА. ПРИДИ КО МНЕ. ПРИДИ...

    'Нет!' закричала Неферата, хватаясь за голову. Наайма бросилась вперед и схватила Лейлу, когда та выскользнула из хватки Нефераты.

    'Неферата, что такое?' - сказала другая женщина.

    Когти Нефераты впились ей в кожу головы, и черная кровь потекла по лицу. Она отвернулась от своей служанки и попыталась сдержать эмоции, бушевавшие в ее обычно спокойных чертах. Что-то дергало и рвалось в глубине ее сознания, но жестоким, отработанным усилием она заставила его отступить и углубиться.

    Кровь покрыла ее руки - ее, Лейлы - и, казалось, сформировала черты мужчины, гордого и надменного в ее ладонях. Человеческое лицо рябило и таяло, превращаясь в нечто совершенно иное. Оно смотрело на нее, словно сквозь туманную пелену. В голове всплыло имя, но она не могла его разглядеть, да и незнакомые слоги замирали на языке, не успев произнести и вздоха. Она быстро свела ладони вместе и вытерла кровь об одежду.

    Неферата, - сказала Наайма.

    'Ничего, - сказала Неферата. "Ничего".

    И в ее голове что-то засмеялось.

   
   

     

     

   
   
    

      СЕДЬМАЯ  

     

      

    

    Город Бел Алиад

     

    (–1151 по Имперскому Счету)

     

    За те месяцы, что она томилась в плену, Неферата многое узнала о тех дарах, которые она извлекла из того зловещего варева, что текло в ее жилах. Хотя она всегда умела управлять умами других людей, теперь она более точно управляла умами меньших. Она развлекалась тем, что приводила в саркофаг насекомых. Жуки, черви и пауки теперь группировались вокруг нее в темноте, ползая по ее волосам и время от времени проскальзывая в рот, где ее клыки смыкались на них, как ловушка, и гасили их крошечные жизни. Каждый из них давал ей кратковременный прилив сил, который быстро улетучивался из-за дерева, пронзившего ее сердце.

    Ей нужно было что-то большее, чем пауки и мухи. Жаль, что здесь не было крыс. Ее плоть обтянула кости, став сухой и твердой, как кожа, а волосы, насколько она могла видеть, стали грязно-белыми. Давным-давно такие изменения могли бы мучить ее. Но теперь она знала, что плоть подобна одежде, которая меняется в зависимости от обстоятельств.

    Кроме жуков, она познакомилась с сестрой Халеда, Анмар. Она была хорошенькой девушкой, еще не достигшей женской зрелости. Как и ее брат, она была ребенком из гарема, и он ее опекал. А она, в свою очередь, равнялась на него. Так же, как прежде Халида смотрела на свою кузину Неферату...

    Эта мысль принесла боль. Неферата отмахнулась от нахлынувших воспоминаний. Халида была мертва, о чем ей постоянно напоминала Наайма. Мертва и замурована уже более века, после того как отказалась от дара, предложенного ей Нефератой, глупой, глупой девчонке.

    Но Анмар был более восприимчив к шепоту голоса Нефераты. Девушка стала пробираться в тайные покои своего брата. Простое любопытство превратилось в нечто иное по мере того, как психические крючки Нефераты погружались в ее разум.

    И вот, наконец...

    'Что ты здесь делаешь?' прорычал Халед, схватив сестру за руку и оттащив ее от саркофага. Если бы она могла это сделать, Неферата бы зарычала от досады. Девушка была в нескольких мгновениях от того, чтобы открыть саркофаг и освободить ее.

    Я просто смотрела... - начала Анмар, пытаясь вырвать руку из хватки брата.

    'Не надо!' рыкнул Халед, отбросив ее к стене. Девушка вскрикнула, и ярость Халеда испарилась. На мгновение он уставился на свои руки, а затем бросился к ней. Прости, сестренка, я не хотел тебя обидеть", - сказал он, помогая ей встать на ноги.

    Халед, - прошептала Неферата.

    Он замер. Он выпрямился и посмотрел на саркофаг, его лицо было бледным и потным. К-Халед, - начала Анмар, потянувшись к брату. Что это? Оно говорит со мной. Что здесь у тебя?

    "Ничего", - сказал он. "Ничего...

    Кхааалед, - промурлыкала Неферата. Усики ее разума развернулись, лаская его. Он вздрогнул.

    Убирайся из моей головы, ведьма. Я уже говорил тебе, я не буду тебя слушать", - сказал он, скрестив кулаки перед глазами.

    Халед, с кем ты разговариваешь? сказала Анмар. Она взглянула на саркофаг и побледнела так же, как и ее брат. 'Это... это она? Правда ли то, что сказали служанки? Ты действительно... оставил ее у себя?

    Аааанмааар, - шипела Неферата, чувствуя, как взгляд девушки упал на саркофаг.

    'Кто это?' спросила Анмар, обращаясь к брату за поддержкой. 'Что в этом ящике, Халед?'

    'Просто старая мертвая тварь', - огрызнулся Халед. Это не имеет никакого значения".

    Не имеет значения, не так ли? сказала Неферата, смутно забавляясь. Тогда почему от тебя воняет страхом, мой свирепый Контой?

    Тихо, - крикнул Халед.

    Возможно, это потому, что ты боишься себя, а не этого старого мертвеца, - сказала Неферата. Ты боишься своих желаний, Халед... Чего ты хочешь, любовь моя? Я дам тебе это. Все, что тебе нужно сделать...

    "Я сказал, молчи! закричал Халед. Он открыл крышку и уставился на нее. Она увидела себя в его глазах: мумифицированная тварь, покрытая ползающими насекомыми, иссохшие когти, сжимающие обломок дерева, торчащий из ее сердца. Он упал назад, задыхаясь. Ее челюсти дернулись, раздавив между ними сороконожку. Анмар закричал.

    Тише, девочка, - шипела Неферата. Челюсти Анмар захлопнулись, а руки поднеслись ко рту.

    Оставь ее, карга! прорычал Халед. Он схватил конец кола и вонзил его в нее еще глубже. Иссохшая фигура Нефераты содрогнулась. Ее голова склонилась набок, и ее пристальный взгляд поймал его глаза, заморозив его на месте.

    Зачем мне это делать, Халед? сказала она. Зачем мне это делать, когда я так хочу пить?

    Халед отстранился от нее. 'Нет!'

    Так хочется пить, - сказала Неферата, не позволяя ему прервать зрительный контакт с ней. Ее воля обрушилась на него, как черная волна. В течение нескольких недель ее разум проникал в его сознание, так же как и в сознание Анмар. Он беспрестанно приходил, чтобы позлорадствовать над ней, рассказать о своих мечтах, планах и желаниях.

    Он хотел стать халифом, хотел молодой Халед. Но он был сыном наложницы и поэтому не мог претендовать на трон, к тому же перед ним была дюжина братьев.

    Но я могу все это изменить, Халед, - сказала она, и он наклонился к ней. Ты знаешь, что могу. Абхораш рассказал тебе, не так ли? Он рассказал тебе, кто я такая и что может дать тебе мой поцелуй, - продолжала она. Ее мысли стали его мыслями и опутали его разум красным туманом.

    Халед, - задыхаясь, пролепетала Анмар, потянувшись к нему. 'Пожалуйста, Халед, закрой его...'

    Освободи меня, - сказала Неферата. Освободи меня!

    'Халед...'

    Пальцы Халеда крепко сжали дерево. Затем, конвульсивным рывком, он вырвал его из ее сердца. Неферата втянула полной грудью сухой воздух и издала пронзительный крик, ее давно не использовавшиеся голосовые связки болезненно напряглись. Но вместе с болью пришло наслаждение от возрождения жизни. Жизнь, от которой она так долго отказывалась, потекла по ее сухим венам, и она потянулась, ощущая воздух и слушая, как учащается ритм сердец ее жертвы. Сладкий запах страха наполнил ее ноздри, и она зашипела от удовольствия.

    Халед тупо уставился на обломок дерева в своей руке, потом на Неферату. Ее глаза пылали голодом, от которого она давно отказалась. "Да", - сказала она.

    О, нет, - сказал Халед, отступая назад, и его лицо наполнилось ужасом. 'Анмар, уходи отсюда!'

    Халед - что... - испуганно начала Анмар.

    'Беги!' закричал Халед, бросаясь на Неферату с древком. Она вывернулась из саркофага, перепрыгнула через него и приземлилась между его сестрой и дверью.

    Слишком поздно, мой Контой, - прохрипела Неферата, сжимая когти. Она схватила Анмар, когда та отступала назад. Слишком поздно..." Ее клыки впились в шею девушки так же жестоко, как клыки голодного шакала. Она впилась в горло девушки, разрывая плоть и ломая кости, ее язык жадно впился в рану.

    Халед завыл от отвращения, вонзая деревянный шип в ее плечо. Она зарычала, уронив полумертвую девушку, и выбила у него из рук его импровизированное оружие. Затем со зловещей нежностью она взяла его лицо в свои руки и поцеловала его, вымазав его рот кровью сестры. Он неумело схватился за ее запястья, когда она притянула его к себе.

    Не сопротивляйся, любовь моя, - промурлыкала она. Скоро ты получишь все, что пожелаешь. Это я обещаю...

     

    

     

    Город Муркаин

     

    (–600 Имерский Счет)

     

    Солнце было закрыто густыми облаками, которые, как масло, расползались по небу, а над головой кружили стаи птиц, ожидая, когда закончится дневная страда. К сожалению, у Нефераты не было времени любоваться изящным изгибом птичьего полета.

    Орк взобрался на палисадник, издавая вопль, полный жажды убийства, когда своим грубым топором отрубил голову Стригою. Неферата обогнула кувыркающееся тело и насадила орка на свой клинок, заставив его застыть и закричать. Она выдернула меч в полумесяце крови и крутанулась, отрубая голову орку.

    Даже когда его дергающаяся туша рухнула на палисадник, все новые и новые воины бросились заполнять брешь. Покрытые жестокими синими татуировками, боевой раскраской и звериными шкурами, они надвигались на нее в спешке. Их разум был слишком туп, чтобы увлечь ее темными навыками, и она довольствовалась зыбкой смертью. Перешагивая через трупы, она увидела, что и другим приходится несладко.

    Халед, облаченный в доспехи одного из стражей Ушорана, рубил и резал в клинче металла и плоти, защищавшем хозяина Муркаина, когда тот боролся с одним из военачальников зеленой орды, разбивавшейся о его стены подобно океанскому приливу. Ушоран и сам был в доспехах, отказавшись от своих звериных привычек, чтобы сыграть роль героя для своего народа.

    Как и всегда, когда он появлялся на публике, Ушоран носил лицо бога. Болезненно красивый, крепко сложенный, он возвышался над своими охранниками, и порой казалось, что он защищает их, а не наоборот. Орк был крупным, на целую голову выше Ушорана. На нем были шкуры дюжины волков, натянутые и сшитые на тело, а в руках он нес грубо выбитый и заточенный бронзовый меч.

    Он замахнулся мечом на Ушорана, пытаясь обезглавить его. Ушоран отступил назад, позволяя изогнутому кончику лезвия вонзиться ему в подбородок. Когда орк зашатался, потеряв равновесие, он подскочил ближе и вогнал свой меч в брюхо существа. Оно завыло в агонии и выронило меч, схватив голову Ушорана в свои лапы. Ушоран упал так сильно, что треснул частокол, но не подал признаков того, что удар причинил ему боль. Он потянулся вверх и схватил орка за клыки, рывком опустив его голову вниз. Их черепа соединились со звучным хрустом, и орк попятился назад, лишившись клыка, который Ушоран все еще сжимал в руке.

    Вампир вскочил на ноги и сделал выпад, ударив орка бивнем в горло, и одновременно потянулся к рукояти своего меча, все еще застрявшего в животе орка. Он выдернул меч и взмахнул им вверх, разрубив череп орка пополам, от челюсти до брови. Он рухнул с частокола, сбив с ног еще нескольких зеленокожих дикарей.

    Он посмотрел на нее, на его лице была кровавая маска, и усмехнулся. Она знала, что он наслаждается боем. "Как героически", - пробормотала она, отбивая удар копья, направленный ей в сердце. Взмахнув рукой, она вырвала у орка горло, но тут же повернулась и отбросила его назад.

    Повернувшись, Неферата увидела, как Абхораш спрыгнул с частокола и разрубил бычью шею гиганта, который большую часть последнего часа упорно пытался выкорчевать часть частокола. Кстати, о героях, - пробормотала она, схватив орка за шею и ударив его достаточно сильно, чтобы раздробить кости. Она отшвырнула его от стены, с гримасой отвращения наблюдая, как его грязная кровь забрызгала богато украшенный кирасу. Абхораша отозвали с восточной границы, где он занимался племенами людоедов, заполонивших холмы, и он с таким энтузиазмом, какого никогда не проявлял, бросился в новую войну.

    Он наносил удары по шее великана, когда тот пошатывался и падал, его меч поднимался и опускался, как нож мясника, а его аквилинское лицо исказилось в выражении звериного ликования. Абхораш жил для битвы. У него была железная воля, пока небо не потемнело от стрел, а земля не обагрилась кровью, и тогда его дикость посрамила даже Ушорана. Она смотрела, как обезглавленный гигант покачивается на ногах, а потом падает вперед. Большим из них потребовалось много времени, чтобы понять, что они мертвы. Она уже практически слышала жадную усмешку В'сорана. Гигант, даже без головы, стал бы отличной рабочей силой для шахт.

    Гигант перевалился через частокол, и Абхораш, всегда на переднем крае, устремился к оркам, которые, словно муравьи, облепили его скорченное тело. Он врезался во встречную зеленую волну, как скала в прилив. Орк взорвался в момент удара, и Абхораш буквально разорвал это существо, словно оно было не больше, чем льняная занавеска. Другие орки разлетались в стороны, как мошки. Абхораш схватил одного из них, когда тот кувыркался в воздухе, ухватил его за лодыжку и обрушил на остальных, как живую, вопящую длань. Только когда существо превратилось в грязное месиво, он отбросил его в сторону и продолжил свое буйство.

    "Он хорошо играет свою роль, кем бы он ни был", - сказала Наайма, отсекая руку орка, который замахнулся топором на ее голову. Как и Неферата, она носила черно-красные эмалированные доспехи, подаренные им кузнецами Ушорана. Она была куда более богато украшена, чем та, что они носили в Нехехаре, - сплошные выступы и острые края. Кстати, о ролях: Халед, как я вижу, умело защищает Ушорана, - добавила она, нахмурившись, когда перегнула орка через частокол и сломала ему спину.

    Он великолепен", - сказала Анмар, вскочив на ноги и устроившись на стене частокола, но при этом она ударила орка ногой по черепу, достаточно сильно, чтобы раздробить кость и отбросить его на каменистый склон внизу.

    'Ты имеешь в виду своего брата или лорда Абхораша, маленький леопард?' сказала Раша, пронзая раненого орка, когда тот неуклюже потянулся к другому вампиру. Она подняла бьющегося, брыкающегося зверя и отбросила его от частокола.

    Обоих, - просто сказала Анмар, повернув голову, чтобы посмотреть на свою кровную сестру. Не говори, что не заметила, - добавила она, поддразнивая.

    'Не в моем вкусе', - фыркнула Раша, опираясь на клинок. Она убрала прядь окровавленных волос со своего острого лица и посмотрела на свою госпожу. И все же он полезен, в довольно грубом и лишенном воображения смысле, а, миледи?

    'Иногда молоток - верный инструмент', - сказала Неферата. Внизу к Абхорашу присоединилась его "Рука" - четверо соратников, которые сражались рядом с ним с момента падения Лахмии. Эти четверо вампиров были замкнутыми людьми, связанными со своим капитаном кровью и честью. Несмотря на это, они сражались за Стригоя с такой энергией, с которой мало кто мог сравниться. Вместе пятеро вампиров проложили путь через сердце орды орков, с остервенением истребляя дикарей.

    Кстати, о молотах, - пробормотала Неферата и отвернулась от битвы, ища взглядом Ворага. Кровавый Зуб не был в первых рядах, как ему хотелось бы. Вместо этого он и его всадники ждали за частоколом. Конечно, это был план Абхораша. Дождаться, пока орки сами разобьются о частокол, а затем позволить всадникам Ворага преследовать их при отступлении. Это был эффективный и разумный план, а потому Вораг воспринял его как оскорбление.

    Она убедила Ушорана отозвать тимагала, несмотря на то, что на землях Ворага шли самые ожесточенные бои. Ушоран даже думал, что это была его идея. Вораг был вынужден оставить свои с таким трудом завоеванные территории, чтобы их поглотил зеленый прилив, и Неферата даже на расстоянии могла сказать, что он кипит. А рядом с ним, светловолосая и кровожадная Стрегга шептала ему на ухо ласковые слова, успокаивая его и одновременно еще больше разжигая его ненависть. Неферата улыбнулась.

    Она тщательно стерла выражение со своего лица, когда послышался стук бронированных сапог и подошел Ушоран, вытирая кровь на своем слишком красивом лице потрепанной полоской ткани. Они почти сломались, - сказала Неферата.

    'Ты сомневалась?' усмехнулся Ушоран. Кровь орков собралась и засохла в бороздах и изгибах его доспехов. 'Они звери. У нас больше проблем с крысами в амбарах".

    Самоуверенность - привлекательная черта в человеке, но не в правителе, - мягко сказала Неферата, положив плоский клинок на плечо.

    'Как всегда, я склоняюсь перед твоим предыдущим опытом', - глумливо ответил Ушоран. Он нахмурился. 'Я устал от этого. Мы должны расширяться, а не просто удерживать то, что имеем". Он раздраженно пнул ногой зеленокожий труп. Я хочу что-то сделать с этим, с ними". Он посмотрел на Неферату. 'Сделай что-нибудь. Заработай свое состояние".

    Неферата подняла изящно выщипанную бровь. 'Мне понадобятся люди и золото'.

    'Да, хорошо! Отлично, - сказал Ушоран, взмахнув рукой. 'Ты можешь получить все это. Я устал убивать этих существ. Мне нужна настоящая война. А пленники..." Его глаза были расфокусированы, а взгляд устремлен на черную пирамиду. "Да, - сказал он, поколебавшись, - пленники".

    Это была всего лишь нежная ласка, но Неферата знала, что Ушоран снова слышит голос иглы на кости, как иногда слышала его она сама. Он говорил с ним все чаще, и она все еще не знала, испытывать ли ей облегчение или ревность.

    Ты можешь снова стать королевой. Ты могла бы принадлежать Усириану, а не ревнивой луне. Твое царство распространилось бы, как гниль по плоду, и весь мир пел бы гимны твоей мудрости и милости...

    Ушоран смотрел на нее, его глаза светились, как огонь. Она моргнула и отвела взгляд. Ревновала она или нет, но Ушоран определенно ревновал. Иначе почему он избегал всех ее попыток обсудить то присутствие, которое привлекло ее в Муркаин? Он знал, что она это слышит, как и она знала, что он это слышит. Абхораш тоже слышал его, и, вероятно, В'соран, хотя она и не интересовалась этим. Это была тайна, а Неферата ненавидела тайны. Ключ был у Ушорана, и так или иначе она намеревалась выведать его у него.

    Однако сейчас было не время снова поднимать этот спор. Настоящая война требует участников. И оркам удалось умерить амбиции каждого мелкого вождя на двух горных хребтах", - сказала Неферата, пытаясь рассеять подозрения рассуждениями.

    'И что из этого?' сказал Ушоран.

    Эти вожди, возможно, захотят сделать за нас нашу работу", - сказал Халед, стоя позади Ушорана. Тот взглянул на него. Пусть дикари рвут друг друга на части. Это избавит нас от проблем, мой король", - добавил он, покорно поклонившись.

    "Теперь я понимаю, почему ты держишь его рядом", - сказал Ушоран, широко улыбаясь. Он лукаво взглянул на Неферату. У него хорошая голова для войны".

    Да, - сказала Неферата, встретив взгляд Халеда через плечо Ушорана. Не устраивайся слишком удобно, мой Контой, подумала она, помни, чей ты пес на самом деле". Если Халед и понял значение этого взгляда, он не подал никакого знака. Затрубили рога, и всадники Кровавого Зуба выскочили через открытый частокол, чтобы преследовать орков. Ушоран смотрел, как они уходят, и ворчал.

    'Как только Вораг повеселится, мы проведем совет. Нужно составить планы".

    "О да, я совершенно согласна", - сказала Неферата, чувствуя, как какое-то странное ощущение кольнуло край ее сознания. Внезапно на частокол упала тень. Нет, несколько теней.

    Возможно, орки были не так уж и побеждены, как она думала.

    Неферата крутанулась на месте, когда воздух огласил истошный визг. Виверна врезалась в частокол: крылья, похожие на крылья летучей мыши, сложились, а кривые когти расплющили нескольких стригоев. Длинная змеиная шея выгнулась, и челюсти сомкнулись на руке воина, стоявшего рядом с Ушораном.

    Приседая над слоноподобным телом чудовища, крупный орк, облаченный в обрывки спасенных доспехов, направил копье на короля Стригоев. На нем была боевая раскраска вождя, а по его богато украшенному головному убору из звериных шкур, оскаленным клыкам и золотым побрякушкам она определила, что он является нынешним владыкой орды.

    Копье, при всей своей грубости, с легкостью пробило доспехи Ушорана благодаря тому, что за ударом стояла грубая мускулатура. Ушоран зашатался, когда копье пронзило его бок и пригвоздило к частоколу, его маска красоты на мгновение соскользнула, открыв скрывающегося под ней зверя. Халед бросился на помощь Ушорану с быстротой, которая показалась Неферате несколько разочаровывающей. Он схватил копье и попытался вырвать его, даже когда виверна набросилась на него.

    Еще два зверя врезались в частокол. На одном из них дикоглазый орк в головном уборе из черепа леопарда делал замысловатые жесты. Из его ладоней вырывались зеленые, тошнотворные молнии, поражая людей и превращая их в вихри вопящего пепла. С другой стороны стоял крупный орк с шипастой палицей, вероятно, телохранитель или чемпион босса, и пока Неферата смотрела, это оружие снесло голову одному из вампиров-телохранителей Ушорана.

    Неферата полсекунды раздумывала над тем, чтобы позволить оркам закончить начатое ими дело. Затем, зарычав, она сказала: 'Анмар! Помоги Халеду! Раша, возьми колдуна! Сохрани жизнь Ушорану! Мгновение спустя она молниеносно промчалась по остроконечной вершине частокола и бросилась на ведущую виверну и ее всадника. Виверна почувствовала ее раньше своего хозяина и взмахнула огромными крыльями, пытаясь сбросить ее с неба. Ее меч пробил кожистую паутину крыла, и виверна пронзительно закричала, отбросив ее назад. Она перевернулась в воздухе и приземлилась на частокол.

    Драконоподобная пасть нырнула за ней, и ее обдало волной пенистого воздуха. Кинжальные зубы сомкнулись в нескольких дюймах от ее лица, и она отпрянула назад. Ее рука метнулась в сторону, и она вонзила когти в мясо морды виверны. Она закричала, и ее голова откинулась назад, увлекая ее за собой. Неферата взметнулась вверх и приземлилась в неудобном положении между головой и плечами. Взмахнув крыльями, взволнованная виверна взлетела, поднявшись над крепостной стеной, несмотря на гневные завывания своего наездника. Орк потерял копье от резкого движения и схватился когтями за тяжелый рубящий клинок, висевший на бедре.

    Воздух пронесся мимо нее, на мгновение оглушив ее. Волна головокружения грозила захлестнуть ее, когда зверь взмахнул крыльями и поднялся вверх. С криком виверна пронеслась по небу над Муркаином, разгоняя птиц. С крыш домов в нее летели стрелы, но ни одна не могла пробить чешуйчатую шкуру зверя. Неферата направила свой меч на орка. 'Хочешь сразиться с истинным хозяином Муркаина, скотина? Тогда иди, сразись со мной!" - прорычала она, направляя меч на военачальника. Грубый полукровка поднялся из своего импровизированного седла, и его плечи вздулись от мускулов, когда он блокировал ее удар своим собственным клинком и заставил ее отступить назад.

    Она пошатнулась, едва не потеряв равновесие. Под ней земля проносилась мимо в тусклых красках. На спине виверны не было места для маневра. Едва хватало места для сидящего на ней орка, не говоря уже о ней. Клыки, покрытые битым золотом, упирались ей в лицо, и она схватила один, выдернув его изо рта орка. Орк завизжал, как боров, и вцепился ей в горло. Зазубренный край его лезвия приблизился к ее лицу. Он оказался сильнее, чем она ожидала.

    Орк толкнул Неферату спиной к шершавой чешуе, и острие его лезвия коснулось ее горла. Судорожным движением она поднялась и отбила лезвие в сторону. Орк отпрянул назад, широко расставив руки и открыв рот. Неферата вогнала свой клинок в его грудь и вывернула запястье, рассекая сердце надвое. Орк свалился с седла и упал на улицы Муркаина.

    У Нефераты не было времени праздновать свой триумф. Виверна снова закричала и закружилась в воздухе, пытаясь сбросить ее со спины. Без хозяина она совсем обезумела. Неферата воткнула свой клинок между двумя чешуйками и повисла в воздухе, пока существо дергалось и петляло. Прижавшись к его спине, Неферата начала пробираться вперед. Ей нужно было избавиться от зверя, и побыстрее.

    Дюйм за дюймом она пробиралась к голове чудовища. Выхватив меч и вонзив его, она уперлась в голову зверя, пытаясь сбросить его с себя. Крылья задели одно из высоких зданий, и на улицы посыпался поток осколков камня и пыли. Она дотянулась до основания черепа, схватила его за рог и рывком, с помощью всей своей грубой силы, дернула его за голову. Виверна, пусть и нехотя, приземлилась и взвизгнула от ярости. Стиснув зубы, Неферата еще раз дернула рог. Зверь был сильнее ее, но еще не осознавал этого.

    Она также была очень, очень зла. И она собиралась сделать его еще злее. Неферата крутанула меч и вонзила острие в край глазницы виверны. Он зарычал от боли, когда она вонзила клинок между глазом и стенкой глазницы. Спазмы боли пронеслись по его телу, едва не сбросив ее с высоты. Но она достигла своей цели - зверь перевернулся в воздухе и слепо помчался назад к палисаду и своим собратьям. Неферата сгорбилась на его голове, подобрав под себя ноги. Она выдернула меч из его глаза, когда он врезался во вторую виверну.

    За мгновение до столкновения двух зверей Неферата увидела, как Раша отпрыгнула в сторону, а за ней последовал трещащий столб изумрудного огня. Шаман орков повернулся и с изумлением увидел, как виверна Нефераты врезалась в его собственную, и оба зверя отбросило назад с палисада в трещащую, грохочущую кучу чешуи и мышц.

    Вода реки жадно потянулась к ним, и Неферата спрыгнула с виверны, даже когда вода сомкнулась вокруг них. Она набросилась на шамана орков, пытаясь обезглавить его, пока они падали в воду. Абхораш настоял на том, чтобы вырыть ров между частоколом и остальным склоном горы. Сотне мужчин потребовалось более ста дней изнурительного труда, чтобы прорыть извилистый шрам, и еще месяц, чтобы правильно отвести в него воду из дикой темной реки, окружавшей и орошавшей Муркаин. Ров был глубже, чем три человека, стоящие один на другом, но он служил своей цели, притупляя идиотскую свирепость первых нескольких нападений орков.

    Трепещущее крыло врезалось в нее, посылая ее в воду. Она едва удержала меч. Две виверны спутались вместе, хрипя и извиваясь. Кровавые облака плыли по воде, когда Неферата стрелой метнулась к плавающей фигуре шамана. Орк отчаянно цеплялся когтями за поверхность.

    Она схватила его за толстую лодыжку и дернула вниз. Колдуны были опасны, даже для ее рода. Даже если колдун был зеленокожим дикарем, магия, которой они владели, была одной из немногих известных ей вещей, способных убить подобного ей.

    Поэтому следовало соблюдать осторожность. Она опустилась на дно реки и присела, увлекая за собой сопротивляющегося орка. Его поросячьи глазки выпучились, когда на них упали тени борющихся виверн, и он вцепился когтями в далекий серый свет на поверхности. Из его луковичной пасти вырвалось множество пузырьков. Неферата усмехнулась, глядя, как шаман медленно тонет. Когда она убедилась, что он мертв, она позволила телу всплыть на поверхность и поплыла за ним.

    Когда ее голова вынырнула на поверхность, один из вивернов последовал ее примеру. Она вынырнула из воды, хлопая рваными крыльями и покрывая челюсти кровавой пеной. Ослепленный и обезумевший, он закричал с вызовом и бросился на нее, когда она выползла на берег.

    Два меча пробили его мозг за мгновение до того, как он нанес удар, опустив голову в воду у ее ног. Анмар и Раша поднялись из воды, когда предсмертные рыдания чудовища прекратились. Неферата рассмеялась и подняла мертвого шамана, отрубив ему голову мгновением позже. Держа голову за один из бивней, она легко спрыгнула на мертвую виверну. Она вытянула руку, держа голову высоко над головой.

    Она выкрикнула вызов на языке зеленокожих, поставив голос так, чтобы он донесся до них сквозь шум битвы. Ее слова не нужно было далеко разносить. Они лишь отбросили первый камешек лавины.

    Орки сломались, как она и знала. За последние два столетия она изучила все тонкости их боя. Для того, кто привык иметь дело с амбициозными королями Нехехары, подстрекать орков к массовому нападению было детской забавой.

    А вот удержать их от нападения на протяжении почти двух столетий было делом нехитрым. Два века постоянных вторжений и отступлений создали огромную орду этих чудовищ - "Ваагх!", как они это называли. Когда каждая маленькая волна уничтожалась, она распадалась и поглощалась следующей, создавая идеальный шторм звериного насилия. По этой последней атаке она решила, что настало время для очередного периода междоусобицы между различными остатками племен, особенно после смерти нынешних военачальника и шамана; придется выбирать других.

    Раша, - пробормотала она, глядя на палисад. Ушоран, похоже, выжил и занимался своими охранниками. Стройная вампирша смотрела на свою хозяйку, по ее лицу стекали струйки воды.

    Ваззаказ, - сказала Раша, зная, чего хочет Неферата.

    'Да. Иди и дай ему знак, ладно?' сказала Неферата, бросая голову в воду. Ваззаказ был следующим по значению из нынешней плеяды шаманов орков и твердо верил в то, что его последователи бросятся в трюмы их древних врагов - гномов, а не на жалкие территории людей. Сейчас, после этого показательного поражения своего нынешнего соперника, Ваззаказ мог бы увидеть предзнаменование, которое побудило бы его настоять на том, чтобы вождь, какой бы вождь ни слушал его на этой неделе, отстоял свое право контролировать Ваагх!

    Раша быстрым шагом направился вниз по склону, не замеченный никем из присутствующих. За десятилетия последователи Нефераты многое узнали об искусстве скрытности. После битвы было нетрудно передвигаться незаметно, особенно если учесть, что вокруг были и другие. На соседних склонах среди мертвецов бродили темные фигуры в темных плащах и рясах. Для людей они были просто культом Моргота. Неферату очень забавляло, что В'соран решил принять культ жрецов-личей Великой земли и посвятить его сбору мертвых для своих темных экспериментов. Она вылезла из реки и встряхнула волосами, пытаясь освободиться от склизкой на ощупь воды.

    "В этот день мы соберем большой урожай", - прошелестел сиплый голос.

    Неферата повернулась. Говоривший был облачен в тяжелую мантию, но даже сквозь скрывающий голову капюшон было видно, что его голова слишком велика и имеет странные пропорции. Мелькиор, - поприветствовала она человека в мантии. 'Твоя маскировка под облаками пришлась как нельзя кстати. Тебя следует похвалить".

    Мелькиор издал булькающий смешок. 'Вы будете единственным, кто это сделает, миледи', - сказал он. Она мельком взглянула на лицо в капюшоне и подавила гримасу. Мелкиор, больше летучая мышь, чем человек, и больше труп, чем летучая мышь, был самым старшим из постоянно растущего числа учеников В'Сорана. Другой вампир, очевидно, обнаружил в себе любовь к преподаванию. Тонкокостный и пузатый, Мелкиор выглядел и пах как труп, который долго пролежал на солнце. Это было естественно для учеников В'сорана. Мелкиор также был коварным маленьким червяком, если то, что докладывали ее шпионы, было правдой: он убил по меньшей мере трех своих соперников за внимание В'Сорана. Этому он тоже научился у В'сорана, а Мелькиор был не кто иной, как умелый ученик. И ты тоже заслуживаешь похвалы, - продолжал ученик, жестом указывая на мертвых вивернов. Такой героизм посрамит даже могучего Абхораша".

     

    Кстати о героях, где твой хозяин? Трусливо прячется в темноте, пока мы защищаем его убежище? сказала Неферата, кончиком меча отводя край капюшона Мелькиора от его лица. Вампир отшатнулся назад.

    'Он выше таких мелочных забот, как война', - сказал Мелькиор.

    Да. Так он говорил неоднократно. Интересно, над чем он не властен?" - нахмурившись, спросила она. Она провела кончиком меча по вздувшемуся лицу Мелькиора.

    Спроси его сама", - сказал Ушоран.

    Неферата повернулась и посмотрела вверх на палисад, пока Мелькиор убегал. Ушоран сделал резкий жест, словно собаке. 'Пойдем, моя Госпожа Тайн. Твоему королю нужен твой совет".

    Неферата без всякой пышности убрала меч в ножны. Она не хотела доставлять Ушорану удовольствие, публично реагируя на его колкости. Они с Анмар переступили через разрушенный участок частокола. Третья виверна лежала там, выпотрошенная и остывающая. Копья и стрелы торчали из каждого сантиметра ее тела, а всадник лежал в нескольких шагах от нее. Анмар слегка поклонился, когда они перешагнули через голову орка, на лице которого все еще было удивленное выражение.

    'Молодец, маленький леопард', - пробормотала Неферата, когда они присоединились к остальным.

    'Я живу только для того, чтобы служить, моя госпожа', - сказала Анмар.

    "Если бы только все мои слуги были такими сговорчивыми", - сказала Неферата. Анмар улыбнулась.

    'Он просто выполняет твою просьбу, миледи', - дипломатично сказала она. 'Как он всегда делает', - добавила она.

    'Ты думаешь, я слишком строга к нему, дитя мое?'

    Анмар сделала паузу, почувствовав опасность в тоне своей госпожи. Я думаю, он предан тебе. Мы все преданы".

    Преданность не заменяет послушания. А твой брат совсем не послушен. Смотри, чтобы ты не последовала его примеру, маленький леопард", - сказала Неферата, не глядя на Анмар. Она оставила другую женщину стоять на месте, присоединившись к свите Ушорана.

    Муркаин пережил нападение орков, как и всегда. Палисады, прикрывавшие нижние склоны и подступы, принимали на себя основную тяжесть атаки. Лишь изредка, когда зверям хватало ума бросить на город какого-нибудь летающего зверя, вроде тех виверн, что остались в печальной памяти, Муркаин сам страдал от битвы.

    Впрочем, были и другие способы страдания. Пресную воду достать было достаточно легко, а вот еду выращивать в этих высоких горах было почти невозможно. Худые, исхудалые лица заполняли улицы, когда в город въезжали паны Ушорана. Рацион питания был введен уже в самом начале, а с приходом Ваагха запасы продовольствия были ограничены тем, что можно было привезти между нападениями.

    В'соран ждал их в зале совета черной пирамиды вместе с другим своим учеником, стригойским дворянином Моратом. Последний одарил ее тошнотворной ухмылкой. Она почувствовала небольшое сочувствие к смертному - или не очень смертному, учитывая, что он неестественно удлинил свой срок, хотя и не совсем обычным способом.

    Морат был необычен. Единственный дышащий человек в комнате, Стригой был стройным, с внешностью скорее поэта, чем воина. Однако он был не менее опасен, чем любой представитель стригойской знати, поскольку с детства обучался искусству владения клинком и луком. Если ему не хватало мускулов Ворага, он с лихвой компенсировал это тонким остроумием, которое Неферата находила освежающим. Он был, пожалуй, единственным цивилизованным человеком в Муркаине. Жаль только, что Ушоран обязал его служить В'сорану. Но, возможно, это было одно из немногих разумных решений, принятых его величеством. Ушоран знал, что В'сорану нельзя доверять, что его исчезновение или попытка что-то сделать - лишь вопрос времени, и тогда Стригос лишится своей магии.

    Но Морат, прежде всего, был предан Стригосу; идеалу, если не тем, кто его создал. Он сидел рядом со своим хозяином и выглядел явно неуютно. Неферата могла понять и это. С каждым годом В'соран становился все более нечеловекоподобным, с ярко выраженными ушами, похожими на уши летучей мыши, и лицом из кошмара. Тонкие цепкие руки торчали из слишком рваных рукавов его мантии, крепко сжимая беспорядочную кипу пергаментов, которую он сунул Ушорану, когда тот вошел в комнату. Ушоран просмотрел пергамент и хмыкнул.

    Запихнув его обратно в руки В'сорана, он сказал: "Абхораш, карту". Абхораш развернул большую медвежью шкуру. На противоположной от меха стороне была нарисована большая карта, выполненная чернилами в тщательных и впечатляющих деталях. Картография - редкое умение, и я культивирую его среди своих слуг, - сказал Ушоран. Он провел рукой по участку карты. Орки, варвары и звери - вот враги, с которыми мы сталкиваемся, друзья мои".

    Абхораш фыркнул. 'Это не враги. Это препятствия".

    'Тем не менее, мне нужно, чтобы они не были таковыми', - сказал Ушоран. Он посмотрел на Неферату. 'Мне нужно, чтобы их не было'.

    Орки просты, - сказал Вораг. Если мы сможем ударить по ним достаточно сильно и быстро...

    'У нас нет людей', - сказал Абхораш, скрестив руки. 'Все, что мы можем сделать, это удержать горные перевалы...'

    'Они нам не нужны!' огрызнулся Вораг. Абхораш пристально посмотрел на него, но ничего не сказал.

    С варварами сложнее, - заговорил Морат, постукивая пальцем по карте. Племена постоянно меняют численность, воюя между собой, и почти так же часто у них меняются вожди. Мы никогда не имеем дело с одним и тем же дважды".

    'Один варвар ничем не отличается от другого', - пренебрежительно сказал В'соран.

    И раз ты так думаешь, значит, я здесь именно поэтому". Неферата изучала карту. 'Насколько большой империи ты желаешь, Ушоран?' - спросила она через мгновение.

    Что?" - ответил Ушоран.

    'Просто определяю границы своей власти', - сказала она. Ушоран посмотрел на нее. Она улыбнулась. Орки - это проблема. Дипломатия бесполезна. Но есть и другие способы противостоять их численности". Она приложила ладонь к карте и посмотрела на Абхораша. Как бы ты описал этих существ, чемпион?

    'Сила природы', - сказал он.

    'Как наводнение, скажем, или лавина?' сказала Неферата. Абхораш кивнул. Неферата похлопала по карте. Горы образуют естественный водовод, и орки, в общем и целом, заполнили этот водовод. Они нападают, потому что им больше некуда идти. И чем больше они нападают, тем больше их затягивает в водоворот, в поисках битвы, которой они жаждут".

    Каждый раз, когда мы заставляем их вернуться, это все равно, что лить воду в дырявое ведро", - сказал Абхораш, кивая более яростно. 'Мы должны заткнуть дыру'.

    'Какую дыру? О чем ты говоришь? огрызнулся Ушоран.

    Я говорю о том, чтобы навсегда избавить твои земли от орков. Мы должны сломать им хребет, вытеснить их из мест скопления и уничтожить их, когда они будут вытеснены на свет", - сказала Неферата, сжав кулак. В конце концов, они перегруппируются, но мы сможем выиграть несколько поколений, по крайней мере, прежде чем их число снова достигнет таких масштабов".

    И как ты это сделаешь? Как он уже сказал, - сказал Вораг, жестом указывая на Абхораша, - у нас недостаточно людей для этой работы".

    Возможно, не живых людей, нет, - начал В'соран, глаза его загорелись интересом. Я мог бы...

    'Нет', - резко сказала Неферата. У нас есть возможность, которую нельзя упускать просто ради целесообразности".

    Ты говорила о племенах одичалых, - сказал Ушоран, поглаживая подбородок.

    'Не только о них. Если вы хотите расширения, нам нужны более тесные связи с Серебряной Вершиной". Она отметила маркером холд гномов. Ее шпионам потребовались годы, чтобы обнаружить его местонахождение; гномы использовали торговые посты для переправки своих товаров в Муркаин, поэтому они тщательно скрывали местонахождение своих владений. 'Мы должны поделиться с ними не только золотом...'

    'Кровью', - сказал Абхораш.

    Неферата кивнула. Им приходится так же тяжело, как и нам, из-за миграции орков. Если бы мы предложили им более активный союз...

    Ушоран откинулся в кресле, на его лице появилось задумчивое выражение. Наконец, он сказал: "Что тебе нужно?

    'Вораг', - сразу же сказала Неферата. Вораг моргнул, а затем медленно усмехнулся. 'Нам нужно двигаться быстро. Племена сделают за нас тяжелую битву".

    'Да, но ты так и не сказала, как ты собираешься этого добиться', - сказал В'соран. Драеска и другие одичалые не любят Стригоса".

    Неферата улыбнулась. У тебя есть свои секреты, колдун. Позволь мне иметь свои".

    Когда через несколько часов совет закончился, Неферата вернулась в свои покои. Наайма ждала ее там. "Пора", - сказала она.

    Я отправила девушек на закате, - сказала Наайма.

    "Как всегда, ты предугадываешь мои просьбы", - пробормотала Неферата, медленнее потягивая второй кубок. Значит, они получили свои инструкции?

    Да, и племена ждут их прихода. Прекрасные дочери верховных агалов Стригоса, выданные замуж за вождей племен".

    'Кровь - более прочная связь, чем золото. И долговечнее", - сказала Неферата, опускаясь в жесткое каменное кресло. Девушки выберут себе подружек из высокопоставленных женщин племен, и эти женщины будут управлять своими мужьями и племенами..." Неферата сделала жест свободной рукой и улыбнулась. Раша вернулась?

    'Да', - сказала Наайма. Орки движутся на запад, к хребтам, где находится Серебряная вершина. Пройдет не меньше года, прежде чем они предпримут попытку нападения или попытаются вернуться сюда".

    'Как вода, плещущаяся в чаше. Сначала с одной стороны, потом с другой", - сказала Неферата. Она добавила: "Фокус в том, чтобы заставить воду выливаться, не промокнув".

    Похоже, что это очень сложная задача, - сказала Наайма. И как же ты это сделаешь?

    Неферата улыбнулась. Конечно же, дав кому-нибудь другому подержать чашу".
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    Город Бел Алиад
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    Неферата лежала в своем паланкине, защищенная от солнца занавесками из муслина и шелка. Подушки всех форм, размеров и цветов украшали интерьер, и она улыбнулась, когда Анмар расположилась на них, как кошка. Уголок рта девушки был запекшейся кровью, а в глазах был мечтательный блеск человека, который хорошо и глубоко подкрепился.

    Она была так похожа на Халиду, хотя и не обладала той природной свирепостью, которой обладала давно умершая кузина Нефераты. Нежно протянув руку, Неферата вытерла засохшую кровь с губ Анмар. "Твой брат что-то задумал", - сказала она.

    Мой брат всегда что-то замышляет, - лениво ответила Анмар. Она поднялась на ноги. 'Ты ведь не сердишься, миледи?' - сказала она.

    'Я поощряю инициативу', - сказала Неферата. Не так ли, Наайма, моя милая?

    Наайма фыркнула. Она сидела в задней части паланкина вместе с Рашей. Неферата была поражена и довольна тем, что ее старшая и младшая служанки выжили после нападения на Бел-Алиад. Абхораш хорошо обучил воинов Бел-Алиада, и за месяцы ее плена они разбили племена пустыни, рассеяв их по четырем углам Великой пустыни. Но подручные Нефераты, как и их госпожа, были сделаны из более прочного материала.

    "Когда это совпадет с твоими планами", - сказала Наайма.

    Неферата усмехнулась. 'Верно'. Ее улыбка померкла. Но привилегию инициативы нужно заслужить, а твой брат, маленький леопард, еще не сделал этого. Он, если уж на то пошло, заработал себе короткий поводок".

    "Мы просто жаждем исследовать силу, которую ты нам даровала", - сказала Анмар.

    'Твой брат жаждет стать халифом', - ответила Неферата. И, как следствие, он ставит под угрозу мои планы относительно этого города". Она откинулась назад и посмотрела вверх на ребра шелка, составлявшие потолок паланкина, а затем выглянула через боковой занавес. Мужчины, которые несли паланкин, были приверженцами культа Мордига, Великого Гула. Их мускулистые фигуры были покрыты татуировками, составленными из священных писаний культа - каждый приверженец был ходячей книгой, носителем слова Мордига в дневном мире. Они носили погребальные пурпурные одеяния и серебряные маски-черепа.

    Халед был номинальным сторонником культа, поскольку был одним из многих дворян, которых культ снабжал эзотерическими принадлежностями. Неферата использовала его связи, чтобы войти в доверие к верховным жрецам культа, а затем, очень быстро, захватить власть. Они и так были пожирателями трупов и пили кровь, а ее неживая природа только впечатлила их. Теперь они поклонялись ей, называя ее Невестой Чарнеля и Королевой Ночи.

    По мере того как слухи распространялись по песчаным просторам, отделявшим Араби от Великой земли, влияние культа росло. Многие считали служителей Пожирательницы мертвых лучшей защитой от ходячих мертвецов, которые, как говорили, теперь преследуют Нехехару. Правда это или нет - еще предстояло проверить. Неферата намеревалась быть готовой к неизбежному.

    'Думаешь о доме?' спросила Наайма.

    Неферата покачала головой. 'Мой дом - наш дом - это будущее. Прошлое мертво. Лучше оставить его таким". А будущее, прямо сейчас, превращало Бел Алиад в настоящую силу. У культа были приверженцы в каждом из халифатов, и через них Неферата медленно плела паутину тонкого контроля. Она проникала в гаремы сильных мира сего со своими последователями - выжившими из племен, а также новообращенными. В этих землях, где женщины были почти собственностью, преподнесение красивой женщины в подарок было обычной формой дипломатии.

    Возможно, на это уйдут десятилетия, но вскоре Культ Мордига будет контролировать каждого дворянина от Бел-Алиада до Кофера, и через них Неферата будет управлять могуществом Араби. Она вздохнула от удовольствия.

    Это удовольствие было уничтожено вспышкой боли, когда стрела пронзила занавес и вонзилась ей в плечо, отбросив ее на другую сторону паланкина. Паланкин опрокинулся, а затем упал, поскольку в культистов, несущих его, полетели стрелы. Люди закричали, когда улицы внезапно заполнились вооруженными людьми. Неферата зашипела от боли, выдергивая стрелу из плеча. 'Что это значит?' - прорычала она.

    'Это Аль-Хаттаб!' сказала Наайма, едва избежав удара мечом, который разрубил занавес. Солнечный свет хлынул внутрь, обжигая плоть ее руки. Рука Нефераты вырвалась и схватила клинок, прежде чем он успел втянуться. Она дернула его, не обращая внимания на то, что острие порезало ей ладонь. Она втащила мечника в паланкин, и Раша с Анмар с рычанием навалились на него. Его крики эхом разнеслись по улице, смешиваясь с криками толпы базарного дня. Сквозь занавес Неферата видела, как приближаются еще люди.

    "Коварный пес", - сказала Неферата, наполовину восхищаясь. Аль-Хаттаб был противником культа и командиром городских контои. У него было слово калифа, и Халед пытался исправить ситуацию. Она не думала, что он способен даже подумать об открытом убийстве, но вот они здесь. Его люди были одеты в доспехи без знаков отличия, но двигались они тренированно и быстро. На небе сияло солнце.

    Мужчины окружили паланкин, приготовив свои копья. Выходи, жрица царя-трупа, - позвал кто-то. Мы сделаем твою смерть такой же быстрой, как смерть этого глупого принца...

    Халед, - вздохнул Анмар. 'Нет!'

    Неферата выхватила меч мертвеца и посмотрела на своих подручных. 'Приготовьтесь, дочери мои', - сказала она. Затем с воплем она вскочила на ноги и пронзила занавес. Когда солнечный свет хлынул внутрь, она выскочила навстречу убийцам...

     

    

     

    Город Муркаин

     

    (–550 по Имперскому Счету)

     

     

     

    Охотники шли по кровавому следу, оставленному их добычей, и рога трубили достаточно громко, чтобы звенели ветви деревьев. Неферата облокотилась на шею своего коня и принюхалась к ветру. Мускусный, гнилостный запах убегающих зверолюдей был силен. По меньшей мере тридцать зверей, а может, и больше; они напали на деревню на северной границе, сожгли ее и съели жителей. В последнее время все больше и больше тварей спускалось с севера. Абхораш и его люди предприняли экспедицию для расследования, но горы по-прежнему оставались переполненными этими копытными паразитами.

    Снова загремели рога, перебивая стук лошадиных копыт, и охотники закричали и завыли при свете факелов, которые они несли. Неферата рассмеялась, когда ее лошадь перепрыгнула через поваленное бревно и понеслась галопом. Она чувствовала запах страха, нависший над их добычей.

    Всадники были в основном стригоями. Среди них был и Зандор, и Гашнаг. Эти двое в последние месяцы присоединились к королевскому отряду телохранителей Ушорана, что позволила Неферата. Эти двое были более или менее скованы, и их слабые попытки убить ее ни к чему не привели, поскольку она не противилась их возвышению в клике Ушорана. Логично было оставить их там, где она могла их найти. В конце концов, по словам ее шпионов, именно к Ушорану они побежали после неудачного покушения. Сам ли Ушоран посадил их ей на хвост, или они просто пытались задобрить его, она пока не могла сказать. Но в конце концов она это узнает.

    Рядом Иона тесно прижалась к своей госпоже. Бывшая наложница предшественницы Нефераты, покрытая хной, оскалила клыки в улыбке. 'Волкер наслаждается собой', - сказала она. Неферата посмотрела мимо своей служанки на грузного вождя племени драеска, который неловко держался за своего жеребца Стригоя. Волкер был волосат и зубаст, но хитер. Рядом с ним ехали вожди племен драка и феннонов, а также дикие вальды. Четыре самых крупных племени западных маршей и северных холмов и четыре самых преданных врага экспансии Стригоса.

    Ей потребовались десятилетия терпеливой дипломатии, чтобы довести их до того состояния, когда они согласятся принять гостеприимство Ушорана. Неферату не переставало забавлять то, что ей приходилось сначала создавать своих врагов, прежде чем она могла как следует их разбить. Пятьдесят лет назад эти племена были немногим лучше зверолюдей, на которых они теперь охотились. Однако теперь их городища усеивали холмы и долины Пустошей. Кочевые налетчики стали фермерами. Военные вожди уступили место наследственным королям, старосты - графам, а начальники - баронам.

    И все это время Служанки Луны нашептывали тихие советы вождям, их отцам и отцам их отцов. Религия - это тонкий рычаг, а изобретенные религии - самые тонкие из всех, обнаружила Неферата. Нехехарские религии были анафемой для одичалых, представляя в их глазах Стригоса. Ей пришлось придумать что-то новое. Так появились Служанки Луны; она взяла второстепенную богиню холмов по имени Шайя и создала для нее более приятный образ - богиню исцеления и милосердия, приверженцам которой разрешалось путешествовать между варварскими королевствами, не опасаясь расправы. Ни один человек, каким бы могущественным или параноидальным он ни был, не стал бы добровольно отказываться от искусных целителей. Или, что еще лучше, от искусных целителей, готовых выступать в роли посланников между людьми с высоким статусом, которые обычно не могли вступить в контакт, не расстроив своих кровожадных последователей и соперников. И кто скажет хоть слово о Подручных и их склонности к ночным путешествиям или о жестокой мести, обрушивающейся на тех, кто осмеливается испытать на прочность защиту, которую им дает их богиня?

    Она улыбнулась. Фенноны, в частности, приняли новую богиню. А их торговцы понесли эту веру на запад, в дикие земли за лесами их территорий. Фырканье лошади вывело ее из созерцательной задумчивости.

    Вожди одичалых не были прирожденными наездниками, и это проявлялось в их неуклюжих попытках разогнать лошадей. Их телохранители были не лучше. По сравнению с ними Неферата и ее подручные, а также избранные Стригои, которым для проформы разрешили сопровождать их, ездили так, словно родились в седле.

    Зубы Усириана, - огрызнулся Вораг. Эти волосатые ублюдки скачут как пьяные урки". Конь Стригоя летел сквозь деревья, как ястреб, а его всадник явно боролся с нечеловеческой дикостью, таящейся в нем. За годы, прошедшие с их первой встречи, Неферата заметила, что у потомков Ушорана в этом отношении было больше проблем, чем у нее самой. Под кожей вампиров Стригоса таилось что-то звериное, словно темная магия, наводнившая горы, каким-то образом исказила их.

    Это была твоя идея - залить их животы вином, прежде чем мы начнем охоту", - сказала Стрегга, впрягая свою лошадь между Ворагом и Нефератой. Вораг разразился смехом и последовал за ней, в его лице читалась похоть.

    Стрегга прижала уши Стригоя, причем быстрее, чем Неферата могла надеяться. По крайней мере, кое-что шло по плану. Благодаря агентам Нефераты изгнание Ворага больше не было предметом обсуждения при дворе. За годы, прошедшие с тех пор, как она начала планировать истребление племен орков, все еще обитавших в границах постоянно расширяющейся империи Ушорана, она сделала Ворага своей правой рукой и купила его преданность своей солью.

    Кровавый Зуб больше не был созданием Ушорана, если вообще был им. И он стал удовлетворительной заменой Халеду, будучи одновременно и более покладистым, и менее склонным задавать ей вопросы. Мысль о Халеде заставила ее нахмуриться. Он все еще играл роль защитника Ушорана, и его приглашали на все советы и тихие встречи, о которых, как думал ее бывший Повелитель Масок, она не знала.

    Не было сомнений, что Ушоран доверяет своему Контою. Но стоит ли?

    Вой возвестил ей о том, что их добыча наконец-то появилась в поле зрения. Вопя рогами, охотники прорвались сквозь деревья и столкнулись со зверолюдьми. Твари закричали и завыли, когда всадники нахлынули на них. Охотничьи копья прижимали к лесному настилу извивающиеся волосатые фигуры.

    Неферата резко остановила коня, давая остальным возможность удовлетворить свою жажду крови на жалких козлоногих тварях. 'Хороший спорт, леди', - хмыкнул кто-то. Она повернулась и безмятежно улыбнулась Волкеру. Иона сидела чуть позади него, ее внимание было разделено между объектом ее обольщения и умирающими зверолюдьми. Лицо багрововолосой вампирши было искажено диким голодом.

    Она осмотрела вождя драеска. Он был широкоплеч, но невысок и шишковат. Его борода была густой и спутанной, а доспехи - самыми грубыми: побитые бронзовые пластины, пришитые к шкуре из вываренной кожи с оленьими кишками. Волосы на его обветренном лице удерживала золотая лента, которая, вероятно, когда-то принадлежала гномьему лорду. Темные глаза смотрели на нее из-под кустистых бровей.

    Я рада видеть, как ты развлекаешься, великий вождь, - сказала Неферата. И я рада видеть, что тебе тоже нравится мой подарок". Она кивнула Ионе, которая положила руку на мускулистое предплечье Волкера. Вождь ухмыльнулся и похлопал по бледной руке девушки.

    Воистину, стригои - благословенный народ, раз от них рождаются такие женщины, - хмыкнул Волкер, устремив на нее умозрительный взгляд. Досадно, что о тебе самой говорят", - добавил он.

    Да, хорошо, - сказала Неферата, глядя на резню, которая происходила совсем рядом. Один из зверей прорвался мимо всадников и с блеянием бросился к ним, размахивая зазубренным и ржавым клинком. "Ваше копье, будьте добры", - сказала она, протягивая руку Фолькеру, который зарычал и передал ей оружие. Она подбросила его на ладони, а затем одним плавным движением метнула его в нападающего зверя. Оно перегнулось на копье и рухнуло с одним придушенным воем. Волкер благодарно кивнул.

    Да, позор, - пробормотал он. Вальд и Драка весьма впечатлены тобой".

    Неферата ничего не сказала. Прежняя веселость Волкера исчезла. Он нахмурился, и его лицо стало еще более похожим на лицо обезьяны. Но драеска - это не Вальд и не Драка. Мы - гордый народ, и потребуется нечто большее, чем стригойские женщины или стригойское вино, чтобы заставить нас разделить с вами кровь и кости".

    Я знаю, - сказала Неферата. Но если кровь и кости не помогут, то как насчет клинков?" - спросила она.

    'Ты угрожаешь нам?' недоверчиво хмыкнул Волкер.

    Ничего подобного, - сказала Неферата и направила коленом своего коня в сторону зверя, в которого она попала копьем. Без малейшего усилия она выдернула копье из его тела и поскакала обратно к Волкеру. Надеюсь, ты знаешь о дави?

    Волкер откинулся в седле и подергал себя за бороду. Да, - ответил он недоверчиво.

    Дави - лучшие оружейники в мире, - сказала Неферата, протягивая копье так, что его наконечник оказался под носом у Волкера. Вот, например, это копье".

    Волкер взял оружие в руки и посмотрел на него так, как будто видит его впервые. Он провел большим мозолистым пальцем по острию. Его взгляд метнулся к Неферате. 'Ты готова обменять нам оружие?'

    "Да".

    'За какую цену ты это сделаешь?'

    Кровь и кости", - сказала Неферата, улыбаясь.

    Позже, когда охотники, насытившись, поехали обратно в Муркаин, лошадь Стрегга пустилась рысью рядом с лошадью Нефераты. Вораг жаждет грядущей войны, миледи, - сказал вампир.

    Тогда он впишется в компанию этих варваров", - пробормотала Неферата. 'Что еще?'

    'Он зол. Северная экспедиция...

    'Северная экспедиция - это ничто'. Неферата покачала головой. Нрав Ворага был подобен буре. Ей приходилось постоянно бороться за то, чтобы держать его в узде и не дать ему нарушить тонкую сеть ее планов. Тем не менее, он был менее разрушительным, чем Халед. Заверь его, что в горах будет много славы. Он снова станет спасителем Стригоса, и Абхораш не будет рядом, чтобы украсть его победу". Великой земли больше нет, и попытка Ушорана воссоздать ее была обречена на провал. Но из этого пепла, подумала Неферата, можно было бы спасти что-то стоящее. Общество, которое можно превратить в нечто большее, чем оно было сейчас. Путь вперед был не как у волка или леопарда, а как у блохи или клеща. Мертвый хозяин был лишь тухлым мясом. Но живой хозяин может обеспечить ей и ее последователям комфорт на вечные времена.

    Но живое войско требовало тщательной очистки от всего, что могло ему угрожать. Например, орки; но с племенами варваров и людьми Ворага орков было бы достаточно легко уничтожить. За прошедшее столетие она многому научилась, сражаясь с ними и манипулируя ими. Теперь настало время применить все эти знания на практике. Орки изжили свою полезность, и их буйные выходки скорее мешали, чем помогали.

    Ваагх! Ваззаказа вот уже почти три десятилетия разбивался о скалы Караз Брин, как зеленый океан. Сам великий шаман превратился из энергичного, безумного, злобного ублюдка-орка в иссохшее, сгорбленное существо, которое хихикало и раскачивалось в седле. Ее шпионы следили за этим существом и наблюдали за приливами и отливами во время осады Караз Брина.

    Она послала гонцов в Серебряную Вершину, предлагая помощь Стригосу. Разек так и не ответил. Было ли это связано с упрямством гномов или с военными усилиями, она сказать не могла, хотя предполагала, что дело в первом.

    Следующий месяц прошел в скучной рутине подготовки. Неферата по большей части не вмешивалась в нее - Вораг знал свое дело, и ей было неинтересно пересматривать его приготовления к грядущей войне. Вместо этого она сосредоточилась на других, более важных делах.

    А именно - выяснить, что задумал В'соран.

    Она потратила десятилетия, выискивая предателей и потенциальных цареубийц при дворе Муркаина; некоторых, как Зандора, она убедила согласиться на предложенные объедки. С другими расправлялись по-тихому. Тем не менее, одному удалось избежать всех уловок и ловушек, которые она расставила. В'соран плетет заговор; она знала это так же точно, как и то, что он знает, что она делает то же самое.

    Но до сих пор она не уловила ни намека, ни шепота о том, что именно он замышляет. Он не хотел править, это не входило в число желаний В'сорана. Желание узнать, что он скрывает, стало почти невыносимым.

    Неферата шла по залам, которые В'Соран отвел ей рядом с вершиной, не обращая внимания на шепот и взгляды учеников В'Сорана, спешащих по своим делам в плащах и мантиях, и не обращая внимания на мертвецов, которые неподвижно выполняли какие-то неприятные задания.

    Даже когда число ее собственных учеников увеличилось, число учеников В'Сорана тоже увеличилось. Из всех них только Абхораш не поддался искушению поделиться своим кровавым поцелуем с другими, кроме своих немногочисленных последователей. Она не знала, было ли это проявлением слабости или силы с его стороны. Возможно, это было просто старое знакомое упрямство, которое так характеризовало ее бывшего чемпиона в лучшие, светлые времена.

    Однако не все последователи В'Сорана были вампирами. Подобно вирусной чуме, вампиры-ученики брали себе учеников, создавая странную, полукультовую иерархию. Только один не сделал этого. И именно к нему она направлялась.

    Творения В'сорана то поднимались, то опускались в фаворе у своего хозяина, словно рыбацкие снасти на волнах. Иногда фаворитом становился один, потом другой. На этой неделе, похоже, Мората не было дома. Он часто выходил; отказать В'сорану в укусе было равносильно тому, чтобы плюнуть в лицо старой пиявке.

    Она улыбнулась. У Мората была храбрость, в некотором роде. Не физической храбростью, но душевной стойкостью, которой она восхищалась. Если бы обстоятельства сложились иначе, она бы подарила ему свой поцелуй крови. Но и так, в нужных обстоятельствах, он мог оказаться полезным.

    Например, в таких обстоятельствах, как эти.

    Выяснение того, что задумал В'Соран, стало зудом, который нужно было почесать. Какие высшие дела, какие заботы занимали некроманта в глубине его логова в горе? Почему он приходил к пирамиде только в определенные ночи? И почему он неизбежно уходил с меньшим количеством аколитов, чем приходил?

    Пол тихо вибрировал от грохота шахт, расположенных внизу, в недрах горы. Сейчас из темноты выкапывали не только золото. Она приостановилась на мгновение, прислушиваясь. Золото пойдет на благое дело. Его можно использовать для открытия торговых путей в Катай и Араби, и даже в Инд. К тому же, благодаря шепоту ее подручных, варвары за горами и на севере теперь желали его, хотя практического применения ему было мало.

    В'Соран даже изготовила золотую корону для дрейскского грубияна Волкера. Зная В'сорана, корона, скорее всего, будет не просто из металла, но это было неважно. Нет, важно было то, что корона, как и все дары, привяжет дикарей к Стригосу. Здесь, в этих диких холмах, она совершенствовала искусство, которому научилась в Катае и которое применяла в Араби. Война была в лучшем случае тупым инструментом. Завоевания легче добиться, просто убедив врага, что он похож на вас больше, чем вы думали. Знакомство порождало не только презрение, но и самодовольство. Через несколько столетий племена одичалых легко и без особых претензий войдут в состав империи Стригоев.

    Такую же тактику можно было применить и в личном плане. Соблазн был сильнее страха, и для его поддержания требовалось меньше усилий. Сначала она подумывала о Мелькиоре, но мысль о том, чтобы сблизиться с этим существом, показалась ей отвратительной.

    Но Морат был другим. По-своему некромант напоминал ей Абхораша. Ушоран заставил его принять наставничество В'сорана, желая видеть человека в паутине, которую это мерзкое создание наверняка сплетет в своем новом логове. И казалось вполне уместным, чтобы Неферата взяла Мората под свое крыло.

    Теперь она знала его запах. Он был затхлым, как воздух склепа, но без гнилостных ноток, которые исходили от многих созданий В'Сорана. Комната была небольшой, как и все подобные помещения в холде. В латунных клетках порхали летучие мыши, на скамьях и полках стояли кувшины со странными жидкостями. Повсюду валялись папирусы и свитки, разбросанные среди стопок глиняных табличек из Южных земель и мохнатых книг из ледяных земель далеко на севере. Агенты В'сорана веками рыскали по миру, выискивая драгоценные крупицы колдовских знаний для какой-то цели, которую она еще не постигла.

    Все это каким-то образом было связано с пирамидой. И сгорбленная фигура, сидящая перед ней, спиной к ней, расскажет ей, как именно.

    Миледи, - сказал Морат, не оборачиваясь. Духи, привязанные к этим старым камням, говорили о вашем приходе".

    Правда? И они также рассказали о причине моего прихода сюда?" - спросила она, подойдя к нему сзади.

    "Нет, не говорили". Морат вздрогнул, когда Неферата погладила его по руке. "Зачем ты здесь?" - спросил он, не поднимая глаз от развернутого перед ним свитка.

    'Назови это любопытством', - сказала она, заглядывая ему через плечо. Она прищелкнула языком. 'Действительно, падшая магия'.

    Морат посмотрел на нее. 'Что ты можешь знать об этом?'

    Неферата покачала головой. 'Я? Конечно, ничего. Отродье В'сорана не делится своими секретами с кем попало..." Она провела когтем по его щеке, оставив тонкий след крови и заставив вздрогнуть.

    'Что вам нужно, миледи?' - спросил он.

    'Я должна была подумать, что это очевидно, лорд Морат, - сказала она, осторожно слизывая кровь с его щеки. Он отпрянул от нее, опрокинув стол и неловко встав на ноги. Она слышала, как его сердце стучит в груди, словно военный барабан, и видела, как кровь пульсирует в его венах. Запах его страха опьянял. Она нахмурилась, сдерживая желание наброситься на него и лакомиться до тех пор, пока он не истечет кровью.

    Нет, - резко сказал он. Нет, нет. Я слишком долго был рядом с такими, как вы. Я не так глуп, как этот олух Вораг, пыхтящий после того...

    'Осторожнее', - мягко сказала Неферата, глядя на свиток. Морат сглотнул и выхватил его у нее.

    Это не для ваших глаз", - сказал он. Неферата посмотрела на него. Морат был красив, в некотором роде. Он не был грубым, как Вораг, но в нем не было и худощавой красоты мужчин ее народа. У него было жесткое лицо, все плоские плоскости и углы, резкие слова и грани.

    Это могло бы быть, если бы ты отдал его мне, - сказала она, протягивая руку.

    И почему я должна это сделать?

    'Потому что только я могу защитить тебя от ловушки, в которой ты оказался. Ушоран не может - или не хочет. А В'соран - причина твоей нервозности, если я не ошиблась в своих догадках". Она заняла покинутое им место и прислонилась спиной к столу, слегка улыбаясь.

    Морат сглотнул. Вы многое видите.

    'Я вижу все', - сказала Неферата. Он зол на тебя, не так ли? Потому что ты решил не принимать его поцелуй, я уверена".

    Морат ничего не сказал. Неферата кивнула, как будто так и было. Знаешь ли ты, что именно он первым убедил моего мужа Ламашиззара искать секрет бессмертия? Уже тогда, задолго до того, как ваш народ освоил зачатки земледелия, В'Соран замышлял обмануть смерть".

    'А почему бы и нет?' сказал Морат. Почему бы и всем нам? Наша империя могла бы существовать вечно с такой силой в нашем распоряжении!

    'Тогда почему ты не принял ее?'

    Морат сделал паузу. 'Это не одно и то же. То, что ты есть, не то, чем я хочу быть. Я не буду вечным рабом своей жажды...

    Неферата вскочила на ноги, заставив Мората отступить на шаг. 'Рабыня, да? Так вот какой ты меня видишь, Морат из Муркаина?" - сказала она в насмешливом гневе.

    Не так ли? Рабыня своей жажды крови, рабыня того черного присутствия, которое... - начал он, но потом резко остановился.

    'Присутствие, которое - что? - возможно, находится в той пирамиде', - сказала Неферата и сделала неопределенный жест в направлении пирамиды. Она придвинулась ближе к Морату, проводя кончиками пальцев по его одежде. Что находится в этом странном кургане, Морат? Почему я чувствую в этих камнях какую-то черную злобу? И почему твой хозяин старается скрыть это от меня?

    Потому что так требует Ушоран, - ответил он, спотыкаясь. 'Я думаю, вам лучше уйти'.

    'Ты боишься меня, Морат?' - промурлыкала она, глядя ему в глаза. Она прощупывала острые края его воли - это была бритва и хрупкая сила. Одно движение - и он рассыплется в ее лапах, как гравий.

    Он заставил себя отвести взгляд и протянул руку. Между ними что-то сверкнуло, и Неферата пошатнулась. От ее обожженной руки поднялся дым, и она зашипела. Что это было?" - прорычала она, набрасываясь на него. Он уклонился от ее хватки, подняв руки. Неферата колебалась. Она снова позволила своему гневу и нетерпению взять верх над собой. Даже проклиная себя, она пыталась изобразить спокойствие.

    Твоя сила гораздо больше, чем я думала, Морат, - сказала она, отступая назад.

    Если бы В'Соран был здесь...

    Он бы позволил мне выпытать из тебя тайну. Или сам убьет тебя, чтобы насолить мне", - мягко сказала она. Она видела, как истина этих слов ударила в самое сердце. Ты достаточно знаешь о нем, о том, что он собой представляет, чтобы понять: что бы он ни задумал, это не на благо твоего народа".

    Морат напрягся. Его руки опустились. Она удержалась от желания улыбнуться. Как и Абхораш, он считал себя героем, человеком, делающим все возможное для своего народа, а на самом деле он был такой же жертвой своей похоти, как и любая из ее служанок. Разница была лишь в том, что он жаждал власти, а не крови.

    'И вы думаете о благополучии моего народа?' - спросил он.

    Я потратила слишком много лет на то, чтобы создать твой народ, чтобы желать его гибели, Морат из Муркаина", - сказала она.

    Тогда чего же вы хотите?

    Теперь она улыбнулась. 'Мне нужно лишь немного информации, друг мой, и ничего больше'.

    'Что вы хотите знать?'

    Неферата подошла ближе и наклонилась. Чего боится В'соран?" - прошептала она. Чего желает Ушоран, что пугает даже этого старого изверга?

    Морат на мгновение замолчал. Затем, скривившись, он сказал: "Корону".

    'Что?' Неферата неуверенно отступила назад.

    Корона Муркаина, - сказал Морат. Ушорану нужна корона Кадона. И он не успокоится, пока не получит ее". Слова вонзились в голову Нефераты, словно гвозди из холодного железа, каждое из них эхом отдавалось в глубинах ее существа.

    Когда эти отзвуки стихли, что-то, свернувшееся в темных глубинах, подняло голову, и Неферата почувствовала ползущий холодок по всему телу. Венец, - прошептала она.

    И во тьме засмеялось нечто одновременно знакомое и мерзкое.
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    Город Бел Алиад

     

    (–1150 по Имперскому Счету)

     

     

    'Что ты наделал, глупец?' рыкнула Неферата, ударив Халеда о колонну с такой силой, что древний камень треснул. Он боролся в ее хватке, но не мог вырваться. Несмотря на всю силу, которой он теперь обладал благодаря ее поцелую, Неферату он никогда не сможет превзойти. Она приподняла его, и его ноги повисли на полу, беспомощно барабаня каблуками по колонне.

    "Я должен был действовать! прошептал Халед. Он собирался убить нас!

    'Дурак!' снова зарычала Неферата, подкрепив проклятие еще одним ударом позвоночника Халеда о столб. 'Ты потерял рассудок или у тебя его вообще не было? Аль-Хаттаб сдвинулся с места только потому, что ты пытался установить прямой контроль над халифом!

    При этих словах с лица Халеда стерлось выражение оскорбленной невинности. Но... - начал он. Неферата издала звук разочарования и отбросила его в сторону. Он заскользил по полу храма, и остальные были вынуждены отойти в сторону. Анмар попыталась встать рядом с ним, когда он ударился о дальнюю стену, но Раша и Наайма схватили ее и удержали.

    'Отпустите меня! Она убьет его! крикнула Анмар.

    Я не убью его, маленький леопард, - пренебрежительно сказала Неферата. Это было бы и глупо, и напрасно. Твой брат пока необходим". Она повернулась и направилась к Халеду, пока он поднимался на ноги. К счастью для тебя, у меня нет времени придумывать подходящее наказание. На скольких людей при дворе твоего отца мы можем рассчитывать?

    На многих, миледи, - ответил Халед. Неферата схватила его за подбородок.

    Дай определение слову "много", - сказала она.

    Треть, может быть, больше, - неохотно ответил Халед. Дворяне с подозрением относятся к культу, кроме тех из нас, у кого есть определенные интересы". Его лицо ожесточилось. Он бы послушал меня! Я знаю это!

    'Почему?' - презрительно сказала Неферата, отпуская его. 'Потому что ты герой?'

    'Потому что я его сын!'

    'У него много сыновей', - сказала Неферата, повернувшись к нему спиной. Нет... Ты уличил нас, мой Контой. Ты показал жажду убийства в наших сердцах нашим ложным друзьям". Аль-Хаттаб намерен истребить нас". Она подняла голову, вдыхая аромат воздуха, которым был наполнен храм. 'Даже сейчас они идут с огнем и сталью'.

    "Они будут как песок под нашими копытами", - сказала Раша, размахивая мечом, который она отобрала у одного из убийц.

    Да, - с нетерпением сказал Халед. Что может быть лучше для доказательства нашей силы, чем убийство наших врагов? Мы покажем моему народу мощь нашего Культа и одним махом отрубим голову змею, который угрожает нам! Он раскинул руки. 'Моя царица, у тебя снова будет царство...'

    Неферата напряглась. Она повернулась, ее глаза горели. Халед побледнел и попятился назад. 'Я хотела империю', - прорычала Неферата. Зачем мне какой-то мелкий халифат? Мы могли бы получить всю Арабию! Даже больше. И все это за то, что мы притворялись, будто у нас вообще ничего нет! Ее лицо удлинилось и вытянулось, став кошачьим. Ее стройная фигура пульсировала звериными мускулами, когда она надвигалась на Халеда. "А теперь у нас не будет ничего - ничего!

    'Но, Бел Алиад...' - начал он.

    Бел Алиад - это волдырь на шкуре пустыни! Будь проклят Бел Алиад и будь проклят ты, пустая трата крови! Неферата вскрикнула и ударила его. Халед крутанулся и упал. Неферата зарычала. Нечеловеческий звук эхом прокатился от столба к столбу, спускаясь в глубокие своды храма Мордига.

    И что-то ответило ей.

    По всему храму, в огромных каменных колодцах, которые вели вниз, в черные бездны под песками Араби, внезапно раздались звуки скребущих когтей - дети бога-упыря откликнулись на призыв своей королевы. В мерцающий свет факелов ворвались легионы из гробниц - бледная раковая орда упырей, заполонившая коридоры храма.

    Неферата приручила их в первые годы своей свободы. В одиночку она спускалась в глубокие своды и сражалась с королями-гастами за контроль над их подземными империями. В одиночку она вернулась с заверениями в преданности племен упырей и головами дюжины королей-гастов, повязанными на ее обнаженной талии.

    Упыри метались вокруг нее, стрекоча и скуля, их грязные когти робко касались шлейфа ее одежды, когда она шла к дверям храма. Человеческие служители культа тоже откликнулись, их черные доспехи и одеяния делали их похожими на тени.

    'Что ты делаешь, Неферата?' сказала Наайма, спеша за ней. 'Мы можем все исправить. Мы не должны отбрасывать десятилетия тщательного планирования из-за глупости Халеда".

    Неферата ничего не сказала, ее лицо было каменным. Ее терпение было завесой, такой же маской, как и человеческая внешность, которую она носила. На самом деле Халед дал ей повод потакать жажде крови, которая зародилась в глубине ее души.

    Она распахнула двери храма, чтобы встретить своих потенциальных убийц. Но вместо страха и стали она увидела нечто черное.

    Оно поглотило горизонт и потянулось к звездам, словно желая задушить их. Мерцающие тени-тендрилы, устремившиеся в небо из какого-то далекого, но слишком близкого для нее места. Неферата зашаталась, хватаясь за себя. Ногти боли вбивались в ее голову, сжигая мысли. Она снова завыла и зашаталась, хватаясь за голову.

    ПРИДИ.

    ИДИ КО МНЕ.

    'Нет!' закричала Неферата. Это был Нагаш. Голос Нагаша, проникающий в ее мысли, как склизкая вода просачивается сквозь невидимые щели.

    МОЯ. ТЫ МОЯ.

    ПРИДИ.

    Горизонт закричал вместе с ней, и казалось, что сама земля затряслась от ужаса. По всему городу раздавались сигналы тревоги.

    Небо прочертили зеленые трещины, и она почувствовала, как мертвые в могильниках зашевелились в своих саванах. Кровь хлынула из носа, ушей и глаз, заливая лицо. Другие страдали так же, и упыри подняли вой, глядя на небо. Измученные призраки метались в воздухе, словно листья, подхваченные ветром.

    Словно что-то звало всех мертвецов мира на север. Плоть Нефераты затрепетала на ее костях, словно хотела поддаться зову. Она сделала шаг, затем другой.

    'Вот! Вот ведьма, вызвавшая это!" - прокричал голос. Неферата попыталась сфокусироваться сквозь слезы. Аль-Хаттаб скакал к ней галопом, его внушительное усатое лицо исказилось в самодовольном оскале. Он взмахнул мечом. За ним следовали солдаты, неся оружие и факелы. 'Сожгите их! Сожгите это мерзкое гнездо дотла!" - прорычал он.

    Обезумевшая от страха и ужаса перед чем-то, что могла слышать только она, Неферата закричала и бросилась им навстречу, обнажив зубы и когти. С воем упыри последовали за своей королевой в бой...

     

    

     

    Горы на Краю Света

     

    (–450 по Имперскому Счету)

     

    Крики виверн и воинственные рыки великанов и троллей смешивались с общей какофонией орды, двигавшейся, как волна, по узким долинам гор. Орки двигались ровной рысью, не из-за организации, а из-за простого желания. Их тянуло к битве. Одни носили доспехи, содранные с мертвецов, другие - головные уборы из кости и сапфировые татуировки. Они пробирались через низкую речную долину, валя деревья и поднимая облако пыли, которое закрывало тусклый свет зимнего солнца.

    Ваззаказ эффективен. Ему понадобилось всего десять лет, чтобы привести орду в подобие формы", - сказал Раша, присев на склоне, откуда открывался вид на зеленую реку, извивающуюся по долине. Гномы выглядят так, словно собираются встретить их на другом конце долины, где она начинает подниматься".

    Они пытаются увести их как можно дальше от Серебряной Вершины. Орда такого размера может вести осаду годами, если не десятилетиями, а когда она ворвется внутрь, ее невозможно будет полностью выкорчевать", - сказала Неферата, лежа рядом со своей служанкой. Орки были похожи на плесень. Они всегда возвращались, когда ты меньше всего этого ожидал, и портили урожай.

    За последние несколько месяцев ее войска убедились в этом почти на собственном опыте. Она сопровождала Ворага на поле боя, как и обещала Ушорану, и это оказалось столь же разочаровывающим, как она и опасалась. Они уничтожили отставших, изгнанные племенные группы и волчьих наездников, питавшихся от остатков Ваагха, но казалось, что продвижение Ваагха оставило после себя почти столько же зеленокожих, сколько прибавило ему сил. Действительно, вода плещется в чаше, как она и сказала Наайме.

    Вопрос теперь заключался в том, достаточно ли сильны и быстры руки, которые она выбрала, чтобы держать эту чашу? На мгновение ее охватило нетерпение. Часть ее страстно желала вернуться в Муркаин, но сейчас там было слишком опасно.

    Хотя В'соран никогда не давал ей понять, что ему известно, что она знает о короне Муркаина, было бы глупо предполагать обратное. За десятилетия, прошедшие с тех пор, как она вырвала секрет у Мората, теневая война между ее агентами и агентами В'сорана обострилась. В Муркаине кипело недовольство, и конфликт между ними только подливал масла в огонь. Поэтому, чтобы поддержать бурлящий котел, но не желая, чтобы он закипел, она ушла. В'Соран ослабит бдительность, и тогда она узнает, почему они с Ушораном так отчаянно пытаются вцепиться когтями в корону Кадона.

    Мягкий скрежет бечевки по дереву заставил Неферату мгновенно насторожиться. Она перевела взгляд на Рашу, та дернула подбородком и трижды моргнула. Неферата выдохнула и медленно поднялась в положение сидя. 'Ты можешь выходить, - сказала она. Мы ждали тебя".

    'Ждали?' - ответил хрипловатый голос. Ну, разве это не замечательно? Из-за скал выдвинулась широкая фигура. Гном был одет в кожаный плащ поверх костюма из почерневшей кожи и держал арбалет, направленный на Неферату. Широкополая шляпа торговца отбрасывала тень на лицо гнома, а его борода была унизана клыками орков и крысиными черепами. И зачем это тебе, человечек? Хочешь собрать наши кости после того, как урки покончат с нами? Собираешься копаться в нашем грунтазе, а?

    'Едва ли,' сказала Неферата. Мы пришли предложить помощь".

    'О, вы пришли? Разве это не благословенное событие?" - едко ответил гном. Не двигайся, а то я прижму твои прелестные ушки к черепу". Последнее слово было обращено к Раше, чья рука метнулась к мечу. 'Ты принимаешь меня за ваззока, да?'

    "Ты задаешь много вопросов для того, кто так уверен в себе", - мягко сказала Неферата. Я полагаю, что во главе вашей экспедиции стоит Тан Разек Серебряные Ноги?

    Глаза гнома сузились. Арбалет поднялся на несколько дюймов. 'А если так?'

    'Он захочет меня видеть.'

    " Неужели сейчас?" - сказал гном. Он издал тонкий свист, и еще несколько гномов, одетых в темные одежды и доспехи, поднялись из своих укрытий, у всех были арбалеты. Неферата моргнула, пораженная. Она даже не почувствовала их запаха. Ну что ж, Ринн, давай посмотрим, не так ли? Гном вскинул арбалет, и Неферата и Раша оказались в окружении других гномов. Вся группа начала подниматься по склону.

    Они успешно продвигались вперед, хотя им пришлось остановиться, когда тень виверны пронеслась по камням неподалеку. К счастью, орки были не самыми наблюдательными существами, и всадники были больше озабочены тем, как добраться до места битвы, чем тем, как обезопасить фланги орды.

    Проем был хорошо спрятан. Неферате, при всем ее превосходстве чувств, понадобилось три попытки, чтобы обнаружить его, и то лишь потому, что она уловила ровный стук сердец гномов, когда камень, загораживавший проем, был отвален в сторону. Ее и Рашу ввели в темноту туннеля с крутым углом наклона. Очевидно, весь склон был испещрен туннелями, уходящими в совершенно случайных направлениях.

    Там находилось несколько гномов, фактически десятки. Не совсем боевая сила, но больше, чем просто наблюдатели, судя по оружию, которое они носили. Многие из них были одеты в защитные фартуки и мягкую одежду, которые она привыкла ассоциировать с гильдией инженеров. У Разека было несколько членов этой тайной организации в его окружении в Муркаине.

    Это унд - сторожевой пост, можно сказать, - сказал знакомый голос. Неферата повернулась. Разек выглядел совсем не так, как в последний раз, когда Неферата видела его. Новый шрам украшал боковую часть его лица, спускаясь от линии скальпа вниз, через глаз и исчезая в бороде. Но он был все тем же громоздким, крепким на вид существом, которого она помнила. Он сидел за круглым каменным столом, положив руки на его поверхность. Выражение его лица менялось от любопытства к чему-то более настороженному, когда он рассматривал ее. Я не знал, что манлинги живут так долго, Неферата".

    Мой народ долгожитель. Мы хорошо сделаны, как сказал бы ваш народ", - сказала Неферата.

    Возможно, это так и есть. Мы давно не пили вместе", - сказал Разек, распушив бороду. Он взглянул на одного из своих воинов. Пива, - сказал он. Воин поспешил прочь с быстротой, которой позавидовала Неферата. Если бы только ее собственные слуги были так же быстро покорны.

    'Я полагала, что ты устал от того, что к тебе приходят', - сказала Неферата, осматривая центральную комнату форпоста. Она была лишена украшений, как и подобает гномьему форпосту. Грубые каменные стены изгибались так, как, по мнению Нефераты, не смог бы сделать ни один человеческий мастер, а весь форпост напоминал огромную звериную нору. От главной камеры отходили другие туннели, ведущие, возможно, к другим скрытым отверстиям. На стенах висели стеллажи с оружием, в том числе несколько единиц, чей дизайн и назначение совершенно не укладывались в голове. 'Все-таки я тебя опередила'. Она посмотрела на Разека.

    Разек хмыкнул. 'Только потому, что я не стал тебе мешать', - сказал он. Почему ты здесь? Стригоса это не касается".

    Гномы могут быть обидчивы в вопросах чести. Они были не из тех, кто принимает помощь с радостью или вообще без нее. Неферата знала, что в ближайшие несколько минут ей придется действовать осторожно. Я пришла предложить помощь нашим союзникам, - сказала она формально. Мы смиренно просим вас принять ту небольшую помощь, которую мы можем оказать народу Караз Брин".

    Разек почесал подбородок. И в какой форме эта помощь будет оказана? Конечно, это не только вы двое...

    Неферата скорчила гримасу. 'А если так?' - сказала она в насмешливом гневе. 'Тогда я не имею никакого значения? Разве мои способности под вопросом? Гномы уважали тех, кто быстро защищал их честь. В данном случае это было скорее на пользу другим гномам на заставе, чем Разеку, который был достаточно хитер, чтобы распознать ее уловку. Это было то самое коварство, из-за которого так много лет назад пришлось прекратить их связь. Она продолжила. "Мои силы ждут на востоке, а наши союзники - на западе и юге".

    'Союзники, не так ли?' сказал Разек. Он посмотрел на гнома, который привел Неферату. 'Крысолов, не стесняйся говорить, а?'

    Крысолов хрюкнул и стал грызть одну из своих косичек. Да, в тех краях уже есть люди. Но это соплеменники - едва ли на ступень выше самих орков. Мы решили, что они просто готовятся к защите от орков, как и мы". Он посмотрел на Неферату с вновь обретенным уважением. Если она заставит их работать вместе, они смогут ударить орков прямо в живот".

    Разек снова посмотрел на нее. 'И как же ты это сделала?' - потребовал он.

    Она пожала плечами. 'У меня есть свои способы'.

    Ты обещала им оружие, - мрачно сказал Разек. Неферата моргнула. Мгновенно растерявшись, она посмотрела на Разека и ничего не сказала. Он уставился на нее. Гномье оружие, Неферата, проданное добросовестно нашим союзникам". Его ударение на последних двух словах было с оттенком горечи. Что он знал, задалась она вопросом? Очевидно, ее люди не были столь эффективны в вылавливании шпионов Разека, как она предполагала, но это проблема для другого раза. Сейчас же ей нужно было убедить его работать с ней.

    "И оплачено нашим золотом", - мягко сказала Неферата. Это было рассчитанное оскорбление. Гномы жили по закону долга, и напоминать гному об этом, как успела понять Неферата, было равносильно сомнению в его компетентности. Горький запах гномьего гнева наполнил ее ноздри, пока Разек продолжал сверкать глазами. Мы не играем с тобой в дурака, тан Серебряной Вершины. Но не в твоих полномочиях указывать нам, с кем мы можем вести дела", - сказала она.

    Разек выдержал ее взгляд. Невозможно было понять, что происходит за его каменным взглядом, и Неферата даже не пыталась. Наконец, Разек фыркнул. Ты ведь знаешь, что они возьмут это оружие и засунут его прямо в сердце Стригоя, не так ли?

    Да, но не в ближайшее время, - сказала она. Орки уже здесь. Разек хрюкнул, но в знак согласия или нет, она не могла сказать.

    Нам они не нужны, - сказал Крысолов, презрительно глядя на нее. Нашим воинам присутствие людей будет только мешать".

    Верно", - сказала Неферата, скидывая плащ и садясь за каменный стол. Она жестом показала. 'Тогда речь идет не о "нужде", а о долге, не так ли, Разек?' Она наклонилась вперед. Разве мы не были хорошими союзниками, Разек? Мы помогли тебе, а ты помог нам, но разве не бывает так, что союзники проливают кровь так же, как золото и пиво?

    Разек поднял бровь. 'Ты хочешь сказать, что мы в долгу перед тобой?' - медленно произнес он. Затем: "Или, может быть, все наоборот?

    'Ни то, ни другое', - сказала Неферата. 'А может быть, и то, и другое'. Она сжала кулак. 'Мы бы показали тебе, как сильно мы ценим дружбу Караза Брина, Разек'.

    'Нам не нужна твоя кровь, женщина', - пренебрежительно сказал Разек. Люди умирают слишком легко, чтобы она многого стоила".

    Стригои умирают труднее, чем большинство", - сказала Неферата. Она встала и с размаху выхватила меч. Гномы отреагировали так, как она и ожидала: одни достали оружие, другие бросились к стене, где ждали арбалеты и другие смертоносные орудия. Разек, однако, не пошевелил ни единым мускулом. "Отчасти это связано с выгодами нашего союза", - сказала она, не обращая внимания на испуганных гномов, и положила меч на стол между ними, рукоятью к Разеку. 'Хорошее гномье железо', - сказала она. Им владеют руки людей".

    Рука Разека легла на рукоять, и он поднял клинок, как будто это была игрушка. Он осмотрел его критическим взглядом, а затем опустил обратно. "И что же это для нас?

    'Прогресс', - сказала Неферата. Серебряная Вершина - это колесо, а мы - спицы. Вместе мы можем сдвинуть горы".

    Некоторые из гномов что-то пробормотали на это. Прогресс был для некоторых дави грязным словом. Перемены, этот неизбежный наставник, были их врагом в той же мере, что и орки. Выражение лица Разека не изменилось. Затем он резко наклонился вперед. 'Я слушаю', - сказал он.

    Обсуждение продолжалось несколько часов. Другие гномы присоединились к ней, в основном для того, чтобы не согласиться с ней на хазалидском, вероятно, полагая, что она не поймет. В целях мира она притворилась, что так оно и есть. Ей потребовалось десять лет, чтобы обрести хотя бы рабочее знание языка, и еще два, чтобы свободно владеть им. Возможно, ей понадобится еще три, чтобы освоить странные, мягкие тонкости языка гномов. Но она знала его достаточно хорошо, чтобы понять, когда ее оскорбляют.

    Тот, кого звали Крысоловом, был самым яростным в этом отношении. Похоже, рейнджер не любил людей. Разек временами грубо кивал, не сводя глаз с Нефераты. Когда он говорил, он слушал, но только хрюкал в ответ.

    Если бы она была человеком, ее голос должен был бы сорваться. Несмотря на это, она делала вид, что смачивает горло пивом, которое ей принесли. Аргументы были просты, ведь она практиковалась в них месяцами, прежде чем организовать эту встречу. Годы, на самом деле; с гномами не вступают в переговоры легкомысленно. В Муркаине их купцы, как известно, могли днями торговаться из-за цены на один кусок железной руды. Но у дави были свои аргументы.

    В основе своей все сводилось к доверию. Муркаин потерял доверие гномов Серебряной Вершины много веков назад и до сих пор не смог его вернуть. Торговля была всего лишь бизнесом. Настоящий союз может существовать только между двумя равными партнерами.

    Ушоран никогда не мог понять этого. Он считал гномов пешками, хотя на самом деле они никогда не могли быть таковыми. При первом же намеке на предательство или обман они разорвали бы Муркаина на части камень за камнем. И Неферата не могла этого допустить. Только в то время, которое она выберет. В конце концов, Муркаин должен был быть разрушен, чтобы она могла восстановить его в нечто более сильное, но не сейчас.

    Поэтому вместо этого она заговорила, ее слова разбивались о гномье упрямство. В этом не было ни красноречия, ни искусства, только те части истины, которые она вбивала в нужную форму, чтобы соответствовать своим потребностям. И, наконец, "Каков твой ответ? Будут ли Караз Брин и Стригос сражаться вместе?

    Разек молчал. Он подергал себя за бороду, его проницательные глаза смотрели на нее. 'Да', - сказал он через мгновение. 'Да, Неферата, мы так и сделаем'. Разек хрипло зарычал и сел. "Кто-нибудь, принесите мне карту".

    Неферата сидела мгновение, слегка ошеломленная внезапностью решения Разека. Вместо того чтобы задать очевидный вопрос, она просто наклонила голову. Когда речь шла о гномах, молчание всегда было самым безопасным вариантом. Разек согласился, но не из-за ее слов, в этом она была уверена. Но причина этого была не так важна, как то, что он согласился.

    Два гнома принесли карту и развернули ее на столе. Это была прекрасная карта, нарисованная с таким вниманием к деталям, которое не удавалось даже самым преданным картографам Ушорана. Странные знаки, которых она никогда раньше не видела на карте, усеивали изображенную местность. Она сделала предположение и сказала: "Это ваши города".

    Разек задумался. Да", - сказал он медленно, словно сомневаясь, стоит ли отвечать. Неферата отметила, что в ближних горах гораздо больше гномьих холдов, чем она думала.

    Твой народ, похоже, имеет больше прав на эти горы, чем Стригои", - сказала она.

    У нас больше прав на весь мир", - мрачно ответил Разек.

    Если твой народ так многочислен, возможно, я слишком поспешила с предложением нашей помощи", - сказала Неферата.

    Разек закрыл глаза, словно от боли. 'Возможно', - сказал он.

    Глаза Нефераты сузились. Она снова посмотрела на карту, раздумывая. Она мало что узнала о гномах, кроме того, что знала их обычаи и язык, но из того, что она знала, следовало, что карта была если не ошибочной, то, возможно, старой, старше даже ее самой, Муркаина или даже Нехехары. Она знала, что между дави и какой-то расой из-за моря была война, которая потрясла весь мир. Возможно, дручии, хотя она не могла быть уверена.

    И тут ее поразило, что не только ее род был тем, для кого ностальгия была тяжким бременем. Гномы цеплялись за свое прошлое так же яростно, как Ушоран цеплялся за потрепанные воспоминания о Великой земле. Она отравляла их так же верно, как и калечила. Она подняла глаза от карты и увидела, что Разек смотрит на нее.

    Мы дорожим нашим прошлым, возможно, даже слишком. Мы крепко держимся за древние притязания и обиды, лелеем их", - сказал он. Более того, мы ищем их, чтобы добавить к нашему бремени страданий". В его словах прозвучала острота, поразившая ее до глубины души. Желание повернуть мир вспять было сильным даже в ней. Она могла только представить, насколько сильным оно должно быть в этом существе, стоящем перед ней, которое было неизмеримо старше. И тут ее поразил подтекст его последних слов, и Неферата поняла, что должна действовать осторожно, еще осторожнее, чем прежде. Разек больше не говорил в общем. Он имел в виду конкретное несчастье, и она знала, какое именно. 'Честь - обоюдоострый клинок', - деликатно сказала она.

    'Что может знать о чести такой молодой народ, как ваш?' пренебрежительно сказал Разек. Нет, дело не в чести, а в долге и счетах, как я уже говорил тебе, Неферата". Он провел рукой по карте над символом, который, как она знала, обозначал разросшийся Муркаин. Долг должен быть оплачен, а счета сбалансированы.

    'Независимо от затрат обеих сторон', - сказала она. Это не было вопросом, и Разек не воспринял это как вопрос.

    'Да. Но некоторые долги должны быть выплачены раньше, чем другие'. Он хлопнул кружкой пива по столу, издав звонкий звук, который эхом разнесся по аванпосту. 'Собирайтесь! Собирайтесь", - крикнул он. 'Мы должны спланировать гробкул!'

    Гробкул? вопросительно пробормотала Раша.

    'Охота на зеленокожих', - сказала Неферата. Хорошее описание, если я так могу сказать".

    Гномы на заставе собрались вокруг. Они были разношерстными, насколько Неферата могла их различить. По ее мнению, они были моложе тех гномов, что стояли во главе строя, ожидая встречи с войсками Ваззаказа; это были жаждущие славы гномы.

    "Почему вы были расквартированы здесь, если можно так выразиться? сказала Неферата.

    'Гробкул можно проводить разными способами, но самый традиционный - молот и наковальня'. Разек опустил руки на стол и медленно провел одной ладонью по другой. Заблокируй выходы и дай гроби только один путь. Затем раздавите их с этого конца. Только так можно быть уверенным, что вы их всех поймаете". Остальные гномы кивнули и удовлетворенно пробормотали.

    'И вы уверены, что имеющиеся у вас силы способны играть молотом?' - спросила Неферата, изучая карту. Она проследила линию. 'А как насчет речных прогибов здесь и здесь? Как вы их заблокируете?

    'У нас есть свои способы', - защищаясь, сказал Крысолов. Мы видим все. Ни один гроби не проскользнет мимо нас!

    Раша фыркнула. 'Тогда как же мы сюда забрались, и вы нас не заметили?'

    Кто сказал, что мы не заметили?" - огрызнулся рейнджер.

    Раша собиралась ответить, но Неферата подняла руку, останавливая ее. 'Мир, господин гном. Я полагаю, что ты знаешь о передвижениях соперников Ваззаказа на севере и востоке", - сказала она. Полагаю, Крампаз и Мурк, хотя, возможно, Мурк был убит в стычке между его племенем и племенем Ольгуца в прошлом месяце".

    Крысолов моргнул и посмотрел на Разека, который пожал плечами. 'Ты разведчик, кузен. Скажи мне", - сказал он.

    'Они движутся с Ваззаказом', - сказал Рэткэтчер, сузив глаза, глядя на карту.

    'Нет, они движутся в том же направлении, и даже не в этом', - сказала Неферата. 'Ваагх! находится на грани того, чтобы снова разделиться на конфликтующие между собой фракции, если в ближайшее время они не устроят драку'.

    Это объясняет внезапный всплеск", - нехотя сказал Крысолов. Бугрит, мы даем им то, чего они хотят".

    'И что с того?' - сказал один из танов, стуча костяшками пальцев по своей открытой ладони. 'Если гроби чего-то хотят, это не значит, что это хорошо для них!

    'Да, но в этом случае ублюдки не будут так охотно идти на попятную, как мы надеялись', - сказал Крысолов. Неферата заново оценила рейнджера. Он что-то упустил, но уже компенсировал, приспосабливая свою мысль к новым фактам. Она не думала, что дави могут так быстро соображать. Возможно, именно поэтому Разек выбрал себе в спутники именно этих дварфов. 'Они могут просто разделиться и убежать раньше', - продолжал Крысолов. 'Или совсем разбегутся'.

    'Или разбить ваши ряды и прорваться', - мягко сказала Неферата. Наступила тишина. Она проигнорировала гневные взгляды остальных и посмотрела на карту. 'Сильный импульс преодолеет даже самую крепкую оборону'.

    Лицо Разека было жестким и хмурым. 'Вы хотите сказать, что мы неправильно оценили их численность?'

    'Вовсе нет,' сказала Неферата. Но цифры мало что значат, если ты не понимаешь их смысл". Она встала и наклонилась над столом. Почти два столетия эти племена вели войну, разбивая себя и восстанавливаясь, - сказала она. Отчасти благодаря мне, подумала она. Нечисть была выбита из них". Ваззаказ - один из самых хитрых шаманов, когда-либо ласкавших фетиш-кулон, и его соперники не сильно отстают".

    Они будут стремиться первыми надеть свои сапоги", - пробормотал один из танов. Разек кивнул, и его широкие пальцы прочертили линию.

    'Они обойдут наши позиции, торопясь захватить их', - сказал он, откинувшись назад и сделав глоток пива. Вытерев пену с бороды, он постучал пальцами по карте. "Это все равно, что пытаться сражаться с океаном, разве что..." Он посмотрел на Неферату. Ты упоминала что-то о помощи.

    Она сдержала улыбку. 'Да.'

    Он хмыкнул. Это как рубить дерево: ты валишь его несколькими ударами, а не одним. Мы оттянем толпу назад... сюда". Он опустил палец. Стригои могут поймать их на перевалах и немного обескровить", - сказал он, взглянув на нее. Она кивнула. Он продолжил. А потом поток Караз Брин сокрушит то, что осталось".

    'Отличный план', - сказала Неферата.

    Разек хмыкнул и постучал по столу толстой костяшкой пальца. Мы, конечно, возьмем на себя основную часть боя. В борьбе с гроби есть искусство, которым вы, люди, никогда не овладеете".

    Конечно, - сказала Неферата. Она подняла глаза на Рашу. Иди и предупреди племена. Скоро их призовут доказать свое мастерство, которым они так охотно хвастаются".

    Раша кивнула. Разек щелкнул пальцами. 'Крысолов, иди с ней. Проследи, чтобы она добралась благополучно".

    'Раше не нужна помощь', - сказала Неферата, чувствуя, как ее служанка напряглась в молчаливом протесте.

    Разек нахмурился. 'Нет?' Он пожал плечами. 'Хорошо', - сказал он. Когда Раша исчезла в туннеле, он что-то сказал по-хазалидски Крысолову, и ворчливый гном кивнул и направился в другой туннель. Разек оглянулся на нее. Ты, конечно, согласишься на сопровождение к своему народу, я надеюсь. Крысолов соберет своих рейнджеров, чтобы проводить вас в безопасное место".

    'Конечно', - сказала Неферата. Твои рейнджеры достаточно компетентны. Они должны быть бесценны в этих краях".

    Разек сделал глоток пива. 'Действительно', - сказал он, вытирая пену со своей бороды. Они могут пробраться в большинство мест незамеченными. Одно время я был рейнджером, когда был еще бородачом. Лучшие годы моей жизни".

    'Это было лучше, чем быть надзирателем очага Борри?' спросила Неферата.

    Разек отставил пиво. "Я уже не хозяин очага". Неферата села обратно. Она ничего не сказала. Разек продолжил. 'Мой отец считал, что я мог бы лучше проводить свое время, наблюдая за нашими торговыми отношениями с другими холдами. Он считал, что я слишком много времени провожу среди вас, умги".

    Это означало "плохо сделанный", знала Неферата. Это было гномье слово, обозначающее человека. В ней вспыхнул гнев, но она подавила его. Разек пристально смотрел на нее. 'Ты был?' - спросила она.

    Он считает, что я поставила под угрозу торговые отношения".

    'Ах', - сказала Неферата, постучав пальцем по губам. Как любопытно. Потому что так и было, ты, чахлый маленький негодяй, подумала она. Хотя ты изо всех сил старался притворяться, что это не так, я признаю.

    'Он не видел причин спрашивать, откуда берется золото, которым ты нам платишь', - сказал Разек, когда прибыли рейнджеры с Крысоловом во главе. Неферата встала и начала следовать за группой. Разек продолжал говорить.

    'Но я ведь...'

    Она остановилась. Разек встал и рысью побежал за ней, держа что-то в руках. Я с нетерпением ждал новой встречи с тобой, Неферата из Лахмии. Ты держишь счета в равновесии, как и я". Он взял ее руку и что-то вложил в нее, хотя и отпустил.

    Разек ушел, оставив ее наедине с рейнджерами, которые вывели ее на улицу. Только когда она оказалась снаружи, под луной, она посмотрела на то, что дал ей Разек. Это была золотая монета со старым, выцветшим изображением. Она знала, что это гномья монета, и почувствовала легкий холодок, когда оглянулась на аванпост, размышляя о смысле подарка Разека.

    Если мы собираемся идти, то сейчас самое время, - хмыкнул Крысолов.

    Веди", - сказала Неферата, сомкнув пальцы на монете.

   
   

     

     

   
   
    

      ДЕСЯТАЯ 

     

      

    

    Город Бел Алиад

     

    (–1150 по Имперскому Счету)

     

    Бел-Алиад корчился в муках гражданской войны. Контой воевал с Контоем, знатный дом - со знатным домом. Неферата двигалась по окутанным благовониями коридорам храма бога-упыря, за ней следовала запыхавшаяся преторианская гвардия полубронированных упырей. Это были самые крупные из колонии под храмом, те, кто пировал свежей плотью и не испытывал страха в бою. Они носили тулвары и, что примечательно, умело ими пользовались. По крайней мере, Халед в этом убедился.

    Сама Неферата носила струящийся плащ контои, а на бедре у нее висел скимитар с украшенной драгоценными камнями рукоятью. Шлем она не носила, поскольку ей никогда не нравилось ощущение металла и дерева, облегающих череп. Ее доспехи были покрыты коркой засохшей крови, и когда она остановилась, несколько ее охранников, скуля, лизали эти пятна. Неферата не обращала внимания на их выходки. Она стояла на центральной площади храма, где ее подручные - те, кто не участвовал в боях, - следили за контролем над теми частями Бел-Алиада, которые были в их руках. Неферата осмотрела лица своих последователей и жрецов, суетившихся вокруг.

    'Где он?' - огрызнулась она.

    'Как ты думаешь, где?' сказала Наайма. Другой вампир сидел на троне Нефераты и читал отчет. Она отбросила свиток в сторону и поднялась на ноги. Он взял столько упырей, сколько мы смогли уберечь, и спустился в туннели. Он направляется...

    'К дворцу халифа, да', - сказала Неферата, потирая лоб.

    Ты должна была убить его.

    'Возможно', - сказала Неферата. И возможно, его жажда крови послужит нашим целям. Пока Аль-Хаттаб занимает пост халифа, он сохраняет иллюзию законности. Халеда будут превозносить как спасителя...

    Кого? спросила Наайма. Люди, которых он открыто кормит, или вельможи, которых он стремится свергнуть? И те, и другие сейчас сражаются с нами, а также с заговорщиками Аль-Хаттаба! Наайма задрожала от гнева. 'Я предупреждала тебя! Я говорила тебе...

    'Молчи!' рыкнула Неферата, и ее голос эхом отразился от колонн. Все живые существа, да и большинство мертвых, замерли при звуке этих слов. Наайма отступила назад, как от пощечины. Неферата замолчала. Она огляделась вокруг. 'Где Анмар?'

    'Я послала ее с Рашей. К городу приближаются какие-то силы... Я подумала, что лучше выяснить, кто они", - нерешительно сказала Наайма.

    Когда ты их послала? спросила Неферата.

    Не успела Наайма ответить, как раздался грохот. Крыша храма прогнулась, и часть ее обрушилась, придавив нескольких жрецов и зажав одну из служанок Нефераты. Вампирша корчилась под камнем, ее нижняя часть тела превратилась в фарш. Она беззвучно кричала, била кулаками по камню, и ее человеческое лицо превратилось в маску животной боли.

    Неферата быстро подошла к ней. Она опустилась на колени и взяла голову своей служанки на колени. Крики женщины стихли до хныканья. Узнай, что происходит, - сказала она, властно вскидывая руку. Затем она склонилась над раненой вампиршей, шепча ей на ухо успокаивающие глупости. При наличии времени и заботы она могла бы выжить, но у Нефераты не было ни того, ни другого. Но она могла позаботиться о том, чтобы ее конец был как можно более милосердным. Это она могла сделать. Погладив вампиршу по голове, Неферата крепко взялась за ее череп и, приложив едва ли больше усилий, чем требуется, чтобы разбить яичко, раздробила его; вампирша зашипела и затихла, неестественная жизнь покинула ее. 

    Когда Неферата выпустила остатки головы трупа из рук, что-то выкатилось из-под обломков. Череп был раздроблен и горел, но он все равно оскалился, когда увидел ее, его почерневшие зубы щелкнули, когда он подполз к ней на нитях пламени. Неферата с шипением отбила его, наблюдая, как он разлетается на осколки.

    Неферата встала, протягивая руки к упырям. Твари схватили ее за запястья с жалкой готовностью, и их холодные языки омыли ее пальцы. Она повернулась, когда Наайма бросилась обратно на площадь. Ну что? Это Аль-Хаттаб? Даже когда она произнесла это, она знала, каким будет ответ.

    'Нет', - сказала Наайма. 'Это...'

    Крики наполнили воздух, эхом отражаясь от камня, доносясь до площади и ее жителей со всего города. Храм покачнулся, когда еще больше горящих черепов, завывая, как хор волков, провалились сквозь крышу, осыпая площадь камнем и щепками дерева.

    Упырь закричал, когда один из черепов, наполовину разбитый при падении, впился своими зазубренными зубами в его ногу. Он начал дико грызть. Неферата почувствовала на ветру что-то темное и уродливое, когда Наайма наконец смогла выплюнуть свой ответ.

    'Это Архан! Архан Черный осаждает Бел Алиад!

     

    

     

    Горы на Краю Света

     

    (–450 по Имперскому Счету)

     

    К тому времени, как она добралась до Ворага и остальных, всадники выглядели нетерпеливыми. Гномы скрылись в тени холмов и кустарниковых сосен почти так же тихо, как это могли бы сделать ее подручные.

    'Ну что?' прорычал Вораг. Он склонился над рогом седла, его мышцы сокращались и вздувались, словно под волосатой кожей бушевала буря. Будет ли война? Или мы оставим этих низкорослых дурачков на произвол судьбы?

    Неферата улыбнулась. 'Война, конечно', - сказала она. Вораг откинул назад голову и завыл. Мгновением позже к нему присоединились люди из его личной охраны, а затем и простые солдаты, сгрудившиеся вокруг всадников. Вой эхом прокатился по соснам и разнесся по холмам.

    Стрегга вывела из группы лошадь навстречу Неферате, и та быстро взобралась в седло. Я уже послала гонца к одичалым. Они начнут атаку к утру".

    'Если они не сбегут домой первыми', - пробурчал Вораг. 'Они трусы, все они'.

    "Не убегут", - сказала Неферата, думая об Ионе и других "жрицах", разбросанных по сералям вождей больших и малых племен, которые пришли по ее просьбе. Ее дочери хранили сердца и умы этих мужчин, как и она хранила их. Как и Стрегга, и Раша, и все остальные, они видели истину видения Нефераты. Они видели, что тихое слово сильнее всех мечей, которые может собрать племя.

    Эти женщины, выточенные в форме, соответствующей ее замыслу, будут держать своих королей, вождей и повелителей на острие ее замысла. Она взглянула на Стреггу, чья рука нашла бедро Ворага. Она легонько сжала его ногу, и большой вампир посмотрел на нее, его глаза пылали вожделением и, возможно, чем-то более глубоким.

    Неферата отвернулась, гадая, может ли их вид чувствовать любовь. Похоть, она знала. Желание тоже, хотя это было жесткое, грубое желание, а не более мягкое, романтичное, которое она знала в жизни. Анмар, похоже, горячо любила своего брата, хотя он этого не заслуживал, глупец.

    Все будут любить тебя, когда все замолчат.

    Здесь, так далеко от Муркаина, голос был тонким. Просто сиплый шепот, давящий на изнанку ее сознания, цепляющийся, как лишайник, за каждую мысль. Его легко было игнорировать. Легко... Она встряхнулась.

    'Госпожа', - сказал кто-то. Она посмотрела вниз.

    'Лейла', - доброжелательно сказала Неферата, убирая под шлем выбившуюся прядь волос бывшей горничной. Она носила легкие доспехи, которые предпочитали все служанки Нефераты, и носила их очень хорошо. Ее рука нервно сжимала рукоять меча на поясе. 'Готова ли ты к своей первой битве, дитя мое?'

    Лейла показала клыки и улыбнулась. 'Я с нетерпением жду этого', - сказала она, слегка вытягивая меч, прежде чем снова вонзить его в землю. Неферата снисходительно улыбнулась. Несмотря на ее прежние протесты, девушка стала очень полезной, ведь Анмар была занята тем, что оберегала своего брата от неприятностей.

    Не теряй рассудка, моя маленькая волчица, - сказала Неферата. Легко потеряться в дымке жажды крови, но делать это - значит обрекать себя на смерть".

    Лейла серьезно кивнула. Я буду осторожна, моя госпожа".

    Держись рядом со мной, дитя, я проведу тебя через это", - громко сказала Стрегга, подъезжая ближе. Она обменялась взглядом с Нефератой. 'Мы должны пустить кровь этим новым девочкам, моя королева - научить их охотиться и самостоятельно добывать добычу', - сказала она. Она беспечно усмехнулась и откинула свои волосы цвета меда. Как и Неферата, она предпочитала сражаться с голой головой.

    Неферата усмехнулась и повернулась в седле. Нам нужно выезжать, пока еще есть ночной покров, - сказала она Ворагу. Нам нужно занять позицию".

    'Более прекрасных слов еще никто не произносил', - проурчал Вораг, похлопывая по шее своего коня.

     

    Поездка была долгой, и хотя сила грудастых лошадей Стригоев была неутомимой, но не у конных воинов. Они были бойцами на холмах и были выносливы, но идти в ногу с лошадьми по неровной местности в течение нескольких дней было испытанием даже для самых выносливых из них. Вампиры, напротив, двигались плавно и стремительно. Служанки Нефераты бежали, как бледные львицы, сквозь кривые деревья, обгоняя и опережая основную часть армии.

    Армия состояла из пограничных войск, людей, проверенных годами сражений с орками и зверями. У каждого пограничного владыки, каким бы незначительным он ни был, было некоторое количество войск, и эта экспедиция состояла из нескольких пограничных дворян. В основном это были люди Ворага или те, кого он воспитывал в своей варварской манере. Неферата знала с уверенностью, которую давал ей многолетний опыт, что Вораг готовит армию. Приграничные агалы давно уже не выносили требований, которые предъявлял к ним Муркаин. Ушоран использовал границы Стригоса как свалку для тех, кто был ему неугоден или по каким-то другим причинам не подходил для его двора: дикарей, кровожадных и мятежных.

    Другими словами, они были идеальным инструментом.

    На третий день где-то далеко впереди и на востоке чуткий слух Нефераты уловил резкое мычание примитивного рога. Она удовлетворенно зарычала. Одичалые тоже были в движении. Она подстегнула коня и прибавила скорости. Они пронеслись по изрезанным лощинам и крутым склонам и остановились только тогда, когда достигли поросшего густым лесом холма, с которого открывался вид на изрезанное камнями ущелье. Неферата пришпорила своего намыленного коня и выпрыгнула из седла, когда Вораг спросил: "Здесь?".

    Если все пойдет по плану, то да, - сказала Неферата, подойдя к краю леса. Разбейте лагерь и расставьте пикеты. Мы можем прождать некоторое время".

    Некоторое время" превратилось в день и ночь. Под темными деревьями вампиры могли спрятаться от солнечных лучей. Сама Неферата ничего не чувствовала; она подставила руку под свет, позволяя ему играть на ее пальцах. Мгновенное покалывание, словно поцелуй тепла, но это все.

    Я скучаю по солнечному свету", - сказала Лейла, присоединившись к ней у линии деревьев, но держась подальше от жестокого света. Солнце садилось, но над горизонтом его еще было достаточно, чтобы стать опасным для младшей из ее подручных. Девушка выглядела ничуть не хуже, чем после долгой пробежки. Она все еще была очарована дарованными ей способностями, как ребенок новой игрушкой.

    "Ты снова почувствуешь это", - сказала Неферата, отдергивая руку. С возрастом приходит сила. Пока же ты должна довольствоваться лунным светом".

    Девушка нахмурилась, но ничего не сказала. Неферата снова повернулась к долине и горизонту. Вечерний ветерок доносил дикие крики боевых рогов племен, смешиваясь с грубым барабанным боем орков. Одичалые бросились в бой с похвальным ожесточением. Удивив орков, они вырезали часть орды, оставив то, что продолжало двигаться дальше, влекомое импульсом Ваззаказа, для дальнейшего ослабления Стригоев. Час спустя Неферата увидела восход луны и почувствовала, что почва слегка сдвинулась. Вибрация была слабой, но она поняла ее значение. 'Они идут', - громко сказала она.

    'Давно пора. Я думал, что твой план будет осуществлен быстро", - проворчал Вораг и повернулся, чтобы отдать приказ своим подчиненным. Неферата подозвала Лейлу, погрозив ей пальцем.

    Поднимись на дерево и расскажи мне, что ты видишь", - жестом приказала Неферата. Лейла повиновалась с готовностью, которая заставила Стреггу усмехнуться, когда она присоединилась к Неферате.

    Она мне кого-то напоминает. Не могу точно сказать...", - сказала Сартосан. Неферата взглянула на нее, и усмешки стихли. Стрегга пожала плечами. 'Прости, госпожа', - сказала она.

    'Не за что извиняться, - сказала Неферата. Просто следи за своим тоном".

    Конечно, госпожа, я в этом хороша. Душа благоразумия. Тихая, как мышь. Бесшумная, как леопард. Мягкая, как...

    Неферата пристально посмотрела на свою служанку. Стрегга весело усмехнулась. Неферата фыркнула и отвернулась. "Я знала, что должна была убить тебя в Сартосе".

    Хорошо, что ты этого не сделала, да? сказал Стрегга. Когда костяные короли пришли по зову, я была бесценна, если можно так выразиться".

    Неферата снова фыркнула и постучала пальцами по рукояти своего меча. 'Моя терпимость не безгранична, Лупа'.

    'Но я приношу пользу', - сказала Стрегга. Кроме того, Вораг защитит меня, а Вораг?

    'Она уже однажды чуть не убила меня, волчица. Я не стану рисковать снова, даже ради такого аппетитного лакомства, как ты", - сердечно сказал Вораг, присоединившись к ним у линии деревьев.

    Стрегга скорчила гримасу, а Неферата улыбнулась. Она посмотрела в сторону Ворага и сказала: "Ты выглядишь веселым, чемпион Муркаина".

    Улыбка Ворага рассеялась. 'Я не буду долго носить этот титул', - сказал он.

    'Нет, не будешь', - сказала Неферата.

    'Абхораш', - сказал Вораг, пережевывая имя своего соперника, как кусок упрямого хряща.

    Народ любит его, - сказала Неферата. Мой народ тоже любил его, пока он не бросил их".

    Вораг зарычал. Стрегга утешительно придвинулась к нему. Ушоран хочет, чтобы он принял командование армиями. Говорит, что мои методы старомодны", - сказал он.

    Так оно и есть, подумала Неферата. Ты - анахронизм, Кровавый Зуб, даже в этих примитивных землях. И Ушоран достаточно умен, чтобы понять, какую игру ты затеял. Он заменил многих твоих товарищей и сверстников, - сказала она, не глядя на него. Мужчины, которые должны были получить поцелуй, засохли и умерли, в то время как высокомерные воины живут вечно в славе. Зандор, например, или этот надутый болван Гашнаг, ни один из которых не подходит тебе".

    Он посмотрел на нее, выпятив один из клыков и закусив губу. Нет, не подходят. Когда-то мы были людьми. Теперь мы просто клещи или блохи на туше собаки".

    'Я бы не стала заходить так далеко,' сказала Неферата. Я уверена, что многие чувствуют то же самое, что и ты". В основном потому, что я убедилась в этом на протяжении последних столетий. И не только другие вампиры, но и те знатные семьи, которые постоянно обходили стороной вступление в ряды бессмертных, - с удовлетворением подумала она. Жены и любовницы стригойских дворян просто падали ниц, чтобы получить ее поцелуй. Ушоран отказывался "тратить" свои силы на женщин, которые, по его мнению, были не лучше собак в период течки. И у этих женщин были годы, чтобы обдумать это оскорбление и напомнить о нем своим мужьям и любовникам, а также о каждой другой мелкой обиде, нанесенной Ушораном.

    Они любят, - тихо сказал Вораг. Настала его очередь не смотреть на нее. Они говорят, что время Абхораша на севере будет дольше, чем он думал сначала. Что северные демонопоклонники оказались сильнее, чем он предполагал".

    'Абхораш всегда переоценивал свои силы', - спокойно сказала Неферата. Разведчики, которых она послала на север перед экспедицией Абхораша, очевидно, выполнили свою работу. Золото Муркаина теперь наполняло карманы северных военачальников, и они были более чем счастливы объединиться, чтобы противостоять вторжению Стригоса в пустоши. Они не преуспеют... Абхораш был эффективен при всем своем высокомерии. Но он будет занят в течение многих лет; достаточно долго, чтобы увидеть, как Ушоран займет подобающее ему место... у ее ног.

    "После его ухода, - осторожно начал Вораг, - у Ушорана осталось мало союзников при дворе, хотя он и не знает об этом".

    Выражение лица Нефераты не изменилось. 'И не будет. Ушоран удивительно слеп для того, кто славится своей хитростью".

    'Он не истинный Стригой', - сказал Вораг.

    И я тоже.

    Он посмотрел на нее. "Но ты не являешься королевской особой".

    'А я бы и не стала', - сказала Неферата. В свое время я правила. Я нашла это... утомительным".

    Вораг кивнул, приняв ее замечание за чистую монету. 'И ты не испытываешь к Ушорану никакой любви'.

    'Нет', - сказала Неферата, позволив себе небольшую улыбку. "Нет, не люблю".

    Вораг кивнул, как бы удовлетворенный. На мгновение он замолчал, собираясь с мыслями. Стрегга посмотрела на свою госпожу. Неферата слегка кивнула. Убедить Ворага было несложно. Стригои были варварами, несмотря на налет цивилизованности, который они носили. А для варваров предательство было как дыхание. Все, что требовалось, - это время на обдумывание и махинации, которого у вампиров было в избытке.

    Самое трудное было заставить Ворага думать, что это его идея - подойти к ней. Но теперь, когда он это сделал, она могла, наконец, затянуть нити своей тщательно созданной паутины. Сейчас времена перемен, - наконец сказал Вораг. Это был тупой способ сказать "переворот", но Неферата все же поняла его.

    'Иногда перемены бывают к лучшему', - сказала Неферата. Это могучая армия, Тимагал. Она может многого добиться".

    Вораг бросил на нее взгляд. Но прежде чем он успел ответить, сверху раздался крик. Лейла спустилась с ветвей сверху, приземлившись на четвереньки в дождь сосновых иголок. 'Они идут, госпожа!' - сказала она, заметно взволнованная. 'Орки, как ты и говорила!'

    'Ха!' Неферата хлопнула в ладоши. Вораг, расставляй людей и готовь всадников! Мы должны все успеть". Им нужно было просто побрить орков, а не разбить их или вызвать их ярость. У нее было всего несколько тысяч человек, и ей нужно было сохранить их силы для будущих начинаний. Вораг поспешил исполнить ее приказ. Неферата схватила Стреггу. 'Оставайся рядом со мной, Лупа. И ты, Лейла, тоже", - сказала она. 'Мы будем нужны здесь'.

    'Прекрасно. Снова на острие, да, миледи? сказала Стрегга, доставая меч и осматривая лезвие.

    'Здесь наше место', - сказала Неферата, сбрасывая плащ. Племена хорошо выполнили свою работу; орки, хлынувшие в долину, были неорганизованны. Несмотря на это, они все еще были опасны, и их было достаточно, чтобы доставить беспокойство толпе Разека в долине. Нужно было привлечь их внимание.

    Забейте в барабаны, - крикнула Неферата, и ее голос разнесся по склону. Сформируйте чешую дракона! В ответ на ее крик зазвучали боевые барабаны: кости ударяли по натянутой коже в глубоком, гулком ритме. Тысяча тяжелых бронзовых и деревянных щитов, каждый размером с воина, держащего его, опустились на твердую почву склона. Шипы, которыми была утыкана нижняя часть каждого щита, вонзились в землю и укрепили барьер, даже когда щитоносцы пригнулись по приказу аджала, подперев щиты своими телами. Аджал прорычал еще одну команду, и вторая линия людей шагнула вперед, выдвигая закаленные до блеска деревянные колья, которые они держали над щитами. На головках кольев были бронзовые перемычки, чтобы удивительно прочные орки не смогли протащить себя по всей длине копья. За десятилетия Стригои поняли, что с орками лучше всего справляться на расстоянии. Прижать их к земле и разделывать на досуге.

    Барабаны продолжали глухо греметь, пока боевая линия Стригоев занимала позицию, которую они будут занимать всю предстоящую битву. Отступать было нельзя. Любопытная стратегия, - хмыкнул Вораг, оглядывая строй. Он уже был на коне, и его тело дрожало от нетерпения.

    Катай - любопытное место, - ответила Неферата. Обучить непоседливых стригоев катайским военным маневрам было целой битвой, и добилась она этого только благодаря тщеславию Абхораша. Ей нужны были солдаты, а не воины. Он постиг тактику и стратегию восточных армий и с инстинктивной легкостью приспособил их к более жестоким методам войны Стригоев, и она подозревала, что Абхораш провел некоторое время в Катае, хотя он никогда в этом не признавался.

    Действительно, Абхораш вообще редко с ней разговаривал. Он занимался своими людьми, обучая своих закованных в броню всадников искусству арабийских контои и хазагских всадников восточных степей, создавая элитное ядро для растущей армии Ушорана. Она не обиделась. Чем дальше Абхораш будет держаться от нее, тем лучше. Она знала, что остальные чувствуют то же самое, особенно В'Соран. Честь Абхораша была якорем на их шее. Она тяготила их и напоминала о том, что у них когда-то было и чего у них никогда не будет

    Орки - это потоп, Тимагал Вораг, - продолжала она. Мы должны позволить им истечь кровью на наших камнях, а не пытаться сравниться с ними, дикость за дикостью".

    'Пока я буду пробовать эту кровь', - прорычал Вораг.

    Не бойся", - сказала она. Неферата взмахнула мечом, и загрохотали барабаны. Третья шеренга выступила вперед, подняв свои луки. Луки Стригоев представляли собой тупые изогнутые штуковины, предназначенные для стрельбы с лошади на скаку. Изготовленные из дерева, рога и сухожилий и скрепленные животным клеем, они обладали поразительной для своих размеров силой удара. Она ткнула пальцем в воздух, и лучники отпрянули назад, целясь вверх.

    Ты помнишь план?" - сказала она, не глядя на Ворага.

    'Конечно', - пробурчал он. Не бойся, Неферата. Кровавый Зуб не подведет тебя". Он щелкнул поводьями и развернул коня. Через несколько мгновений всадники Ворага начали отходить назад за холм, укрываясь в густых деревьях. Неферата подняла меч, позволяя железу поймать лунный свет.

    Под луной долина превратилась в огромный, кипящий зеленый океан. Их были тысячи, как муравьев, бегущих из муравейника. Более крупные фигуры двигались сквозь прилив, несомые дикими течениями - великаны, тролли и воющие, пронзительно кричащие багровые существа, похожие скорее на грибы, чем на зверей.

    Меч Нефераты опустился. Раздался звон луков, и сплошное облако стрел на мгновение затмило луну. Орда внизу вздыбилась, как раненое животное, кусающее свой фланг.

    'Это привлекло их внимание', - сказал Стрегга.

    Теперь нам нужно удержать его", - сказала Неферата, снова поднимая меч. Еще два залпа последовали за первым, и масса орков распалась, огромная волна отделилась от основной массы и обрушилась на склон, где ждали стригои. Неферата зашипела. Их было больше, чем она думала. Она окинула линию боя расчетливым взглядом. Стригои не имели себе равных среди орков, за исключением, пожалуй, гномов, но даже их можно было одолеть.

    Санзак, подготовь их, - сказала Неферата. Аджал, отвечавший за ближайший участок линии, кивнул; его глаза были красными во мраке. Он был одним из приближенных Ворага и носил на своих чертах грубую печать своего хозяина. Он начал выкрикивать приказы, пока первая шеренга стригоев готовилась к бою, и его команды эхом отражались от его товарищей-аджалов. От мужчин несло нервозностью и жаждой битвы. Неферата ждала чуть позади строя. Она подала сигнал к очередному залпу.

    Орки падали, пока поднимались по склону, но твари упорно шли вперед. Их зеленая плоть была испещрена дикими лазурными татуировками, а на губах звучали отвратительные боевые клички - орки представляли собой ужасающее зрелище. Они час за часом поднимались вверх по склону холма в волне вопящих, ревущих тел, каждый стремился первым достичь гребня холма, где их ждали Стригои. Колья отяжелели от солоноватой крови орков, и люди, орудовавшие ими, были измотаны. Замена пробиралась на позиции под щитами, чтобы дать своим владельцам немного передохнуть.

    Один лишь импульс, несмотря на дождь стрел, то и дело пробивавших их ряды, в конце концов вынес бы орков вперед, и этот же импульс вынес бы их через строй копьеносцев. Это были упрямые существа, любящие сражаться и не терпящие неудач.

    Поэтому единственная надежда сорвать атаку орков заключалась в том, чтобы застать их врасплох.

    'У нас кончаются стрелы', - крикнул Санзак.

    Неудивительно, - пробормотала Стрегга. Если мы не сможем удержать их на расстоянии, они просто набросятся на нас".

    Я знаю. Теперь наша очередь", - сказала Неферата, глядя на Лейлу. Девушка обнажила клыки и с размаху выхватила меч. Не говоря ни слова, Неферата бросилась вниз по склону и прыгнула в воздух, выхватив меч. Вой орка оборвался, когда ее клинок отделил его голову от плеч. Приземлившись, она выпотрошила второго, сморщив нос от вони вываливающихся внутренностей. Грубое каменное оружие разлетелось вдребезги, ударившись о броню, в которую она была облачена. Крутанувшись, она разрубила на части еще одного монстра.

    Неферата вращалась, и орки умирали. Рядом Стрегга скопировала действия своей хозяйки и помчалась вниз по склону, выплескивая на незадачливых зеленокожих всю подавляемую месяцами дикость. Вампирша беззвучно вопила, когда ее меч разил, отрубая конечности и головы.

    Лейла была, если не сказать больше, еще более злобной, чем другой вампир. Ее плоть покрылась рябью, поросшей густыми темными волосами, а череп вытянулся в нечто более вульпийское, чем человеческое, когда она врезалась в орков, распевая смертельную песню Стригоев. Ее когти скрежетали, потроша гоблинов, в то время как она разрубила своим клинком орка надвое у пояса.

    Несколько аялов последовали ее примеру, а Стригои выскочили из-за линии щитов с красноглазым нетерпением. Они сражались как звери, орудуя массивными молотами и мечами, которые крушили кости и мясо. В общей сложности дюжина вампиров врезалась в орков, и уже через несколько мгновений они в диком исступлении рылись в трупах и крови.

    Но как бы дико это ни было, этого было недостаточно. Да и не нужно было. Неферата подняла меч так высоко, как только могла, и барабаны загремели со свирепостью, превосходящей даже орков. Мгновением позже с воем всадники Ворага вырвались из укрытия и бросились в атаку. Лошади стремительно понеслись по склону, их копыта сотрясали землю.

    'Назад', - крикнула Неферата. 'Назад!' Вампиры оторвались от сражающихся и бросились назад к линии щитов, когда всадники ринулись в бой. Всадники завывали и ревели, а луки в их руках наносили неровные удары по флангу орков. Орки падали, сраженные десятками стрел. Другие всадники, во главе с Ворагом, несли тяжелые копья с лезвиями, которые погружались и пробивали зеленую плоть. Но у стригоев были и другие приемы, кроме этих.

    На подхвостье каждого коня была накинута сеть из прочного волокна. По команде Ворага его люди перерезали сети и высыпали все, что в них было, в поводья лошадей. Вскоре каждая лошадь тащила за собой паутину цепей и толстых веревок, заканчивающихся шипами, крючьями и лезвиями, которые громко звенели, когда всадники приближались к оркам.

    Когда всадники Ворага ударили во фланг, они не замедлились. Вместо этого они разогнали своих коней и поскакали дальше, оставляя за собой кровавую бойню. Клинки и дубинки прыгали и размахивали, когда лошади мчались галопом и врезались в орков, сбивая их с ног или разрывая на куски там, где они стояли. Две сотни всадников ударили во фланг орков, как клин смерти, и орки были разорваны на части с почти клинической жестокостью, отделены от основной орды и рассечены.

    Как и положено, большинство орков на мгновение отступили со склона, пытаясь справиться с всадниками. Неферата почти восхищалась тем, как быстро эти существа приспосабливаются к меняющейся ситуации. Она лениво отбила удар копья одного из оставшихся зверей и огляделась. Вблизи рядов стригоев находилось всего несколько десятков тварей. Остальные с нетерпеливым ревом и воплями устремились обратно к всадникам Ворага. Орк с копьем снова бросился на нее, и она обрушила меч, расколов ему череп.

    Стрегга с рычанием смотрела, как лошадь Ворага падает с проломленным черепом, благодаря удачному удару. Стригой упал на землю и поднялся на ноги, вздымая облако пыли, в то время как орк, сидящий на рыкающем кабане, ринулся на него с копьем наперевес. Вораг ловко уклонился от копья и широко раскинул руки, когда зверь бросился на него. Он поймал кабана за шею, и на его бледной плоти вздулись черные вены, когда он перевернул зверя на середине галопа и перебросил его через плечо, переломив при этом позвоночник. Кабан упал, сбросив всадника, а Вораг набросился на него, разинув пасть.

    Через несколько мгновений битва потеряла слаженность, превратившись в бурлящую схватку. Загремели сигнальные барабаны, призывая всадников отступить, как они и планировали, но безрезультатно. Их кровь бурлила, и аджалы на склоне только и могли, что удерживать ряды от вступления в бой.

    Неферата взмахнула клинком, ударив по щиту одного из мужчин, и зарычала. 'Назад', - прошипела она. Назад или лишитесь головы! Выстроить их в линию! Мужчины поспешно отступили назад, возвращаясь на свои позиции, их лица побелели от страха, когда их хозяева-вампиры рычали и огрызались на них.

    Удовлетворенная тем, что порядок был восстановлен, Неферата осмотрела место стычки. Если бы им удалось найти военачальника тварей, они смогли бы одним махом положить конец битве. Первое было несложно. Орки были простыми существами, с простыми желаниями. Им нужна была самая большая и громкая драка, которую они могли найти, и они убивали друг друга, чтобы получить ее. Сейчас этой дракой был Вораг.

    Неферата не могла не восхищаться тем, как сражался Стригой. Ему не хватало точности Абхораша или садизма, присущего тактике Ушорана. Вместо этого Вораг сражался, как выпущенный на свободу зверь. Его размеры, казалось, увеличивались, когда он продирался сквозь орков, которые пытались повалить его. Его тело страшно раздулось, руки и плечи налились мускулами. Он проткнул голову орка обломком копья и смахнул тело, отбросив в сторону еще одно существо. Его лицо сморщилось в зверскую гримасу, губы вывернулись из утыканных иглами десен. Из его пальцев проросли когти, и он с диким остервенением рвал своих врагов на части.

    Разорвав пополам хрипящего орка, Вораг запрокинул голову и завыл. Мгновение спустя в ответ раздалось грохочущее эхо, и орки бросились врассыпную: что-то массивное пробило себе путь сквозь толпу, окружившую Ворага. Пилообразное лезвие длиной с ногу Нефераты вонзилось в землю, вырывая траншею в скале склона и заставляя Ворага отпрыгнуть назад. Босс орков был больше трех человек, а его красные поросячьи глазки светились дикой жаждой крови. Он снова зарычал, когда его взгляд остановился на Вораге. Большой клинок вырвался, и он опустился, рассекая воздух над головой. Вораг зарычал и бросился на орка.

    Неферата не смогла опознать зверя; среди ваагов были десятки боссов, каждый из которых принадлежал к своему племени. Однако этот был крупнее большинства. Справится ли он с ним?" - спросила она, глядя на Стреггу. Стрегга не ответила. Она наблюдала за схваткой, оскалив зубы и впиваясь в нее глазами. Неферата зарычала и дала ей пощечину. Стрегга! Он может победить?

    Стрегга покачала головой. 'Я не знаю', - прохрипела она. Мгновением позже Вораг был сбит на землю ударом руки орка. Существо зарычало и подняло свой клинок над ошеломленным вампиром.

    Неферата выругалась. Если Вораг потеряет здесь голову, ее планы окажутся под угрозой. Потребуются столетия, чтобы найти другого, способного возглавить восстание. Столетия, которых у нее может не быть. Поторопись, Неферата! Звезды кружатся все быстрее и быстрее, пыль перемешивается полыми ветрами. Ты снова станешь царицей и будешь править безмолвными, совершенными городами, но только если поторопишься, - промурлыкал голос у нее в затылке. Раздраженная, она отмахнулась от него. Мгновение спустя она уже двигалась, вонзая свой меч в небронированный торс орка.

     

    Она завыла в агонии. Зеленая рука сомкнулась на ее голове, когда она попыталась выдернуть клинок, и ее ударило о склон. Кость треснула и разлетелась на куски, а кровь вырвалась из ее губ в агонистическом выдохе. Стрегга был там мгновение спустя, перерубая руку орка. Орк отпрянул назад, захрипел, когда Лейла прыгнула ему на спину и когтями впилась в глаза.

    Неферата поднялась на ноги, корчась от боли, пока ее раны затягивались. Она сделала выпад вверх, ее зубы сомкнулись в мясе горла зверя. Рывком она вырвала ему горло. Зверь опрокинулся назад, и она повалила его, приседая на него. Задыхаясь, она выплюнула мерзкий на вкус комок мяса и зашипела на орков, которые остановились посмотреть на бой. Стрегга присоединилась к ней, рыча, как голодная тигрица.

    Зажимая раны, Неферата пронзительно закричала. Звук этот эхом разнесся по склону, перескакивая с дерева на камень. Один за другим, сначала медленно, потом все быстрее и быстрее, наступление орков превратилось в отступление. Зеленая волна изменила направление и стала смываться вниз по склону, в долину. Стригои посылали прощальные стрелы, чтобы орки двигались в нужном направлении.

    Бойня длилась, казалось, часами, и с ее окончанием темнота стала скрадываться пурпуром рассвета. Орда Ваззаказа была разрезана на трети и превратилась из огромной армии в нечто гораздо менее внушительное. Склон был усыпан телами убитых орков.

    Прекрасно, - сказал Вораг, рысью направляясь к ним. Большой вампир широко ухмыльнулся и посмотрел на Стреггу, несмотря на кровь, покрывавшую его с ног до головы. 'Я сам не смог бы сделать это лучше!'

    Нет, не смог бы, - сказала Стрегга, вытирая рот.

    Неферата сплюнула - она все еще чувствовала горький привкус крови орка. 'Ты послал всадников?' - спросила она. Ее раны зажили, но боль от сломанных ранее костей еще не прошла.

    Да, и низкорослые уже готовы. Мы должны быть в состоянии - там! Вораг показал жестом. Медные драконьи рога гномов пронзили морозный рассветный воздух с их позиций далеко внизу в долине. Оркам уже не хватало численности, чтобы одолеть толпу; они были бы уничтожены. Вораг потер руки. 'Может, мне взять туда своих всадников на всякий случай?' - спросил он с нетерпением.

    'Нет, - сказала Неферата. Я хочу, чтобы ты оставался на месте. Ты и твои всадники нужны нам свежими к завтрашнему дню".

    "А что завтра?

    Гномы не преследуют побежденных врагов. Орки будут бежать. Мы должны перемолоть их и сделать так, чтобы прошло несколько поколений, прежде чем они снова станут представлять угрозу". Неферата пнула мертвого орка и всмотрелась в его безучастные черты. Это может занять дни или месяцы, но нам нужно их победить.

    Но... - начал Вораг. Неферата посмотрела на него. Другой вампир оскалился и отвернулся, не желая встречаться с ней взглядом. 'Хорошо, - пробурчал он. 'Что теперь?'

    'Мы ждем,' сказала Неферата. Мы дадим гномам намочить их топоры, как мы и обещали. Нам нужно будет послать гонца к Ушорану, чтобы сообщить ему, как мы здесь поживаем". Она слегка улыбнулась, глядя на лицо Ворага. Иначе он начнет подозревать. А мы бы этого не хотели, верно? Ее улыбка стала шире, и она добавила: "По крайней мере, пока не станет слишком поздно".

   
   

     

     

   
   
    

      ОДИННАДЦАТАЯ  

     

      

    

    Город Бел Алиад

     

    (–1149 по Имперскому Счету)

     

    Мертвые сражались в тишине, их оружие поднималось и опускалось с монотонной свирепостью. Они пробивали себе путь через живых воинов Бел Алиада, не замедляясь и не останавливаясь, и тех, кто падал, со временем заменяли их жертвы.

    Архан Черный наблюдал за всем этим с крыши храма Бога-упыря и находил, что это хорошо. Или так полагала Неферата. Засохшее тело лича едва напоминало человека, которого она когда-то знала, и... Что? Она отогнала эту мысль. Это было в далеком прошлом, а сейчас было настоящее, и здесь и сейчас Архан ставил под угрозу все, что она построила.

    'Ты не можешь этого сделать', - сказала она, подходя к нему.

    'Неферата, - произнес Архан своим пустым голосом. 'Ты все еще жива'.

    Ты разочарован.

    'Нет', - сказал Архан. Кости зашуршали, когда он повернулся, его светящийся взгляд окинул ее без видимых эмоций. 'Этот город занимает особое место в твоем сердце?'

    'Нет', - ответила Неферата. Ее доспехи свисали с тела рваными клочьями; они были избиты и разорваны телохранителями Архана, когда она убивала их. В руинах ее некогда великого храма ее последователи сражались с его последователями, в то время как ее враги сражались с мертвецами на улицах. Это была война на три фронта, которую вели три армии. Она подняла зазубренный и тупой кхопеш и направила его на него. Но он все равно мой. Ты не отнимешь его у меня".

    "Ты можешь сравнить свою силу с моей? сказал Архан. Ты убежала от Нагаша. Неужели я настолько менее страшен?

    Безмерно, - ответила она.

    Нагаш мертв, - внезапно сказал Архан.

    Неферата замешкалась. "Что?

    'Он мертв'.

    'Ты...'

    Архан издал хриплый, хрипящий звук, который она приняла за смех. 'Нет. И твой старый друг В'соран тоже'. Светящиеся глаза слегка потускнели. 'Это был Алкадиззар'.

    Неферата закрыла глаза, всего на мгновение. Боль была слабой, но она была. Она проглотила ее. 'Он...?'

    'Я не знаю. Да и, по правде говоря, мне все равно", - сказал Архан. Нагаш ушел, а я был изгнан из Кхемри. Мне нужна новая крепость, новое место, чтобы восстановить силы, пока мои противники не последовали за мной".

    'Твои противники - кто они? Нагаш убил всех! сказала Неферата. Она уже знала ответ, даже когда спрашивала. Она знала это с той самой ночи, когда небо стало зеленым, а мертвые беспокойно зашевелились в погребальных склепах.

    Великая земля - теперь земля мертвых. Они правят ею во тьме, как и под солнцем". Архан двумя пальцами отодвинул ее клинок. Гробницы могущественных людей широко раскрываются, и боевые колесницы Сеттры грохочут на войне.

    Нет, - сказала она.

    Да, он вернул их. Всех до первого поколения", - сказал Архан. 'И они разгневаны, Неферата. Они проклинают мое имя, как проклинают имя Нагаша... и твое".

    'Что?' потрясенно сказала Неферата.

    Архан сделал выпад, отбросив ее меч и схватив ее за запястье. Он притянул ее к себе, его череп прижался к ее лицу. Они ненавидят тебя. Все мертвые Лахмии ненавидят тебя. Они хотят наказать тебя и весь твой двор за твои преступления'. И голос ее звучит громче всех".

    Ее?

    'Маленький ястреб', - прошептал Архан, и его слова были как нож, скользящий по ее чувствительной плоти. Халида из Либараса снова охотится, Неферата, и она приближается даже сейчас через пески Великой пустыни". Он схватил ее за подбородок. "И она идет за тобой...

     

    

     

    Город Муркаин

     

    (–350 по Имперскому Счету)

     

    Они вернулись в Муркаин под покровом темноты.

    Неферата ехала по темным улицам и вспоминала давно минувшие времена и другой город, затаивший дыхание в ночи. Раша и Лейла ехали рядом с ней. Стрегга, разумеется, осталась с Ворагом, который не спешил возвращаться в Муркаин. Вместо этого он намеревался навестить других пограничных дворян. Таких же, как он, людей, которых держали на расстоянии вытянутой руки от центров власти. Мужчины, которые, как и он, все имели в своих рядах служанок Нефераты, хотя большинство не знало об этом, считая их просто наложницами, жрицами или рабынями.

    В отличие от того, сколько времени ушло на подрыв религий Стригоса, Неферате потребовалось совсем немного времени, чтобы быстро и решительно взять под контроль растущую работорговлю. Теперь ее последователи контролировали поток рабов с запада и севера, а из последних тех, кто отвечал определенным требованиям, отбирали и отправляли в Муркаин для получения благословения Нефераты. В результате число ее служанок превышало сотню человек, и их число было больше, чем у Ушорана.

    Иногда она испытывала слабое чувство досады при мысли о том, что ей придется использовать стольких людей в таком качестве. Она взяла живых людей, таких же женщин, какой когда-то была сама, и превратила их из существ с собственной судьбой в игровые фигуры на доске, параметры которой она до сих пор не знала. Но эти мысли были редкими. В основном ее занимали гудящие нити заговоров и контрзаговоров, которые тянулись из ее черного мозга. Когда орки были разбиты, торговые пути расцвели, принося новую кровь с запада в земли Стригоев. Она потратила почти столетие на то, чтобы убедиться в этом, посещая племена одичалых и тех, кто пришел с более дальнего запада, чьи представители слышали о Стригосе и желали увидеть его силу вблизи.

    Но вместо того, чтобы использовать эту силу, Неферата, наоборот, подорвала ее. Она переходила от племени к племени, рассказывая не о величии Муркаина, а о его слабости. Она шептала об упадке его правителей, слабости его армий и огромном богатстве, которое он имел, но не заслуживал.

    Она слегка улыбнулась. Драеска не теряли времени даром: племена одичалых уже начали устанавливать свой контроль над суровой страной и забирать то, что можно было назвать более чем справедливой долей богатств с торговых путей. Драеска тоже начали косо смотреть на Драку и другие крупные племена. Ушоран был не единственным потенциальным императором в этих горах.

    Скоро начнется война. Возможно, через несколько лет, возможно, через десятилетие, и к тому времени дикие племена станут менее дикими и, следовательно, более опасными для Стригоса, который уже начал стагнировать в своем превосходстве. Она почти чувствовала запах гнили; она принюхалась, пробуя... "Кровь", - сказала она, внезапно насторожившись.

    Воздух густой от нее, - прошептала Раша, ехавшая чуть позади нее.

    Лейла принюхалась. Почему здесь так тихо? Что происходит?

    Стоять!

    Железные наконечники копий стучали по улице, когда закованные в броню воины выехали на открытое пространство. На них были меховые плащи, защищающие от ночной прохлады, а их доспехи были потрескавшимися и черными. 'Комендантский час, незнакомцы... У вас есть причина, чтобы быть здесь сегодня ночью?' - прорычал один из них.

    'Комендантский час, да?' сказала Неферата, откидывая капюшон. Сторожа, казалось, дружно зашипели. Они знали ее лицо. В Муркаине не было женщины, похожей на Неферату, хотя многие подражали ее стилю. "По чьему приказу, интересно?

    Гетман Ушоран, миледи, - заикнулся стражник. С заката до рассвета все жители должны оставаться дома".

    Неферата подогнала коня поближе. Почему?" - спросила она, не сводя с мужчины глаз. Раша и Лейла присоединились к ней.

    'Шпионы, миледи', - сказала Наайма. Неферата подняла голову. Ее служанка стояла напротив стражников. Она прибыла бесшумно. Или, возможно, она ждала их. Я рада вашему возвращению. Нам не нужен эскорт", - добавила Наайма, тронув одного из мужчин за руку. Продолжайте заниматься своими делами и будьте уверены, что ваше начальство узнает о вашей преданности". Мужчина благодарно поклонился, и все они проскользнули мимо конных вампиров с такой скоростью, какую только позволяло достоинство их должности. Неферата смотрела им вслед, прежде чем повернуться к своей служанке.

    "Я вижу, что в мое отсутствие произошло несколько событий, - сказала она.

    Кто-то пытался убить Ушорана, - прямо сказала Наайма. Он обвинил нас. У него Анмар".

    'Что?' взвизгнула Неферата, дергая поводья своей лошади. Животное жалобно заскулило и ударило копытами по воздуху. 'Объяснись!'

    Его паранойя стала силой самой по себе", - сказала Наайма. Она протянула руку, и Неферата взгромоздила ее на лошадь. Наайма уселась позади нее, прижимаясь к своей госпоже. Она ответила на следующий вопрос Нефераты прежде, чем та успела его задать. "Это были не мы".

    "Хорошо", - просто сказала Неферата, понуждая коня к движению. Остальные последовали за ней. Возможно, Халед все-таки извлек уроки из своих промахов в Бел Алиаде, мрачно подумала она. Кто же это был? Это был В'соран?

    'Я не знаю. Подозреваю, что да. Это неважно. Она у него. Он хотел увидеть тебя, как только ты приедешь", - сказала Наайма.

    Где Халед? Неужели ему нечего сказать об этом? прорычала Неферата. Наайма не сразу ответила. Неферата напряглась. Она почувствовала беспокойство своей служанки. 'Что такое?' - потребовала она.

    'Халед - тот, кто похитил ее', - резко сказала Наайма. Он и стражники Ушорана вмешались в драку между пятью нашими и несколькими отродьями В'сорана".

    'Что случилось?'

    'Четверо из наших мертвы. Анмар была единственной выжившей. Эти твари... они разорвали их на части прямо на улице. В'Соран утверждает, что они оказывали сопротивление его власти".

    'Его власти?' недоверчиво воскликнула Неферата. 'У этого существа столько власти, сколько я сочту нужным. И Халед тоже. Он забывает о себе, если думает о том, чтобы поставить себя в конфликт со мной". Неферата выругалась и пришпорила коня. За годы службы в телохранителях Ушорана бывший арабийский принц слишком освоился, и она это знала. Но именно это, вероятно, и привязало его к Ушорану. Играл ли он просто роль, которую она ему поручила? Или он действительно был собакой Ушорана? Это был вопрос, на который она собиралась получить ответ сегодня вечером. Один из многих вопросов, на которые пришло время получить ответ.

    С тех пор как она узнала о короне Муркаина и желании Ушорана заполучить ее, ряд ранее нелепых элементов встал на свои места. Она понюхала воздух, ощутив тусклые черные нити магии В'сорана. Она пропитала камни Муркаина за многие века, словно древняя влага, поднимающаяся заново. Но сегодня вкус был другим.

    Вораг много рассказывал ей о приходе Ушорана и о том, как Кадон правил до этого. Как Кадон носил корону из черного металла, но Ушоран, похоже, либо презрел ее, либо потерял. Или, возможно, ему было отказано в ней.

    Было всего несколько причин, по которым Ушоран мог дать убежище такому коварному змею, как В'соран, и одна из них - воспользоваться знаниями старого монстра, но почему? Ушоран мог просто сделать другую корону. Что такого важного было в этой?

    При этой мысли что-то вибрировало в ее голове, и его уродливый голос жутким эхом отдавался в ее голове. Приди ко мне, Королева Рассвета! Приди, Прекрасная Смерть! Беги ко мне. Беги в мои объятия, - шипело оно, его слова скребли по подкорке ее мыслей, словно витки какой-то огромной змеи. Она чувствовала, как его неосязаемое присутствие тянет ее к себе, пока она скакала.

    Лошади галопом неслись по улицам в сторону пирамиды. Она видела еще стражников, но никто не пытался преградить им дорогу. Город кишел ими, и то тут, то там среди них она видела черные одеяния упырей В'Сорана. Поторопись, королева Лахмии! Звезды кружатся все быстрее и быстрее, как пыль, вздымаемая полыми ветрами. Мертвые воют в своих клетях из дышащего мяса! Поторопись, - шипел голос в ее ушах. Она наклонила голову, стараясь не обращать на него внимания. Ее глаза нашли темные очертания пирамиды, и она услышала шепот призрачного смеха. Наайма крепче прижала ее к себе.

    Ты дрожишь", - прошептала она достаточно тихо, чтобы другие не услышали.

    Неферата контролировала себя. На черном небе появилась толстая, раздутая луна, и она окинула желтым взглядом площадь перед пирамидой. Она натянула поводья, когда они въехали на площадь. Их ждали новые стражники. Опустились копья, раздались предупреждающие крики, но Неферата не обращала на них внимания, спрыгнула с лошади и понеслась к дверям, остальные поспешили за ней. Ее когти выскальзывали из кончиков пальцев, когда стражники перед дверью устояли на ногах.

    "Расступитесь", - раздался голос, когда двери открыли изнутри. Халед шагнул вперед, злобно отпихнув охранника в сторону. 'Я сказал, отойдите, глупцы!' - прорычал он. Он встретил взгляд Нефераты, когда она, не замедляя шага, устремилась к нему. 'Миледи, позвольте мне объяснить...'

    Она не дала ему закончить. Она схватила его за горло и подняла над головой, ее глаза пылали, как угли. 'Глупец', - прорычала она. Ее голос эхом разнесся по площади, и она учуяла внезапный прилив страха у охранников. Халед задыхался и пытался говорить, когда ее пальцы сжали его горло. Хрящи лопнули, кости хрустнули, и Халед дернулся и затрепыхался, как змея со сломанной спиной. Она отбросила его в сторону и повернулась лицом к Наайме и остальным. 'Идем!'

    Она ударила ладонями по дверям, заставив их открыться с громовым гулом, который эхом разнесся по всей пирамиде. Она пронеслась по коридорам, слуги бежали перед ней, как цыплята перед леопардессой. Дуэт стригоев преградил ей путь у входа в тронный зал, и она взглянула на них с пустой яростью. 'Отойдите', - прорычала она.

    Оба были одеты в тяжелые черные доспехи гвардии Ушорана, и оба были ей знакомы. Зандор насмешливо поклонился, положив одну руку на меч. Мы должны объявить о вас, миледи, - сказал он. Таков обычай.

    'Ты могла забыть, ведь столько времени провела среди варваров', - добавил Гашнаг, глядя на нее. Оба Стригоя выглядели готовыми к драке. Они больше не были теми паразитирующими придворными, которыми были так давно. Теперь они были воинами, или вели себя так. В тот момент, когда она бросилась на них, она подумала, не приложил ли к этому руку Абхораш.

    Зандор среагировал первым, наполовину вытащив меч, прежде чем ее когти рассекли его лицо до кости. Он вскрикнул и попятился, хватаясь за лицо, когда она поймала в руку меч Гашнага. Кровь стекала по лезвию, и это зрелище продолжалось несколько секунд. Затем она вырвала клинок из руки изумленного Стригоя и ударила его затылком в огромные бронзовые двери тронного зала. Двери рванулись внутрь под тяжестью Гашнага. Он сполз на пол, его доспехи звенели, и Неферата последовала за ним, неся его меч.

     

    Госпожа Тайн, чем мы обязаны такому удовольствию? сказал Ушоран. На троне он выглядел обычным человеком. Анмар сидела у его ног. Зал был пуст, если не считать фигур в капюшонах, стоявших возле великого трона, как безмолвный суд, и громоздких форм нескольких чудовищных упырей. Ей вспомнилось существо, которое В'Соран выпустил на нее в хранилищах, и она зашипела. Очевидно, он создал еще больше таких существ и стал лучше разбираться в темных процессах их создания. Эти существа были больше, чем другие, и не были такими бесформенными. Они смотрели на нее с тусклым голодом, и она вспомнила, как одно из них прикрепилось к ее руке, подобно реморе.

    Она перевела взгляд с чудовища на ступени трона Ушорана, где сидела Анмар, склонив голову и сгорбив плечи. Неферата мгновение смотрела на девушку, прежде чем обратиться к Ушорану. "Я пришла вернуть то, что принадлежит мне, - сказала Неферата, жестом указывая на Анмар. Посмотри, как он сидит в твоем кресле, - шипел голос. Она проигнорировала его.

    Если бы ты на несколько мгновений задержалась здесь, тебе нечего было бы возвращать", - промолвил Ушоран. Я намеревался отдать ее питомцам В'сорана. Что ты о них думаешь? Намного лучше, чем в прошлый раз, когда ты их видела. Они весьма поразительны и злобны. Говорят, они жаждут крови наших сородичей. Не так ли, В'соран?

    Одна из фигур в капюшоне, стоявших возле трона, откинула капюшон, открыв иссушенные черты лица В'сорана. 'О да, как я уверен, Неферата уже поняла'.

    Неферата проигнорировала его. 'Зачем ты взял мою служанку, Ушоран?' - потребовала она.

    'Ты хочешь сказать, что твои маленькие шпионы еще не рассказали тебе?' сказал Ушоран, жестом указывая на Наайму, встав с трона. Он раскинул руки. Кто-то пытался убить меня, - сказал он. Он жестом указал на Анмар. Это твое создание было замечено в их компании".

    "Кто? спросила Неферата.

    Глаза Ушорана метнулись в сторону, к В'сорану. Маленькая летучая мышь", - сказал он.

    Неферата фыркнула. Конечно. Иначе зачем бы он послал своих зверей, а не предупредил своего короля?

    'Ты ведь все об этом знаешь, верно?' В'соран сплюнул. 'Какие секреты ты хранишь, Королева Тайн?'

    Неферата проигнорировала это. 'Анмар,' сказала она. 'Иди сюда'.

    'Она останется, Неферата, - мягко сказал Ушоран. 'Она должна быть наказана'.

    'Тогда я накажу ее', - сказала Неферата, протягивая руку в сторону своей служанки. 'Иди сюда'. Анмар нерешительно поднялась. Когда Ушоран не сделал никакого движения, чтобы остановить ее, она бросилась к Неферате. Неферата на мгновение задержала ее, изучая. Твоему брату есть за что ответить, - прошептала она, поглаживая девушку по волосам.

    Он спас меня, - шипела Анмар. Чудовища В'сорана убили бы меня, миледи! Они бы оставили меня на улице, как остальных! Она схватила Неферату за руку. 'Это был единственный выход, госпожа, - сказала она настоятельно.

    Неферата колебалась. Затем гнев взял верх над кратковременной искрой сожаления. 'Он должен был спасти всех вас', - прошипела она. Она прошла мимо Анмара и посмотрела на Ушорана. Анмар и остальные следовали за заговорщиком, как ты приказал. Вот почему она была в его присутствии. Мой народ работает под кривым углом, Ушоран, и должен иногда прикидываться другом наших - твоих врагов".

    Ушоран бросил ленивый взгляд на В'сорана, который дрожал от ярости. Я же говорил тебе, - пробормотал Ушоран. Он снова посмотрел на Неферату. Это тронный зал самого Древнего Кадона, ты знаешь. И именно здесь я убил его. Впечатляет, не правда ли?

    'Почему я должна быть впечатлена тем, что тебе удалось завалить какого-то престарелого безумца?' спросила Неферата.

    'Пожилой - да, но сумасшедший? Нет", - сказал В'соран. Знания Кадона были даже глубже моих".

    Многие вещи превосходят тебя, В'соран, - резко сказала Неферата.

    Ушоран рассмеялся. 'Какой яд ты извергаешь, моя королева. Ты проявляешь такую красную ярость, и ради чего? Что мы сделали, чтобы вызвать ее?

    'Ночь коротка, Ушоран, и у меня не хватит терпения вдаваться в подробности многочисленных предательств, которые ты и этот старый кислый труп, что стоит рядом с тобой, совершили по отношению ко мне и моим близким. Скажи мне, почему я не должен воспринимать это последнее оскорбление как последнее?

    'Потому что ты любопытна', - усмехнулся Ушоран. Он постучал себя по голове. Я тоже любопытен. Говорит ли он с тобой в тихие минуты, Неферата? Я бы сказал, что да".

    Она заколебалась, пораженная внезапной уверенностью, что здесь кроется какая-то более глубокая игра. Она намеревалась использовать эту брешь, чтобы запугать Ушорана и заставить его раскрыть свои секреты в более позднее время. Но, возможно, Ушоран использовал собственную возможность. Осторожно, подумала она про себя.

    А-а-а, - вздохнул Ушоран, со знанием дела кивнув на ее молчание. Он бросил самодовольный взгляд на В'сорана. Я сказал тебе, что он говорит и с ней, и с Абхорашем, готов поспорить. А ты сказала, что им не хватает искры или ума, чтобы услышать это".

    'Что услышать?' рыкнула Неферата, делая шаг вперед. Она уже знала ответ, но ей хотелось увидеть пределы паутины, которую плетет Ушоран. Пыль падает с глаз героев и королей, и мертвые шевелятся в своих могилах, - прошептал голос. Они поднимутся, пройдут маршем и придадут миру безмолвные, безмятежные очертания. Геометрии трупов согнутся и соскользнут в строй мертвых, связывая огни на полюсах и гася сами звезды".

    'Это, - сказала Ушоран, когда в ее голове стихли вопли голоса, вбивающего гвозди в кости. Сначала я подумала, что мне выпала честь услышать это. Как пение любовника. Но это не так, - сказал он, и юмор исчез из его голоса. Это приказ хозяина слуге".

    В'соран поморщился, скорчив гримасу. Это эхо, Ушоран... Я уже говорил тебе...

    Ушоран двинулся так быстро, что Неферата едва успела его поймать. Он ударил В'сорана сзади, сбив худого вампира с ног и повалив его на пол. Слуги В'сорана сомкнули ряды, и воздух вдруг наполнился едким запахом падшей магии. Ушоран не обращал на них внимания, вместо этого сосредоточив свое внимание на Неферате. 'Это как кислота, не так ли? Протравливает путь в твои мысли. Ты, конечно, никогда не встречала его. Вот почему ты не узнаешь его. Но я встречал, и когда я услышал это..." Он покачал головой. Он скорчил гримасу. 'В'соран был его любимцем. Как ребенок с новой игрушкой. Он едва замечал меня, такого поврежденного, каким я был. Он оставил меня своим зверям". Его пальцы сжались в кулаки, а человеческий облик дрогнул. Но именно я первым откликнулся на его зов! Я пришел к нему! Я!

    "Вот почему мы все еще здесь, конечно", - сказал В'соран, когда его аколиты помогли ему встать на ноги. Ушоран напрягся. Мы все еще здесь, запертые в этой примитивной тени Лахмии, вынужденные копошиться в грязи, как крестьяне". В'соран вытер кровь со своего безгубого рта. Его взгляд обратился к Неферате. Там было не только презрение. Там было и предупреждение. Ушоран был не единственным, кто плетет паутину. 'Потому что первый пришедший не был достаточно силен, чтобы сделать то, что нужно', - добавил он, все еще глядя на Неферату.

     

    'Молчи', - рыкнул Ушоран.

    'О чем ты болтаешь, старая пиявка? Что за тайну ты выбалтываешь? сказала Неферата.

    'Ты никогда не задумывалась, почему наш король не носит корону? Дикари, которыми он правит, так преклоняются перед прекрасной короной". В'соран усмехнулся.

    'Корона Кадона...' - сказала Неферата, и несколько вещей встали на свои места. И В'соран, и Ушоран вздрогнули, но Неферата продолжила, прежде чем они успели прийти в себя. "Но я слышу не голос Кадона, не так ли?

    Возможно, частично, - ответил В'соран, пожав плечами. Но, как сказал Ушоран, есть причина, по которой ты его не узнала. Или, может быть, узнала, но притворилась, что не узнала, даже для себя. Ты уже слышала это раньше, не так ли, много веков назад? Я знаю, потому что я был там, когда Нагаш говорил с тобой". Он посмотрел на Ушорана. Мы оба были там.

    Нагаш. Это имя вбилось в ее мозг, как гвоздь. Нагаш, Великий Некромант. Нагаш, чье имя было стерто из исторических записей Великой Земли. Нагаш, чей эликсир бессмертия даже сейчас в измененном виде течет по ее венам.

    'Корона Нагаша, а не Кадона... Это корона Нагаша', - прошептала она.

    Моя корона, - возразил Ушоран, его руки слегка подрагивали. И с ней я буду править так же, как он. Но мое правление будет длиться вечно, как это не удалось даже ему. Я не совершу его ошибок и не буду обладать его недостатками. Но у меня будет вся его сила...

    'Но это не так. Пока нет. Почему?" - спросила Неферата. Где она?

    Ушоран колебался, его самодовольство испарилось. Он выглядел почти... испуганным. В'соран ответил ей, и его голос звучал так же нерешительно, как и голос Ушорана. 'Здесь. Прямо здесь, и все же это так далеко".

    Ушоран подошел к стене за троном, к пустой нише, где когда-то могла стоять статуя. Он приложил руку к камням, и потайная дверь открылась, открыв извилистые ступени. 'Там', - тихо сказал Ушоран.

    Ушоран... - начал В'соран.

    Нет. Нет, если она хочет увидеть это, мы позволим ей". Ушоран посмотрел умозрительно. Возможно... возможно, я ошибался. Возможно, это и был ответ с самого начала". Он посмотрел на темный проход. "Возможно, это цена, которую он требует".

    Неферата, не надо, - сказала Наайма, когда Неферата шагнула к проходу. Неферата стряхнула руку Нааймы. Голос ее подруги был заглушен внезапно наступившей тишиной, выплеснувшейся из темноты. Это было отсутствие звука, заглушавшее все. Ушоран шагнул внутрь, и она последовала за ним, сначала нерешительно, а затем все быстрее. Ее инстинкты кричали, предупреждая о предательстве и обмане, но не в первый раз в жизни она проигнорировала их. Она должна была увидеть, что находится за дверью. Она должна была противостоять тому, что влекло ее сюда, даже если это ставило под угрозу само ее существование.

    "Приди и увидишь, сказано, и я пришел к Муркаину и увидел", - хрипло шептал Ушоран, пока они шли. Его слова шелестели в узком туннеле, словно летучие мыши, а камни коридора за потайным входом, казалось, вибрировали в такт его голосу. Она осторожно смахнула пыль с камней, открыв грубые пиктограммы, выцарапанные на стенах древними строителями. Подобно домашним иероглифам, они рассказывали историю гробницы. Тело было найдено в реке, извивающейся по горам, с короной в одной руке. Тело могучего человека, больше любого из Стригоев, хотя и уничтоженного неизвестными врагами. Черты его лица были уничтожены старыми отметинами, как от когтей.

    Кто он был, Ушоран?" - спросила она.

    'Ты чувствуешь это, Неферата?' - сказал он, игнорируя ее вопрос, когда они дошли до конца коридора.

    Что это?" - спросила она, дрожа. В ее костях ощущалась вибрация. Она отражалась от пола, стен и потолка, и ей казалось, что она находится внутри какого-то огромного живого организма.

    Эхо биения сердца, - сказал Ушоран, не глядя на нее.

    Неферата прислушалась и поняла, что он прав. Гулкое "бум-бум-бум", доносящееся из несметных глубин и просачивающееся сквозь камень, имело регулярный ритм биения мужского сердца. Ровный, сильный... знакомый. "Нет", - сказала она, когда звук коснулся ее ушей.

    Ушоран повернулся, его лицо исказилось в усмешке. 'Да. Прислушайся, Неферата. Слышишь ли ты его? Ты слышишь его сердце? Оно бьется быстрее? Он попытался схватить ее, но она инстинктивно отпрянула назад, вырвавшись из его рук. Ты слышишь его?

    Воздух стал холодным, вялым и влажным. Неферата инстинктивно отмахнулась от него, словно он был полон паутины. Рука схватила ее за запястье, но, когда она повернулась, растворилась в клубящемся тумане. Сквозь камень пробивались слова, обрывки прошлых разговоров.

    'Будь ты проклят, Ушоран, кто здесь похоронен?' - прошипела она.

    'Это ты сделала', - сказал Ушоран. 'Ты сделала его таким!'

    Неферата поворачивалась то к одному, то к другому полустертому лицу, которое говорило и растворялось в безмолвном шторме, окружавшем ее. Все они были знакомы, хотя и охватывали промежутки времени, которых она не видела. Это были лица ребенка, юноши, мужчины и - что? Труп, фантом или колдун? Как бы то ни было, он был королем.

    Алкадиззар, мальчик, которого она вырастила как своего собственного. Человек, которого она готовила стать королем, и король, который умер за Нехехару. Неферата шипела и плевалась, когда дымчатые пальцы сомкнулись на ее пальцах в жесте, одновременно знакомом и отвратительном. Прочь, призрак, - сказала она, проведя когтями по дымке.

    Муркаин построен на его костях", - прорычал Ушоран, пробиваясь сквозь туман. Он схватил ее за запястья, и его человеческий облик завибрировал и порвался, как мокрый папирус, обнажив ужас, скрывавшийся под ним. Серая мертвая плоть над обезьяньим черепом, из безгубой пасти торчали клыки. Глаза, похожие на угли умирающего костра, смотрели на нее, когда он пытался притянуть ее к себе.

    В'Соран не может разорвать свою власть над короной! А без короны я не могу быть королем! Но ты - может быть, ты...

    Неферата наклонилась и провела ступнями своих ног вверх, скользя между двумя ногами. Схватив Ушорана за живот, она вырвала его и отбросила назад. Он ударился о камень и закричал, словно его обожгло. Она поднялась. Пол был теплым под ее ногами. Она почувствовала шипение готовящегося мяса и через мгновение ощутила боль.

    Она горела, как горела Лахмия, как горели Кхемри и Зандри по приказу Нагаша. Алкадиззар хлестнул ее плетью огня и сожаления, и она закричала в агонии. Ушоран, обезумев от боли, взревел и бросился на нее, и его массивные когти едва не снесли ей голову. Она увернулась, и он прорубил брешь в скале. Она рассекла ему живот и грудь, и его рычание перешло в крик, когда она вскрыла ему позвоночник. Он упал и корчился на земле, его кожа пузырилась и разрывалась. Повернувшись, она бросилась бежать, хотя жар разъедал ее конечности. Ей нужно было бежать отсюда. Ее ноги горели, а мучительная боль, которую она не испытывала с той первой ночи своего нового существования, пробегала по нервам, разъедая их, как кислота. Тем не менее, она шла вперед, пытаясь вырваться из объятий туннеля. Если она сможет добраться до главной палаты, возможно, боль прекратится. Это было все, о чем она могла думать.

    Она слышала, как Ушоран идет за ней, как его когти скребут камень. Коридор словно сомкнулся вокруг нее, как кулак, и голос короны заглушил мрачный грохот камня и отголоски голоса Алкадиззара, который звучал в ее сознании, вызывая древние воспоминания и древнюю боль.

    Она вырвалась из туннеля, словно летучая мышь из глубин, пламя окутало ее стройную фигуру. Она закричала, и в ее голосе не было ничего человеческого. Ушоран поймал ее в воздухе: его гротескная форма горгульи обрела крылья. Он тоже горел, и пламя жадно сгущалось, когда его когти нащупывали ее горло. Охваченные болью и желанием, оба вампира рухнули на пол.

    Ее волосы хрустели и потрескивали, как ткань на огне, а лицо раскалывалось и сжималось от боли, когда она вонзила клыки в горло Ушорана. Он завывал и вырывался, нанося ей удары горящими кулаками. Они бились и дрались, катаясь по полу. Она терзала плоть его горла, кровь кипела от жара, даже когда она достигла ее рта.

    "Слезь - слезь", - прокричал он, мышцы вздулись под его обугленной кожей, когда он отшвырнул ее в сторону. Она крутанулась в воздухе и ударилась о стену, бескостно упав на пол. Пламя погасло, оставив от них обоих почерневшие обломки. Неферата разлепила хрустнувшие веки.

    Пока ее не было, в палату вошло еще больше жирных упырей, и не только они. Более мелкие упыри и мертвецы, служившие В'сорану в качестве его охраны, заполнили зал, окружая ее последователей.

    Глупо. Она поступила глупо, придя сюда. Ушоран закашлялся и поднялся на ноги, его обугленная плоть потрескивала и отслаивалась. Ему уже доводилось обжигаться, и он отряхивался с быстротой, свойственной опыту. Его когти заскребли по полу, когда он направился к ней. Его прежняя ярость берсерка, казалось, покинула его, и он выглядел опустошенным и усталым.

    'Видишь?' - прохрипел он. Даже в смерти он отказывает нам в нашем праве. Корона принадлежит нам по праву. С ней мы сможем воссоздать то, что было утрачено".

    Неферата поднялась на ноги. Голос короны - голос Нагаша - вернулся, разбиваясь о ее сомнения, тревоги и страхи. На мгновение она задумалась, не то же самое чувствуют другие, когда она обращает на них свой взор.

    Мгновение было смыто видениями великого города, не совсем Муркаина или Лахмии, но сочетания того и другого. Это был город возможностей, город "мог бы быть" и "будет"; город, вечно управляемый ночной аристократией, где она будет питаться кровью принцев и королей, а все правители мира склонятся перед ее обутыми в сандалии ногами, а на ее челе будет корона.

    Корона и трон, Неферата, - промурлыкал он. Богиня и царица, Неферата - вот кем ты будешь. Вся твоя...

    Слышал ли Ушоран то же самое? Говорило ли оно с ним в тех же успокаивающих тонах? Давало ли оно те же обещания? Возможно, оно даже делало это для Кадона.

    'Ты сделала все возможное, чтобы удержать меня на моем троне', - шипел Ушоран. Ты сделала это, даже когда замышляла вытеснить меня в умах моих подданных. Вот почему я прошу тебя об этом сейчас. Помоги мне, Неферата". Он наполовину протянул к ней дрожащий коготь. Ты хочешь вернуть Лахмию, как и я, как и Абхораш, и В'соран.

    Помоги мне, - повторил он. Помоги мне вернуть мир к нормальной жизни, Неферата.

    Возьми корону, трон и МИР...

    Уроки прошлого рухнули в одно мгновение, как и мертвая плоть, которая стекала с ее обожженных конечностей, словно черный снег. Оставалось только желание.

    'Как прикажет мой король', - сказала Неферата, взяв руку Ушорана своей.

   
   

     

     

   
   
    

      ДВЕНАДЦАТАЯ  

     

      

    

    Город Лашиек

     

    (–1147 по Имперскому Счету)

     

    Неферата вела своих подручных по многолюдным улицам города Корсара, накинув на себя мантию и накидку, а вуаль из золотых кованых дисков скрывала ее лицо от солнца. В гавани их ждал корабль. Он должен был доставить их в Сартосу, за море. Улицы были заполнены торговцами, наемниками и беженцами, которые шли во всех направлениях сразу. Над головой кружились и кричали морские птицы, по улицам рыскали собаки.

    Она остановилась, когда мимо в неровном строю прошла группа солдат, одетых в шелка и бронзу, с вымпелами на остриях копий. Неферате не хотелось покидать Араби. Благодаря Архану Бел-Алиад превратился в дымящиеся руины, а другие халифаты пошатнулись под его непрерывным натиском. Армии мертвых рыскали по Дороге Пряностей, преследуя те силы, которые халифаты могли собрать, и Араби больше не был местом для терпеливых планов и тонких махинаций. Но это не означало, что так будет всегда.

    Она заметила вспышку красного цвета. Вот она, - пробормотала Наайма, стоя позади своей госпожи. Она жестом показала в сторону кальянной на другой стороне улицы. Наайма и остальные были одеты так же, как Неферата, все, кроме Халеда, который носил доспехи и шлем Контой. Потрепанные шелковые ленты свисали со спирального наконечника шлема, а плащ был потрепанным и изорванным. За маской из полотна, закрывавшей лицо, его глаза были призрачными.

    Разрушение Бел Алиада нанесло ему тяжелый удар. Все желания и мечты, которые он лелеял в своей груди последние десять лет, исчезли как дым, оставив его без амбиций и энергии. Анмар была потрясена не меньше, но предпочла не подражать апатии брата, а с восхищением включилась в планы Нефераты. Для Халеда Бел-Алиад был царством, которое нужно было завоевать. Для его сестры, однако, это была не более чем клетка.

    Неферата повела своих последователей к кальянной. Мужчины сидели на тростниковых циновках снаружи, вдыхая сладковатый дым из трубки. Анмар сидела на такой же циновке внутри, одетая в ярко-малиновый халат. Она подняла голову, когда они вошли, и положила руку на руку женщины, которая нервно склонилась рядом с ней. Женщина была рабыней, с бледной кожей, как у варваров, населявших крайний север. Миледи, - произнесла Анмар. Корабль готов, когда бы мы ни пришли".

    Неферата кивнула и взглянула на рабыню, та вздрогнула и отвернулась. От женщины пахло страхом. Анмар нежно погладила ее по шее, успокаивая. 'Ильза - служанка вдовствующей наложницы, не так ли, Ильза?' мягко произнесла Анмар. Глаза молодого вампира сверкнули. Она согласилась на ваше предложение, госпожа, и прислала Ильзу в подарок. Девушка говорит на языке Сартоса. Вдовствующая решила, что она сможет сделать для нас перевод по прибытии".

    Неферата улыбнулась под вуалью. Хотя она покидала Араби в поисках более зеленых пастбищ, ее влияние оставалось. Вдовствующая наложница была правительницей Города Корсар только по имени, и под ее защитой слуги Нефераты будут процветать. Когда она успокоится, то восстановит свое влияние в халифатах, пока они будут существовать.

    Она опустилась на колени и протянула руку, взяв испуганную девушку-рабыню за подбородок. Неферата улыбнулась и выдержала взгляд девушки, успокаивая и завораживая ее. "Я уверена, что она пригодится в том или ином виде", - пробормотала она...

     

    

     

    Нагашиззар

     

    (–328 по Имперскому Счету)

     

    В воздухе воняло гнилью и болотным газом, а в пасмурном небе кружились птицы-падальщики. В этих землях не было солнца, и не было уже сотни лет. В Запустении Нагаша всегда было серо, мрачно и мерзко - отражение души его создателя. Нагашиззар представлял собой извращенную смесь горы и крепости и возвышался над мертвой землей, словно монолит забытого бога.

    Им потребовалась большая часть года, чтобы добраться от Муркаина до берегов Кислого моря, и Неферата поднималась быстро, не обращая внимания на сходящие лавины. За месяцы пути ее терпение истощилось, и ей не терпелось достичь цели. Остальные следовали на некотором расстоянии. Впереди Лейла двигалась с нечеловеческой грацией, прыгая и карабкаясь, отмечая безопасный путь. Я чую упырей, - отозвалась девушка.

    Эти горы кишат ими", - отозвался снизу Морат. Некромант поднимался медленно и осторожно, не обладая грацией своих покровителей. В этих горах тысячи нор, благодаря Нагашу".

    "Я бы подумала, что они ушли", - сказала Раша, помогая Морату подняться. 'Когда он умер, я имею в виду.'

    'Куда бы они ушли?' - сказал Морат. Когда они были людьми, до того, как Нагаш их исказил, Пик Калек был их домом. Память предков хранит их здесь, скрываясь в омраченной тени Нагашиззара".

    Вопрос не в их присутствии, а в их намерениях. Я бы не стала сражаться, если у нас нет выбора", - сказала Неферата, остановившись, чтобы подождать, пока остальные догонят ее. Это путешествие и так отняло слишком много времени".

    Боюсь, оно может занять еще больше времени, - сказал Морат, опираясь на трость. Он выглядел плохо, даже как-то трупно, как будто его человеческая жизненная сила вымывалась окружающей средой и заменялась чем-то другим. Нагашиззар огромен, по словам В'сорана. Могут пройти месяцы, прежде чем мы найдем безопасный путь внутрь, не говоря уже о том, чтобы найти то, что мы ищем".

    'Что именно?' сказала Лейла, опускаясь вниз, чтобы по-птичьи расположиться над Нефератой.

    'Ты должна больше слушать, чем болтать, девочка', - сказала Раша.

    Лейла высунула язык между клыками. Неферата засмеялась. Она потянулась вверх, чтобы дернуть за косу волос, свисавшую с головы девушки. 'Мы ищем одну из Книг Нагаша, дитя. Ту, которая, как уверен В'Соран, все еще спрятана где-то в этой вонючей куче".

    'Подразумевается, что это та, которую старый вор не успел украсть, когда убегал', - сказала Раша.

    "Их было девять", - сказал Морат, глядя на высокие башни Нагашиззара, окутанные серым туманом. Всего девять книг, в которых содержались все знания Нагаша о смерти". Морат поднял руку. В'соран украл одну, как и Архан Черный. Остальные семь, однако..." Он сделал неопределенный жест. Более двух десятилетий Неферата помогала некроманту в поисках любой информации об этих книгах. Ее агенты рыскали по Араби, Катаю и Инду в поисках историй и воспоминаний. Сама Неферата побывала в прибрежных городах Черного залива и выследила некоего Абдула бен Рашида на улице Книготорговцев в Кофере, где средь бела дня разорвала его на части, после того как он отказался отдать свои некромантские каракули.

    И вот уже два десятилетия все признаки указывают на Нагашиззар.

    Крысы сжевали их до лохмотьев, а упыри используют их как набедренные повязки", - сказала Раша. Морат посмотрел на нее, но ничего не сказал. Неферата улыбнулась. Некроманты бережно относились к своим пергаментам и папирусам.

    'Нам лучше надеяться, что это не так, моя охотница, - сказала Неферата, поворачиваясь, чтобы идти дальше. Они нам нужны". Они нужны мне, подумала она. В'соран поклялся, что в этих книгах есть секрет, как связать гневный призрак Алкадиззара и освободить корону Нагаша из его лап. А Неферата хотела заполучить эту корону. Это была единственная причина, по которой она согласилась на безумный план Ушорана - экспедицию на Пик Калек. Им потребовались месяцы, чтобы добраться сюда, и, вероятно, потребуется еще несколько месяцев, чтобы найти эти книги, если не помешают.

    Пронзительный крик эхом отразился от скал, отразившись от хребта горы. Неферата вскинула голову, и ее ноздри раздулись. Она почувствовала запах прокисшей крови и гниющего мяса. Казалось, кто-то пришел поприветствовать гостей. Во время путешествия по Запустению им не раз приходилось сражаться с чудовищами-мутантами и выродившимися племенами дикарей, скопившимися на берегах Кислого моря, но прошло уже несколько дней с тех пор, как они покинули территорию этих племен.

    Сверху посыпались камни, едва не сбив с ног Лейлу, которая вскрикнула от удара. Раша прикрыла Мората, а Неферата отбросила камень рукой. Группа людей, скорее всего, была бы сбита с толку падением камня. Для вампиров это было лишь раздражением.

    'Раша, оставайся рядом с Моратом!' рявкнула Неферата, доставая меч. 'Лейла, вернись и помоги ей!'

    Но... - начала Лейла, ища существо, которое осмелилось сбросить на нее камни.

    'Сейчас же', - прорычала Неферата, устремляясь вверх по склону с большей скоростью, чем осторожностью. Пусть Колдун дышит, что бы ни случилось".

    За долгие годы Неферата хорошо изучила методы и манеру поведения пожирателей трупов. Где была смерть, там были и пожиратели мертвых. У них было своеобразное общество, короли и королевы, лорды и леди. Они были насмешкой над людьми, от которых произошли, но даже в насмешке есть доля правды.

    Но эти упыри не были похожи на почти прирученных существ, которые рыскали по туннелям под Муркаином, или на организованные племена Араби. Нет, эти горные вурдалаки были отдельной породой. Это было сродни разнице между волками и собаками. Скрытые устья туннелей внезапно извергали облепленные глиной фигуры симов. Упыри вылетели из туннеля, как осы из потревоженного гнезда, и с обезьяньей ловкостью понеслись к ней со всех сторон. Они раскрасили свою плоть глиной и грязью, а некоторые несли в качестве оружия заостренные кости. Большинство, однако, казалось, довольствовались когтями и зубами.

    Неферата закричала, направив свой голос на них, как оружие. Несколько десятков споткнулись и остановились, расталкивая тех, кто шел сразу за ними. Мгновение спустя Неферата настигла их. Ее меч полоснул по переднему ряду, распотрошив четырех тварей и отрубив руки пятому. Она продолжала атаковать, понимая, что даже при всей ее силе существа могут потянуть ее вниз за счет численности. Она должна была сломить их; по своей природе они были падальщиками и отступали, если их добыча казалась слишком сильной.

    Ее локоть попал между головой и плечами упыря, сломав ему шею, пока ее нога отлетала в сторону. Ее нога раздробила разинутую пасть, и сила удара повернула упыря на месте, повалив его замертво на камни. Меч вырвался и вонзился в серую плоть, как тесак. Отрубленные конечности валялись на земле, когда она прокладывала коридор смерти сквозь ряды упырей.

    В одиночку Неферата сбила темп засады. Упыри отшатнулись от нее, вопя и завывая. Многие отступили в свои норы, но многие остались. Жирные тела врезались в нее, пытаясь повалить. Когда она убивала одного, на его место вставали двое других. Крючковатые когти разрывали ее плоть, и она отвечала им тем же. Она была в постоянном движении, ее ноги и руки крушили черепа и раздробляли кости, в то время как ее меч отсекал головы и разбрасывал кишки

    На мгновение рычащие существа, кружившиеся вокруг нее, обрели лица новых и старых врагов, всех препятствий, стоявших на ее пути - Разека и аль-Хаттаба, Ламашиззара и Халиды, Халеда и Ушорана. Препятствие и враг были для Нефераты понятиями взаимозаменяемыми, и в блаженстве кровопролития она недоумевала, когда это произошло.

    Потом момент прошел, и она осталась одна, обливаясь кровью. Выжившие сидели вокруг нее на корточках, от них несло страхом, их желтые взгляды были прикованы к ней. С пожирателями трупов всегда так: достаточно убить достаточное количество существ, и они тебя боготворят. Если бы только мужчины были так просты.

    Неферата вытянула меч и плоским лезвием зацепила одного из крупных зверей под челюстью. Он что-то прорычал. Она нахмурилась. Морат, полагаю, В'соран научил тебя тому, что на языке Нагашиззара называется грязным лепетом, - позвала она.

    Морат поспешил к ней, сопровождаемый подручными Нефераты. Клинки обоих вампиров потемнели от крови, но лишь несколько упырей оказались достаточно ловкими, чтобы напасть на них. Эти твари усеивали склон внизу. Морат заговорил на непонятном, булькающем языке, который казался не столько словом, сколько лаем. Упыри ответили лаем. Морат повернулся к Неферате, которая рассматривала кровь, капающую с ее меча на камни. Несколько упырей присели на корточки и принюхивались к растекающемуся пятну. Ты произвела на них впечатление, - сказал Морат.

    Они будут служить нам, или я буду охотиться за ними. Скажи им это, - сказала Неферата.

    'Это лишнее. Они знают", - сказал Морат. Ты умеешь обращаться с упырями. Даже В'соран может добиться от них лишь покорности, и они бегут при первой же возможности". Он скорчил гримасу. Они называют его Отцом Боли.

    'Разум упырей подобен разуму людей. Они ищут сильных лидеров", - сказала Неферата. Упыри начали возвращаться в свои норы парами и группами. Несколько человек остались с ними, как бы в качестве сопровождения, что подтвердил Морат.

    Они покажут нам тайные пути в Нагашиззар. Но в глубинах опасно. Там водятся существа, которых боятся даже упыри", - сказал Морат, пока они шли за капризными людоедами. Крысолюды, о которых когда-то рассказывал В'Соран".

    Неферата кивнула. Она слышала подобные истории в Катае, а затем в Араби; о стрекочущих красноглазых тенях и крадущихся лапах в темноте. Она считала это басней. Но теперь, глядя на грубые стены Нагашиззара, выходящие из вершины горы, она могла в это поверить. Где еще могут собираться крысы, как не в такой норе? Находясь так близко от крепости Великого Некроманта, она чувствовала зло, пропитавшее камень и землю. Оно впилось жадными когтями в ее разум, и она почувствовала странное возбуждение, похожее на то, что она ощутила, войдя в пирамиду Кадона в Муркаине.

    Упыри повели их вверх по склону и в ущелья, которыми изобиловал Пик Калек. Когда они вошли в пахнущую духами нору, Неферата поняла, что Нагашиззар, скорее всего, расположился на вершине кротовой горки. Путешествие по тесным и грубым упыриным тоннелям было мучительным и никак не улучшило ее первое впечатление. Эти твари выковыряли их из самой толщи гор, и они петляли, казалось, без определенного направления. Тем не менее, упыри безошибочно вели их вперед, и они шли несколько часов, все глубже погружаясь в темноту.

    То тут, то там, пробираясь по туннелям, они видели то, что осталось от его структуры, и следы деятельности его прежних обитателей. Когда-то в Нагашиззаре было больше, по сравнению с упырями, и не все человеческие племена, завоеванные Нагашем, превратились в развратных ублюдков, направлявших их. Некоторые просто умерли. Кучи костей - обглоданных и нет - громоздились по углам, в укромных уголках и нишах, словно подношения какому-то огромному богу углей. Но не Мордигу, не здесь. Нет, единственным богом здесь был Нагаш, и упыри молились ему в темноте.

    В туннелях, по которым они путешествовали, были упыри-женщины, а также визжащие детеныши. Они шипели и сторонились, когда самцы уходили вперед, рыча и огрызаясь, не подпуская остальных к своим "гостям". В их поведении и внешнем виде не было и следа того, чем они когда-то были. 'Неужели это наша судьба?' пробормотал Морат.

    Что это было, некромант?" - спросила Неферата.

    Эти существа когда-то были людьми, - сказал Морат, жестом указывая на трусливого пожирателя трупов. Пять или десять поколений назад они могли быть такими же, как мой собственный народ. А теперь они - что? Они просто звери-каннибалы".

    'Нельзя так долго жить в недрах смерти, чтобы не почувствовать ее вкус', - сказала Неферата, пожав плечами.

    'Значит, это неизбежно?' Морат сплюнул. Неужели Стригои превратятся в трусливых обезьян, прячущихся в темноте и грызущих кости? Он посмотрел на вампиров. Морат остановился, когда туннель превратился в неровную пещеру. Странные огни, казалось, двигались сквозь камень, и, забыв о ярости, он погрузил пальцы в мягкий пепельный камень, открыв нечто, источающее ядовито-зеленый дым. Его рука дрожала, когда он рассматривал то, что лежало на его ладони. 'Это...' - прошептал он. 'Я не верил... не совсем'.

    'Что это за гадость?' прошептала Лейла, сморщив нос.

    "То, из чего делают кошмары", - сказал Морат, пропуская шипение сквозь пальцы на пол. Это называется абн-и-хат. Нагаш пожирал ее; она поддерживала и поглощала его". Он посмотрел на упырей. "И, вероятно, этих бедных существ тоже", - сказал он.

    'Как и магия в целом', - пробормотала Неферата, ее плоть затрепетала, когда она взглянула на мерцающие жилы странной светящейся руды. Морат посмотрел на нее.

    Возможно, но это цена, которую некоторые из нас готовы заплатить", - сказал он.

    "Да, да, вот так мученичество", - сказала Неферата, заглядывая в один из темных туннелей. Она понюхала воздух, когда говорила. Ты многим пожертвовал ради своего народа. А я, по-твоему, нет?

    Ты поглотила свой народ, - тихо сказала Морат. А теперь ты хочешь поглотить мой".

    Неферата с рычанием повернулась, ее губы сжались от бритвенных зубов. 'Что ты сказал?'

    "Ты слышала меня, Пиявка", - сказал Моратх, его бледные черты лица стали еще бледнее. Упыри начали скулить и стонать, когда Неферата подошла к некроманту. Ты, Ушоран, В'соран и даже Абхораш, вы - пиявки, питающиеся кровью Стригоев. Вы извращаете нас, как В'соран извращает плоть и кости, превращая нас в свои проклятые подобия! Он взмахнул рукой, указывая на упырей. И у вас ничего не получится. Это самое печальное. Вы просто превратите нас в таких же чудовищ, как эти!

    Дрожа от гнева, вся в засохшей крови, Неферата потянулась к голове Мората. Ее когти почти нежно царапали его щеки. Тебе повезло, что ты мне нужен, Морат. Тебе повезло, что я не сочла нужным рассказать В'сорану о твоей роли в моих расследованиях его планов".

    'Ты думаешь, он не знает? Думаешь, мой разум защищен от его колдовства? сказал Морат, и в его глазах Неферата увидела правду его слов. Она видела, как темные колдовские чары В'сорана засели в разуме и душе его ученика, словно уродливый паук. Она ожидала этого, но видеть это так явно было поразительно. Старому чудовищу не хватало тонкости.

    Она уронила руки. 'Что еще он знает?'

    Морат хрипло рассмеялся. С чего ты взяла, что он говорит со мной? Если ты чем-то и отличаешься от своих собратьев, Неферата, так это тем, что открыто говоришь со своими слугами".

    Слуги все равно все слышат", - сказала Неферата и отвернулась. В темноте послышались тихие шаги по сдвигающимся пластам горы. Упыри заволновались. Морат что-то рявкнул, и они начали ковылять в темноту, ведя за собой своих "гостей". Он посмотрел на Неферату.

    ‘Мы теряем время. В темноте есть и другие падальщики, кроме упырей, и они шевелятся. Мы должны уходить. Эти туннели слишком опасны, чтобы задерживаться в них надолго".

    'Упыри кажутся достаточно безобидными', - сказала Раша.

    'Почему ты так думаешь?' с горечью сказал Морат. Здесь на них охотятся ради развлечения, как и в Муркаине". Он посмотрел на вампиров, как бы обвиняя их в этом факте. Что, по мнению Нефераты, он и сделал.

    Они оставили позади вонючий закуток и его жуткое свечение. Упыри повели их вверх по извилистым туннелям, и часто острый слух Нефераты улавливал тихое шебуршание чего-то, что двигалось рядом с ними, возможно, по ту сторону стен. Через несколько миль грубые туннели уступили место тому, что, по ее мнению, когда-то было шахтами.

    Огромные деревянные скобы удерживали шахтные туннели, придавая им устойчивость, которой не хватало более тесным упыриным укрытиям. Здесь было еще больше куч костей, в основном не обгрызенных и не потревоженных и удивительно анатомически целых. 'Шахтеры Нагаша', - пробормотал Морат. Их были сотни, они лежали там, куда упали, когда Нагаш был уничтожен.

    'Здесь больше мертвых, чем во всем мире', - прошептала Лейла.

    Качество воздуха тоже изменилось. Теперь здесь пахло паразитами, какой-то мускус прилипал к древним опорным бревнам и костям, которыми были усеяны стенки туннеля. На стенах появились странные знаки, которые тускло светились. Неферата коснулась одной из них и почувствовала покалывание в пальцах. Она хмыкнула, поняв, что часть зеленого камня использовалась здесь как мел, но что это за знак, она сказать не могла. Он не был похож ни на один из тех, что она когда-либо видела.

    Упыри сгрудились вместе, их желтые глаза метались по сторонам. Они гримасничали и хныкали. Морат с жалостью смотрел на них. Он щелкнул пальцами, и звери вдруг понеслись прочь, в ту сторону, откуда пришли, и бежали так, словно от этого зависела их жизнь.

    'Это было глупо, некромант, - сказала Неферата. Нам нужны проводники".

    'И кровь', - сказала Лейла.

    Ты не захочешь пить кровь того, что скрывается в этом месте", - сказал Морат. И нам не нужны проводники, не сейчас. Подобное зовет подобное, в местах, где есть что-то плохое". Моратх опустился на корточки и, покопавшись в ближайшей груде костей, извлек почти мумифицированную руку. Тонкая пелена плоти прилипла к потемневшим от старости костям, и Морат удовлетворенно зашипел.

    Он поднял руку и тихонько подул на нее. Пальцы напряглись и выпрямились с противным щелкающим звуком. Морат провел рукой по кончикам пальцев, и из его ладони вырвалась струйка света, словно яд из раны. Он вздрогнул, когда свет разделился и осел на кончиках пальцев, как будто кости были свечами. Он поднял руку за обрубок запястья, и свет жирно заскользил по камням стен туннеля.

    'Что это?' спросила Неферата.

    'Свет, чтобы вести нас во тьме', - сказал Морат. Обычно мы используем их для поиска скрытых курганов и гробниц. Рука тянется к наибольшей концентрации темных энергий, которые мы сплетаем вместе, чтобы воскрешать мертвых, и в этом месте она найдет тронный зал Нагаша гораздо быстрее, чем некачественные воспоминания предков наших упырей". Он поднял трупный светильник, его лицо напряглось. Неферата и остальные последовали за ним. Слабые квакающие звуки следовали за ними, хотя и на расстоянии. Казалось, что их таинственные преследователи идут окольными путями.

    Шахты Нагашиззара оказались столь же обширными, как и предупреждал Морат. Хотя некромант клялся, что они движутся в правильном направлении, Неферата задавалась вопросом, куда они идут - вверх или вниз. Казалось, что в безвозвратных, удушливых стенах шахт время не имеет никакого значения, и дни сливались в недели. Для Нефераты и других вампиров это было не в тягость. Они могли месяцами обходиться без пищи, хотя предпочитали питаться как можно чаще. Однако Морат был совсем другим.

    Некромант имел худощавую фигуру человека, находящегося на грани голода, и за время их пребывания в темноте он только похудел. Отчасти это, знала Неферата, было связано с заклинанием. То, что он так долго держал зажженным свой мрачный канделябр, казалось, отнимало у него почти все силы, и им не раз приходилось помогать ему держаться на ногах. Он захватил с собой припасы, но и они вскоре иссякли. Вскоре трое вампиров были вынуждены ловить жирных черных крыс, которые рыскали по темным туннелям, чтобы Морат мог ими полакомиться. У многих паразитов были мутации - лишние конечности, чешуя или костные шпоры, - но некромант пожирал их независимо от этого, пережевывая поганое мясо так, словно это был величайший деликатес.

    Каждый камень и туннель, казалось, тянул Неферату к самому сердцу, засасывая ее в водоворот тьмы, который становился все сильнее, чем дольше они шли. Это было похоже на ловушку, а она была крысой, которая слепо шла в нее. Чтобы отвлечься, она размышляла о том, что происходило в ее отсутствие в Муркаине. Теперь все балансировало на острой грани. Поспешное действие могло бы опрокинуть все дело в ту или иную сторону и распутать все нити ее тщательно созданной паутины. Ей не следовало покидать его. Но корона и то, что она подразумевала, были слишком большой возможностью, чтобы упустить ее.

    Она нуждалась в ней. Он призвал ее в Муркаин, чтобы получить ее. Она была королевой, не так ли? А королевы нуждаются в коронах больше, чем покорные мошенники вроде Ушорана. Она видела это так ясно теперь, в этих темных туннелях. Она использовала Кадона, чтобы привлечь Ушорана, а Ушоран - чтобы привлечь ее, и теперь, теперь настало время, когда ее истинная хозяйка завладела ею. В конце концов, разве она не законная наследница Нагаша? Разве она не дочь его крови, по крайней мере в том, что имело значение? Разве она не королева Великой страны?

    Да, да, ты - все это и даже больше, - прошептал он, лаская ее мысли. Ты снова станешь королевой и будешь править безмолвными, совершенными городами. Ты будешь править миром неизменных приливов и отливов и неизменной преданности. Все будут любить тебя. Все будут служить тебе.

    Даже он, - шипела она, - даже Алкадиззар.

    Она слегка вздрогнула, снова вспомнив лицо Алкадиззара. Он будет королем-призраком для королевы-вампира; что может быть более подходящим? Он будет любить ее в смерти так, как не любил при жизни. Все будет...

    Клинок вонзился в землю из темноты, и крыша туннеля развернулась, словно перепончатое крыло летучей мыши. Морат, застигнутый врасплох, мог лишь оцепенело смотреть вверх. Ладони Нефераты сомкнулись на маслянистом лезвии, зажав его в нескольких дюймах от головы Мората. С ревом она выдернула обладателя клинка из укрытия и повалила его на землю. Плащ, в который была одета маленькая фигурка, был цвета камня, а ее волосатые конечности были связаны кожей и тряпками. Он вырвал свой клинок из хватки Нефераты и, перевернувшись, бросился на нее, выкрикивая проклятия. У него было два клинка, и они гудели, рассекая воздух. У нее было мало места для маневра в тесном туннеле, но существо, казалось, не испытывало никаких трудностей. Оно подпрыгивало в воздух и металось от стены к полу и потолку, постоянно нанося колющие и режущие удары.

    Потеряв самообладание, она вытянула руку и вздрогнула, когда лезвия вонзились ей в руку. Она взмахнула рукой, вырывая оружие из рук нападавших, и схватила свободной рукой за волосатое горло. Капюшон откинулся, открыв пенистое, рычащее рыло огромной крысы. С криком отвращения Неферата выбила мозги твари о стену туннеля, оставив на скале темный след.

    Что, во имя Сеттры, это была за тварь? вскрикнула Лейла, оглядываясь по сторонам. Скребущие звуки, которые они слышали с тех пор, как вошли в шахты, стали громче, как будто то, что их издавало, больше не заботилось о скрытности.

    Раша произнесла какое-то слово на арабийском. Неферата кивнула, вынимая клинок из руки. Раткин, как и предупреждал нас Морат, - сказала она. 'Мерзкие маленькие твари. Где один, там и тысяча. Нам следует поторопиться", - добавила она.

    Возможно, уже слишком поздно, - сказала Раша, указывая в ту сторону, куда они пришли. Странные огни мерцали в темноте. Загрохотало оружие, и по туннелю прокатилась волна дребезжащих голосов.

    Тронный зал уже близко, должно быть", - сказал Морат, потирая горло и глядя вниз на тело своего потенциального убийцы. В его голосе было больше надежды, чем уверенности. 'Если мы поторопимся...'

    'Задержите их, сколько сможете', - сказала Неферата своим подручным. Раша скорчила гримасу и кивнула. Лейла шипела от нетерпения.

    'Я уже убивала крыс раньше. Это должно быть легко".

    Неферата ничего не ответила. Она схватила Мората и перекинула его через плечо. Он пискнул от такого обращения, но замолчал, когда она перешла на бег. Она бежала легко, несмотря на обременение. Ты сказал, что оно рядом, - прорычала она Морату.

    Я чувствую его, как тяжесть на сердце", - вздохнул он. Скелетная рука сгибалась, и свет, прилипший к кончикам пальцев, стал светиться ярче. Она восприняла это как хороший знак. Позади послышался лязг оружия, и она почувствовала мускусный запах крови раткинов, когда она пролилась. Она ускорилась, двигаясь как зыбучая серебро. Любой наблюдатель увидел бы лишь бледное пятно. Неровные туннели шахты сменялись коридорами. Трупный свет горел так же ярко, как факел, пока она мчалась вперед.

    Она миновала огромные, темные, пустынные залы и гулкие своды. Она бежала через огромные, ныне пустые хранилища и безмолвные, закрытые комнаты, которые когда-то были местом проведения богохульных обрядов Нагаша. Морат задыхалась, когда она бежала по огромному горному склепу, едва успевая дышать - так стремительно она двигалась.

    Неферата ощутила странное чувство узнавания и поняла, что Нагашиззар и Муркаин разделяют не только наследие смерти; Кадон, знал он об этом или нет, воссоздал цитадель Нагаша в своей собственной грубой манере. Поэтому, когда они добрались до прихожей тронного зала Нагаша, она сразу поняла, что это такое.

    Она проскочила сквозь плотную завесу паутины и пыли и заскользила по шершавому каменному полу на ногах и руках, ее когти оставляли в камне тонкие следы. Она швырнула Мората вниз. 'Вставай, некромант, мы на месте'.

    Морат поднялся на ноги и поднял светящуюся руку. Трупный свет осветил большую часть массивной палаты. Это была грубая пародия на прихожую тронного зала великого дворца Кхемри. Даже Нагаш, похоже, не избежал ностальгии.

    Двери в тронный зал были не более чем незаконченными плитами бронзы, позеленевшими от времени, а их петли представляли собой оплетенные сухожилия, давно окаменевшие от неподвижности. Морат колебался, глядя на них. Странные следы обугливания покрывали их, и он сказал: "Здесь была битва".

    Неферата посмотрела на него. 'Ты можешь открыть их?' - резко сказала она.

    В'Соран научил меня, - сказал Морат. Однако это займет у меня несколько минут. Я слаб, - добавил он, заметив ее взгляд. Последние недели были трудными. Я всего лишь смертный, женщина, в отличие от тебя".

    Почему ты вызвался пойти со мной, Морат? В'соран хотел послать Мелькиора, и, по правде говоря, так было бы удобнее", - раздраженно ответила Неферата.

    В'Соран напуган, - сказал Морат, глядя на дверь. Он боится короны и ее власти над Ушораном. Да, и его тоже, и тебя, - добавил он. Он что-то планирует. Бежать, я думаю. И когда он уйдет, только некоторые из его учеников пойдут с ним. От остальных он избавится".

    'Тебе нужна защита', - сказала Неферата.

    Правда? Моратх посмотрел на нее. 'Разве не за этим ты пришла в Муркаин?'

    'Нет,' сказала Неферата.

    Морат хмыкнул. 'Нет, я полагаю, нет, а? Что ж, скоро ты получишь то, что хочешь, не так ли?

    'И ты получишь то, что хочешь', - сказала Неферата. 'Мне нужен советник, Морат. Человек, который знает свой народ так хорошо, как ты, похоже, знаешь, будет бесценен".

    Морат посмотрел на нее. 'Не предлагай того, чего не можешь обещать'.

    Неферата фыркнула. 'Разве я не могу? Когда корона будет моей...

    'Ты больше не будешь собой. Так говорит В'Соран", - мрачно сказал Морат. 'Даже Ушоран - не Ушоран. Уже нет. Он все меньше и меньше похож на человека, которому я когда-то служил, и все больше на то, чем он является - звероподобным, хищным и слишком голодным для этого мира".

    Но ты мог бы не дать мне стать такой, Морат из Муркаина, - сказала Неферата, сжимая его руку. 'В отличие от Ушорана, я умею слушать тех, кто мне служит!'

    'Правда? Потому что ты проигнорировала страхи своих служанок и отправилась в это путешествие", - сказал Морат. Он рывком высвободил руку из ее хватки. 'Я должен сосредоточиться'. Он протянул бледную, тонкую руку и погладил воздух. От краев дверей поднялась клубящаяся пыль. Затем со стоном, глубоким, как сама гора, давно неподвижные двери пришли в движение. Они с грохотом вошли внутрь, сотрясая землю под ногами Нефераты.

    Путь внутрь был вымощен камнями из черного мрамора, а сам путь был выложен сложными и гротескными колоннами, которые тянулись в темноту, поддерживая сводчатый потолок. Хриплое дыхание Мората странным эхом отдавалось в пространстве. Неферата шла впереди него, ее глаза легко приспосабливались к темноте.

    В самой комнате, несмотря на запечатанные двери, происходило много событий. В каменных стенах зияли огромные дыры, а в местах, где дыр не было, виднелись огромные следы обугливания. Черный мрамор на полу местами превратился в шлак, а несколько колонн разлетелись на куски. Интуиция подсказывала ей, что крысолюды, скорее всего, пробрались в тронный зал Нагаша после смерти Великого некроманта и оставили свидетельства своего присутствия, включая кучи старого помета и жалкие кучки обгрызенных костей.

    В центре комнаты находилось более дюжины древних трупов, бессистемно разбросанных по неровному кругу. Морат схватил ее за руку, когда она двинулась вперед. Абн-и-хат, - прошептал он, указывая рукой скелета. На полу появилось светящееся пятно.

    Она отпихнула тело в сторону, и оно рассыпалось в пыль. Что это было?

    'Здесь проводился какой-то обряд. Но он был прерван", - сказал Морат, его глаза хищно сузились. Возможно, В'соран...?

    Меня это не удивит, - сказала Неферата. В'сорана прогнали из Нагашиззара с поджатым хвостом, и он, естественно, не хотел обсуждать это. Ее взгляд прошелся по залу и остановился на зловещем присутствии в дальнем конце.

    Она зашипела, и Морат посмотрел, что ее напугало. Увидев это, он сглотнул и испуганно сказал: "Трон Нагаша...".

    Трон Бессмертного Короля занимал дальнюю стену. Он, как и трон Муркаина, был воспеванием варварского великолепия. Но в отличие от Муркаина, его величие не было бледной насмешкой. Здесь была истина, от которой Муркаин был лишь слабым отголоском. Трон был сделан из огромных каменных глыб и окаменевшего дерева и обложен костями зверей и людей. Веревки из ломких человеческих волос были вплетены в подушку, а мерцающие пряди абн-и-хата проходили по ее форме, отбрасывая слабый свет на пол вокруг. В первый миг, когда Неферата взглянула на него, массивная теневая фигура, казалось, занимала его, только колебалась и исчезала, когда свет заклинания Мората проходил над ней.

    Великолепно", - сказала она, качнувшись в его сторону. Он притягивал ее к себе, как будто звал ее шепотом, который могла слышать только она. Когда она приблизилась, она почувствовала, как что-то задрожало в ней, и внезапно ее желудок скрутило в болезненный узел. Боль пронеслась по ее конечностям, и она зашаталась. Казалось, будто сотни рук рвут ее плоть, пытаясь содрать ее с костей. Она вскрикнула и почувствовала, как ее тело скрючилось, а потом зашаталась, не в силах стоять.

    Неферата, - вскричал Морат, схватив ее, когда она упала. Он неловко потащил ее назад, прочь от трона. "Что...

    "Это он!" - закричала она, отпихивая его и отступая от трона. Чувство отвращения ослабло, и боль утихла. Она выплюнула черную кровь, внезапно наполнившую ее рот, и посмотрела на свои руки, на которых гневно пульсировали черные вены.

    Нагаш мертв, - сказал Морат, глядя на трон.

    'Я тоже, некромант, - огрызнулась Неферата. Он там. Какая-то его часть находится в этих камнях, цепляясь за них, как пиявка. Это как нож, режущий мои нервы".

    Я что-то вижу, - сказал Морат, шагнув вперед. Она сдержала желание скривиться, когда он приблизился к трону. 'Смотри', - сказал он, подняв свой светильник над трупом, чтобы показать покрытые пылью фигуры, которые расположились вокруг подножия трона и рассыпались по ступеням помоста.

    "Что это?

    Это тома", - пробормотал Морат, опускаясь на колени перед троном. "Как долго они лежат здесь?

    'Разве это имеет значение?' Она отвернулась от трона и стиснула зубы. Она все еще чувствовала тошнотворные ощущения. 'Делай то, для чего мы тебя сюда привели, и побыстрее!' Когда Морат принялся очищать книги от пыли и плесени, она направилась к дверям, желая оказаться как можно дальше от трона.

    Звуки битвы становились все громче. Она не испытывала страха за своих подручных. По опыту она знала, что даже самую неопытную из них убить гораздо труднее, чем все, что еще живет в этой горе. Ее кровь была сильной, и она делала сильными других.

    Она сделает мир сильным. Она мягко улыбнулась этой мысли, хотя и знала, что эта мысль не принадлежит ей. Какая-то маленькая часть ее восстала, разозлившись. Она не поступит так, как поступил Ушоран. Не будет аристократии ночи, жиреющей на крови смертных. Это путь к застою и прекращению. Это путь к восстанию и опасности.

    Нет, она будет править мягко и нежно, из-за занавесей и визирей. Она будет стоять за всеми тронами мира, а их политика и войны будут ее салонными играми, разыгрываемыми для ее развлечения в течение долгих, бесконечных лет. Это будет великая игра.

    Под ее ногами загрохотали кости. Она посмотрела вниз. В углах лежали груды коричневого и желтого, словно какая-то великая сила смахнула их в сторону. Среди этих куч лежали прогнившие доспехи и ржавеющее оружие, которого хватило бы на целую армию. Пыль, паутина и грязь веков служили жалким курганом для мертвых. Она оглянулась на трон.

    Ты потерпел неудачу, старый череп. Но Неферата этого не сделает", - сказала она, обнажив клыки. Она моргнула. Вены абн-и-хата словно замерцали в ответ на ее слова, и она почувствовала, как по позвоночнику пробежал холодок. На мгновение опешив, она спросила: " Морат, ты нашел что-нибудь полезное в этом мусоре?

    Я... не знаю, - сказал он. Он сидел на ступенях помоста, держа в руках рассыпавшуюся книгу. Свечение от руки потускнело, и книга лежала у его ног, выброшенная. Он осторожно перелистывал рассыпавшиеся страницы. 'Они просто лежали здесь веками...', - сказал он, как бы оскорбленный этой мыслью. Почему бы падальщикам не забрать их?

    Может быть, они пытались", - сказала Неферата, указывая жестом на развалившиеся тела. 'Ты нашел то, что нам нужно, или нет?' Прежде чем он успел ответить, звук быстрых шагов по камню эхом разнесся по камере. Приготовься, некромант, - сказала она, освобождая меч из ножен. Она уже чувствовала запах крысиной копоти, и ей показалось, что она заметила красные глаза в темноте одного из отверстий в стене.

    "Их так много - столько знаний", - почти стонал Морат, перелистывая осыпавшиеся страницы, его глаза расширились, словно впитывая выцветшие каракули, покрывавшие каждую страницу. Что мы могли бы сделать со всем этим...

    Неферата посмотрела на него. 'Меня не волнуют каракули Нагаша, Морат. Найди правильную, черт возьми, пока не поздно...

    С визгливым криком из одного из тесных туннелей вырвалось более дюжины крысолюдов с короткими копьями и грубыми деревянными щитами. Они бросились к Неферате, и она двинулась им навстречу. Морат вскочил на ноги, выкрикнул резкие, скрипучие слова, и изгибающийся шип темной, полыхающей энергии прочертил полосу разрушения через всю толпу. Неферата неслась по пятам, и ее меч пробил щит и вонзился в мохнатое тело, скрывавшееся под ним.

    Через несколько мгновений оставшиеся в живых крысы бросились бежать обратно. Неферата обернулась, когда Раша и Лейла вошли в тронный зал через двери, покрытые кровью, в том числе и их собственной. 'Они перегруппировываются', - сказала Раша. И кроме того, их становится все больше. Морат был прав - мы попали в гнездо поганых зверей".

    "Больше чем гнездо", - сказал Морат, с тоской глядя на книги и свитки, разбросанные по помосту. Если В'соран говорил правду, то там, внизу, есть проклятый город и достаточно войск, чтобы занять нас до конца света". Он взял одну из книг и пролистал ее. Мы можем убить тысячи, а они все равно будут приходить. Он прижал рассыпавшуюся книгу к груди.

    'Тогда нам лучше уйти', - сказала Неферата. 'Разве мы за этим пришли? Она указала мечом на книгу в его руках.

    Он заколебался. Его взгляд метнулся к другим книгам, разбросанным вокруг. "Думаю, да". Было очевидно, что он хотел утверждать обратное. У Мората была жажда знаний, которая соперничала с любовью гномов к золоту.

    'Ты думаешь или знаешь?' рыкнула Неферата, делая шаг к нему. 'У меня нет времени на игры, Морат. Армия дышит нам в затылок, и второго шанса у нас не будет!

    Морат крепче обнял книгу, но встретил ее взгляд. Его поза напряглась. 'Это тот самый случай', - сказал он более жестко.

    'Мы не пройдем и десяти ярдов мимо этих дверей, госпожа, - резко сказала Раша. Я слышу их снаружи. Они вокруг нас. Мы оказались в осаде с того момента, как покинули упыриное логово!

    Неферата шипела в отчаянии. Находиться так близко и быть отпугнутыми паразитами - такое оскорбление она не могла себе представить. Неужели Ушоран все это время надеялся именно на это? Что она упадет здесь, и ее кости присоединятся к тем...

    'Ха!' Неферата указала на кости, выложенные в зале. 'Здесь. Здесь мы найдем наше подкрепление".

    "На это уйдут все силы, которые у меня остались", - сказал Морат, не совсем протестуя. Она знала, что он говорит правду. Он был бледнее обычного и выглядел каким-то осунувшимся. Он прижимал к груди заплесневелый фолиант, словно это был ребенок.

    'Сделай это', - потребовала Неферата. 'Сделай это или будь проклят, Морат. Если ты хочешь моей защиты, то сделай себя достойным ее".

    Моратх кивнул с мрачным лицом. Неферата почувствовала что-то похожее на ласку у своего сердца, а затем Морат поднял руки, и из его пальцев вырвались черные энергии, на которые было больно смотреть. Воздух наполнился странным запахом, от которого задохнулись бы все живые.

    Однако для Нефераты он пах сладчайшим вином. Ветры тьмы требовали, чтобы их использовали, давя на мир ритуальными жестами Мората. Неферата жадно вдохнула, инстинктивно впитывая в себя блуждающие магические силы. Они оживляли ее сильнее, чем даже самый большой глоток крови. Неужели именно это чувствовал В'соран, когда применял свои некромантические чары? Она посмотрела в сторону. Было очевидно, что остальные тоже это чувствовали. Даже если живые чувствовали отвращение к магии могил, мертвые, казалось, притягивались к ней.

    Морат заговорил, и его голос, хотя и не был глубоким, зазвучал среди камней зала. Коричневые кости, пропитанные копотью веков, вздымались вверх на оборванных ногах и тянулись когтями к небу. Давно умершие существа вскочили на ноги под светом его заклинания, сбрасывая грязь и неподвижность, как воду. Стоны, которые были скорее воспоминанием о звуке, чем самим звуком, тяжело оседали в воздухе.

    Неферата шагнула вперед. Древнее оружие зазвенело, когда мертвые подняли его в приветствии. Сотни черепов, покрытых пеленой грязи, ответили ей пустым взглядом. Пол и стены задрожали, когда из пор камней просочилось облако холодного, влажного воздуха и тумана. Туман клубился у ног мертвецов и поднимался перед ними, как волна, выталкивая из себя истощенные фигуры воинов в древних бронзовых доспехах, глаза которых светились зловещим светом.

    Морат шагнул мимо них, лицо его было исхудавшим и изможденным. Ягур веками служили Нагашу. Теперь они будут служить тебе, леди Неферата", - сказал он. Он опустился на подножие помоста, его конечности дергались, словно от боли. 'Я вырвал мертвецов из кишок этого места. Надеюсь, этого будет достаточно".

    "Это тебя утомляет", - сказала Неферата, глядя на него.

    Конечно, это меня утомляет, - сказал Морат. Я вытаскиваю мертвых из их могил. Это похоже на игру в перетягивание каната, между ними и мной. Если я неверно поставлю ногу или сделаю неверный жест, я присоединюсь к ним во тьме".

    В'соран, похоже, не испытывает никаких трудностей, - сказала Неферата. Она слышала писк раткинов в их норах. Они перегруппировывались и восстанавливали свое мужество в убежище, которое давала темнота. Она удивлялась их нерешительности. Были ли они настолько трусливы, или, возможно, чувствовали сырую сущность зла, которое здесь обитало?

    'Такие, как вы, - произнесла Морат, - без труда владеют магией, необходимой для того, чтобы вывести мертвых из сна. Во всяком случае, так утверждает В'Соран".

    'Ты не веришь ему?' сказала Неферата, поднимая меч. Она взглянула на Рашу, та кивнула. В темноте за дверями тронного зала двигались фигуры.

    'А ты бы поверила? Он лжет как само собой разумеющееся", - сказал Морат, крепче сжимая фолиант. 'Ему нет дела до Муркаина... только до его проклятых экспериментов. Если бы у него не было пленников после битв и набегов, он бы взял моих людей и сделал из них чудовищ! Его голос повысился.

    Неферата смотрела, как он вновь обретает контроль над собой. 'Научи меня', - сказала она. "Научи нас".

    'Что?' сказал Морат.

    Неферата опустилась перед ним на колени. Научи нас, Морат. В'соран не сделает этого, старое ревнивое существо. Но ты можешь. Научи нас своей магии, той магии, которую, как ты говоришь, мы умеем делать так хорошо, и мы будем использовать ее для защиты Муркаина и Стригоев. Мы возьмем на себя бремя смерти, как и должно быть", - сказала она, позволяя своей воле придать вес своим словам. Его разум, обычно серебристо-острый и яркий, сейчас был тусклым, измученным и слабым. Он рассыпался под ее тонким натиском, ее слова и просьбы смешивались с его словами, пока Морат из Муркаина уже не мог отличить свои собственные мысли от того, что она вложила в его голову.

    'Я... да', - нерешительно произнес он, и лицо его дрогнуло. Но сначала мы должны выбраться из этой ловушки".

    Предоставь это мне, - сказала Неферата, поднимаясь на ноги. Она посмотрела на Лейлу и Рашу, обе они все еще выглядели изможденными и слабыми, хотя ситуация менялась по мере того, как они купались в сырости смерти, капающей с плавающих кошмарных форм, которые окружали их. 'Сестры, вы последуете за мной?'

    'Всегда, миледи', - хрипло сказала Раша. Лейла кивнула, ее глаза пылали голодом. Неферата посмотрела на Мората, но он лежал на помосте, едва дыша. Некромант больше ничем не мог помочь. Мертвые молча смотрели на нее, их воля была связана с ее волей магией Мората.

    Тогда пришло время напомнить этим существам, что они правят здесь только по нашей вине, - сказала Неферата и подняла меч, когда маленькие злобные фигуры хлынули в тронный зал зловещим потоком. Они входили в тронный зал, как и раньше, но в большем количестве. Передняя шеренга тварей остановилась, увидев вновь восставших мертвецов, а те, что были позади, наткнулись на них. Неферата воспользовалась возможностью и резко жестом приказала. Взять их, - прорычала она.

    Прежде чем эти паразиты успели отреагировать, Раша и Лейла бросились в атаку, и мертвецы двинулись вместе с ними в жутком, скрипучем согласии. Раша вытянула руку и насадила на свой клинок трепещущую крысу. С рычанием она дернула его вверх и позволила извивающейся, пищащей твари соскользнуть вниз по длине оружия. Лейла с ликованием рубила головы и хвосты, покрывая себя грязной кровью тварей, как ребенок, играющий в грязи. Мертвецы рубили и рубили своих разбегающихся врагов с чем-то, что можно было назвать личной неприязнью. Хотя существа, с которыми они когда-то сражались, были давно мертвы и исчезли, нынешнее поколение раткинов знало, с кем - и с чем - они столкнулись, и давно похороненный страх прорвался сквозь их грозный покров, пробив их храбрость и заставив многих бежать в боковые проходы и туннели, их крики и вопли дополнили какофонию битвы.

    Неферата с удовлетворением наблюдала за резней. Раткины разбежались в считанные мгновения, их стройные ряды превратились в беспорядочную толпу. Они бежали во всех направлениях, а тех, кто не успевал сделать это достаточно быстро, топтали ногами. Неферата знала, что только неожиданность позволила ее крошечному отряду одержать такую победу. Она также знала, что это ненадолго. Крысы слишком долго таились в стенах Нагашиззара; они не сдадутся так просто. Пришло время им уйти.

    Она убрала клинок в ножны и опустилась на землю, подхватив Мората так же легко, как мать поднимает ребенка. Плоть ее затрепетала, когда она отступила от трона; она снова увидела там теневую фигуру, ее череп, окутанный дымом и пламенем, и сердце ее, давно уже мертвое и неподвижное, затрепетало в костяной клетке. Но вот миг прошел, и трон опустел.

    Она повернулась и быстрым шагом направилась к дверям, за ней последовали ее подручные. Призрачные воины молча двинулись вперед, расчищая путь. Впервые за много веков мертвые шли в Нагашиззар, и они несли с собой страдания тем, кто считал себя уверенным в своем господстве. Когда они вышли из Нагашиззара, шепот снова стал сильнее, словно прикосновение темной магии придало им силу, которой раньше не хватало.

    'Я иду', - шипела в ответ Неферата. И где-то в темноте что-то торжествующе закричало.

   
   

     

     

   
   
    

      ТРИНАДЦАТАЯ  

     

      

    

    Город Сартоза

     

    (–1146 по Имперскому Счету)

     

    Копье вылетело, его лезвие окуталось ореолом из пыли и дыма. Неферата едва успела поднять меч, как острие копья вонзилось в столб позади нее. Копье ударилось, расколов древесину. Трещина расширилась, когда копье рывком вырвалось из рук своего владельца.

    Дручий зашипел и снова сделал выпад, его худое тело с нечеловеческой скоростью направило копье к ее животу. Неферата поймала древко, чуть ниже лезвия, и провела им вокруг себя, когда ее меч поднялся и пронзил бок дручии. Эльф взвыл в агонии, и Неферата вырвала меч, позволяя противнику упасть.

    Неферата переступила через тело и оглядела пространство на палубе. Порт Сартоса был охвачен пламенем: налетчики-дручии разоряли город в поисках добычи и рабов. Еще больше бледных, черноглазых эльфов бросились к ней через палубу. Они легко расправились с оставшейся командой, но Неферата и ее подручные оказались противниками куда более жесткими. Ей уже приходилось сталкиваться с этими существами раньше, в Акульем Проливе. Они с удручающей регулярностью совершали набеги на побережье Араби и захватили несколько судов, которые она считала своими. Она считала это запоздалой местью.

    Беловолосая женщина-эльф бросилась к Неферате с криком, который можно было назвать восхищением. Изогнутые лезвия столкнулись с мечом Нефераты, сила удара едва не сбила ее с ног. Эльфийка что-то прошипела на своем родном языке, и Неферата в ответ отбросила в сторону мечи противницы и, сделав змеиный выпад, вцепилась челюстями в горло эльфийки. Она старалась не глотать кровь, хлынувшую ей в рот, так как видела, как она подействовала на одну из ее подручных, которая не была столь осторожна. Вампир рухнул, словно одурманенный, и до сих пор не очнулся.

    Неферата вскинула голову, перегрызая эльфу горло. Эльф упал, хватаясь за извергающееся отверстие в яремной вене. Неферата выплюнула то, что было у нее во рту, и отпихнула умирающего эльфа в сторону. Остальные, облаченные в плащи и темные доспехи, замешкались. Неферата улыбнулась, кровь окрасила ее лицо. Убейте их для меня, мои сладкие, - прошипела она.

    Упыри выскочили из открытого трюма позади эльфов, их склизкие лапы запутались в плащах, а когти вцепились в богато украшенные доспехи. Дручии с удивительным мастерством развернулись против новой угрозы, но неожиданность и численность были на стороне упырей. Сопротивляющихся эльфов либо разрывали на части там, либо затаскивали в сырой трюм, чтобы, если она правильно оценила их крики, сожрать живьем. Упыри были голодны, им было нечего есть, кроме крыс и брошенных членов экипажа, когда Неферата и ее последователи покончили с ними.

    Крики дручий звенели у нее в ушах, и она перевела взгляд на восток, где далекие горы уходили в облака. На языке сартосанов это были " Горы на Краю Мира". Между этими далекими вершинами что-то мелькнуло, и она почувствовала толчок. Это было всего лишь отражение огня от воды, подумала она.

    Да, просто отражение.

    Тем не менее, она продолжала смотреть, и перед ее изумленным взором с гор поднялось огромное черное облако, словно стая птиц внезапно взлетела. На мгновение облако приняло форму человека - нет, не человека, а чего-то более страшного. А потом оно исчезло, и снова стало лишь отражением, и Неферата снова повернулась к резне, чтобы утопить свои опасения в крови...

     

    

     

    Город Муркаин

     

    (–327 по Имперскому Счету)

     

    Неферата шла по коридору к залу для аудиенций. Наайма мчалась за ней, стараясь не отстать. 'Неферата, подожди!' - кричала та. 'Ты не должна этого делать! Все кончено!

    Неферата остановилась и закружилась, схватив Наайму за горло. Пойми меня правильно, Наайма, я говорю, когда все закончится! Никто другой", - рычала Неферата.

    'Абхораш мобилизует то, что осталось от армии Муркаина, - сказала Наайма, схватив свою госпожу за запястье. Он разгромит повстанцев Ворага в течение нескольких месяцев, если Вораг не сбежит на Пик Калек, как он, похоже, собирается сделать! Она смотрела на Неферату без страха. 'Ушоран знает, Неферата. Он знает, что это была ты, даже если не может этого доказать".

    'Он ничего не знает', - сказала Неферата. Все его внимание приковано к короне. Она отпустила Наайму. Пусть Абхораш тратит свое время на Ворага. Когда он вернется, будет уже слишком поздно. Я снова стану королевой, и в моем распоряжении будут невиданные силы".

    'Ты бы сразился с ними обоими?' сказала Наайма. Ты будешь сражаться и с В'сораном, и с Ушораном, и с их людьми? Наши силы разбросаны, а из тех, кто здесь, нас слишком мало".

    'У нас их достаточно. Время для удара настало! сказала Неферата, ее фигура дрожала от нетерпения. 'Паутина затянулась. Все глаза устремлены на другие объекты, а наши клыки уже у горла Ушорана, хотя он их не видит".

    Халед, ты имеешь в виду, - прошипела Наайма.

    'Ушоран доверяет ему', - сказала Неферата.

    'Ты хочешь сказать, что доверяешь ему'.

    Неферата рассмеялась. 'Вряд ли, но я знаю его. Он боится меня и жаждет моего прикосновения. Он сделает то, что я прикажу".

    'А если ты ошибаешься?'

    Неферата сделала паузу. 'Тогда я убью его. Мы должны идти, Наайма. Ритуал В'сорана начнется в любой момент, и мы должны нанести удар, как только он его завершит". Получив фолиант, который обнаружил Морат, В'Соран ликовал от радости. За несколько недель он, похоже, нашел то, что ему было нужно, чтобы связать дух Алкадиззара, и сегодня, когда ведьма-луна высоко в воздухе, он выбрал именно эту ночь, чтобы совершить задуманное.

    'И что дальше?' спросила Наайма.

    Неферата посмотрела на нее в разочаровании. Что значит "что потом"? Тогда у нас будет королевство, которым мы будем править, и империя, которую мы построим".

    Помнишь, что сказал тебе Абхораш в наш первый день в Муркаине? Наайма сказала в отчаянии. Помнишь, что он сказал о разнице между тем, чтобы взять что-то и удержать это?

    'С короной...'

    'Ты видела, что корона сделала с Ушораном. Посмотри на себя! Все наши планы, опрокинутые из-за порыва", - сказала Наайма, схватив Неферату за руки. Ты подвергаешь опасности всех нас, и ради чего - ради того, что тебе не нужно и чего ты по-настоящему не хочешь?

    Неферата вырвала руки из хватки своей служанки и дала ей пощечину. Наайма упала, широко раскрыв глаза. Кто ты такая, чтобы говорить, что мне нужно? Кто ты такая, чтобы спрашивать меня? шипела Неферата, нависая над упавшей вампиршей. 'Я...'

    Убей ее. Она нам больше не нужна. Убей ее за то, что она задавала тебе вопросы.

    Голос был похож на дрожь ледяной воды по ее спине. Голос - проклятый голос! Все пошло наперекосяк, когда она впервые услышала его шепот много лет назад. И с каждым десятилетием он становился все громче и настойчивее, словно мошкара, вгрызающаяся в ее мозг. После возвращения из Нагашиззара его шепот превратился в требовательные крики, и теперь она едва могла сосредоточиться на чем-то другом. Я... я прощу тебя, на этот раз", - сказала она, заставляя себя успокоиться. Она отступила назад, зрение затуманилось, как будто ее голову окружил ореол из мух.

    В ее отсутствие все пошло наперекосяк, несмотря на лучшие намерения Нааймы. Кто-то сообщил Ворагу, что Ушоран решил избавиться от своих более бесчеловечных слуг, пытаясь подавить волнения, охватившие Муркаин и Стригос. Такие существа, как Зандор и Гашнаг, ополчились на своих собратьев. Несколько пограничных аялов сожгли или захватили свои владения, а те, кто не успел бежать, были ввергнуты в пепел своих жилищ. Вораг сделал свой ход, опасаясь, что другого времени у него не будет. Стрегга пошла с ним. Иногда Неферата проклинала инициативу своих учеников.

    Теперь стригои сражались со стригоями на востоке, и племена одичалых воспользовались своей возможностью. Дикие горцы напали на аванпосты Стригоев, и те силы, которые не были мобилизованы для борьбы с Ворагом, теперь вели войну против своих бывших союзников.

    'Мы должны уйти. Сегодня ночью", - сказала Наайма, с опаской поднимаясь на ноги. Мы будем искать убежища у Драески. Или найдем Ворага. Мы можем даже пойти на север или на запад. Покинуть эти горы навсегда".

    Я устала бегать", - сказала Неферата, не глядя на свою подругу. Она сжала руки, и ее когти вытянулись, как у кошки. Я устала бегать в ночи. Это одна и та же игра, снова и снова, Наайма". прорычала она. 'Я хочу новую игру'. Она посмотрела на свою служанку, единственное существо, которое она еще могла назвать другом. 'Ты снова покинешь меня?'

    'Нет', - сказала Наайма после секундного колебания. Нет, к лучшему или худшему, наши судьбы связаны вместе".

    Я уже говорила тебе, что судьбы не существует, - сказала Неферата.

    'Докажи это', - ответила Наайма. Позволь нам уйти.

    Неферата открыла рот, чтобы ответить, но из него не вырвалось ни звука. Она закрыла рот и повернулась, направляясь к тронному залу черной пирамиды. Спустя, казалось, целую вечность, она услышала, как Наайма идет за ней.

    Остальные ждали их в зале для аудиенций. Лейла, Раша и Анмар стояли в стороне, напротив почетного караула Ушорана, который наконец-то был допущен в пирамиду вместе со своим господином. А полукругом перед открытым проемом, который вел вниз, к гробнице Алкадиззара, стояли В'соран и его ученики, включая Мората.

    Других присутствующих не было, даже ближнего круга Ушорана. Вероятно, они были слишком заняты, пытаясь решить, кого поддержать в разгорающейся гражданской войне. Агенты Нефераты позаботились о том, чтобы выбор был нелегким. Большинство будет сидеть на заборе, пока одна или другая сторона не будет выглядеть победителем, и тогда они сделают свой ход, чтобы добиться расположения.

    Все было идеально. Ушоран, один, если не считать нескольких охранников, с ножом у горла. В'Соран не стал бы вмешиваться. Старый зверь одинаково презирал их обоих, и, если верить Морату, он бежал при первой же возможности. Неважно, она всегда сможет найти его, если он ей понадобится.

    А, теперь круг завершен", - сказал Ушоран, заметив ее. Он тонко улыбнулся ей. Надеюсь, я не отвлек тебя от чего-то важного?

    'Ничего такого, что не могло бы подождать', - ответила Неферата. Для меня большая честь, что ты пригласил меня на - что это? - на твою коронацию? И так мало присутствующих...

    'Зависть тебе не к лицу', - сказал Ушоран.

    'А снисходительность - тебе', - сказала Неферата. 'Вораг идет на восток. У него есть приверженцы там, на границе".

    'А Абхораш отправляется в погоню?'

    'Как ты просил,' сказала Неферата. 'Не стоит держать его здесь. Не для этого.

    Ушоран скорчил гримасу. 'Нет', - сказал он. Ты хорошо справилась".

    'Твоя благодарность наполняет меня радостью', - сказала Неферата.

    Ушоран фыркнул, глядя, как В'соран и его ученики готовятся к обряду. 'Я сомневаюсь в этом. Но пусть никогда не говорят, что я не могу признать ум и достоинства другого".

    'О, я никогда этого не говорила', - пробормотала Неферата. 'Война с племенами идет неудачно, сообщили мне мои шпионы'.

    Ушоран ворчал. 'Нас слишком мало. Но это ненадолго".

    'А что, если Вораг победит Абхораша? Эта гражданская война может стать не таким уж предрешенным событием", - сказала Неферата, не глядя на него. Слишком много дворян разделили обе стороны. Они повернутся против нас, Ушоран".

    'Ты пытаешься расстроить меня?' шипел Ушоран. Он уставился на нее. 'Или ты просто настолько злобна, что хочешь бросить тень на это мгновение?'

    Ни то, ни другое, - спокойно ответила Неферата, встретив его взгляд. Я просто выполняю то, что ты поручил мне. Я информирую тебя об угрозах, которые осаждают эту построенную тобой соломенную империю".

    О? Выражение лица Ушорана стало хитрым. Он сделал резкий жест. Халед шагнул вперед, неся что-то завернутое в окровавленную ткань. Неферата с ужасом поняла, что это плащ. Плащ гнома.

    Ушоран следил за ее лицом. Если ты так хотела сообщить мне об угрозах моему правлению, то я не могу не удивиться, почему ты не упомянула, что наши низкорослые соседи рыскают в нашей кладовой".

    Халед откинул край плаща, обнажив окровавленный топор; топор Разека, потрясенно осознала она. Халед не встречал взгляда Нефераты, когда она смотрела на него. 'Я не хотела тебя беспокоить', - сказала она. Надеюсь, ты разобрался с нарушителями?

    'О да', - усмехнулся Ушоран. Он проследил за рунами на лезвии топора и слегка поморщился. Неферата раньше не замечала, но руны были вплетены в сталь серебряными нитями. Я сам с ними разобрался. Я давно не охотился. Иногда я задумываюсь, так ли мудры мои нынешние законы, как меня уверяют".

    "Нам придется придумать какое-то объяснение для дави", - сказала Неферата, на мгновение растерявшись. Разек был мертв. Какая-то ее часть чувствовала себя так, словно ее обманули. Она посмотрела на Ушорана. 'Если они знают о том, кем он был...'

    'Тогда ты разберешься с этим', - сказал Ушоран, все еще наблюдая за ней. 'Не так ли?'

    Неферата сделала паузу. Что это значит?

    В'соран говорил, что дави работают так же старательно и так же хорошо мертвыми, как и живыми. Я думаю, он преувеличивает, но... он эксперт". Губы Ушорана отслоились от гнезда клыков, которыми был усыпан его рот. Представьте себе, миледи. Серебряная Вершина, работающая день и ночь во тьме, создающая оружие и доспехи во славу Стригоса, и все это за немного крови". Он щелкнул пальцами перед ее лицом. Мы будем так же непобедимы в войне, как и в вопросах жизни и смерти". Он снова постучал топором. 'И это будет наша последняя плата нашим союзникам, я думаю. В конце концов, зачем мертвым золото?

    В планах Неферата видела эффективность. Но это было еще и безумие. И Ушоран был безумен, раз предложил это. В его глазах читался безумный голод. Он всегда был рабом своего голода, как и все они.

    Кузницы дави Серебряной Вершины будут звенеть во тьме вечно, и мертвые будут оковывать свои кости в железо и маршировать против восхода и заката, - промурлыкал голос. Он показал ей мертвецов, ползущих по земле, как черные муравьи, облеченные в металл, погребая все под своими железными конечностями, и она вспомнила жуков-скарабеев, ползущих по трупу и сдирающих с него всю плоть. Мир превратится в сверкающую безмолвную гробницу.

    Она покачала головой, и Ушоран с любопытством посмотрел на нее. 'Ты не согласна?'

    'Я... нет, нет, это хороший план', - сказала она, выдавливая из себя слова. Я с нетерпением жду этого.

    'Действительно? Интересно, - сказал Ушоран, возвращаясь к церемонии. А теперь тише. Эпилог истории начинается сейчас".

    Уязвленная, Неферата отступила назад и присоединилась к своим подручным. Наайма положила руку на ее руку, и Неферата стряхнула ее. Наайма выглядела испуганной; впервые Неферата увидела страх на лице своей служанки с тех пор, как пала Лахмия. Лейла дрожала, как ребенок или испуганное животное, ее глаза покраснели и расширились. Раша пострадала меньше, но на ее лице и в напряженных мышцах были видны следы напряжения. Дело было уже не только в ней. Что-то шевелилось в темноте, и даже низшие существа могли это почувствовать. Ее чувства кричали от ужаса. Тронный зал словно сжался. Кто-то сидел на троне. На мгновение перед ней возникла огромная фигура - шаткий гигант, облаченный в такие доспехи, каких она никогда не видела, с короной на костяном лбу и глазами цвета зеленого пламени, которые прожигали ее насквозь.

    Она тряхнула головой, и видение прошло. Она посмотрела на Анмар. 'Во что играет твой глупый брат? Я сказала ему, что Ушоран ничего не должен знать о гномах, пока я не решусь рассказать ему!

    'Миледи, я...'

    'Не пытайся защитить его, девочка', - сказала Неферата, схватив Анмар за руку. 'Что он задумал?'

    Прежде чем Анмар смогла ответить, В'соран и его последователи начали говорить, один за другим, их голоса сливались в темной гармонии. Свет разбросанных вокруг жаровен то мерцал, то разгорался все ярче, превращаясь из чистого бледного сияния в нечто тошнотворное и странное, когда слова эхом отражались от странных сводов камеры.

    Неферата напряглась, когда из темноты коридора-гробницы что-то потянулось к ней и приласкало. Казалось, камера дрожит от шагов титанов, камень стонет и сдвигается. Из трещин в стенах и в полу повалил дым, и она, как и прежде, чувствовала жар, давящий на нее со всех сторон.

    Алкадиззар приближался.

    В'Соран что-то прорычал и выгнул одну согнутую конечность. От его руки протянулась нить трещащей ониксовой молнии, расплескавшись по проему. Его ученики откинули головы назад, когда В'Соран вытянул из них еще больше силы. Неферата моргнула, увидев, что между аколитами некроманта раскинулись обсидиановые паутины, которые, возможно, связывали их всех вместе. Ее кровь запульсировала, когда она почувствовала, что что-то приближается. Она огляделась вокруг и увидела одинаковое выражение готовности на лице каждого вампира в камере - дикая похоть, которая лишала их даже самого элементарного человеческого достоинства и заменяла его алчностью голодного животного.

    Когда появился свет, он был болезненным. Из проема вырвалось извивающееся крыло пламени, разбрызгиваясь по рядам некромантов, и один из них закричал, высоко и жалобно, когда его потрепанные одежды загорелись. Он вывалился из шеренги, корчась и избивая себя руками и пальцами. Пламя пожирало его тем быстрее, чем быстрее он пытался его потушить. Он полз по полу, оставляя за собой жирные следы, его плоть отрывалась от костей.

    'Он идет!' внезапно закричал Морат. Неферата увидела, как Стригои зашатались, прижав руки к ушам. Мгновение спустя она поняла, почему. Голос кричал, разрывая мозги у нее в голове. Это был не голос короны, не тонкий шепот тени Нагаша, а истошный вой принца Расетры и последнего истинного короля Кхемри, которого магия В'сорана вытащила из его гробницы. Не было ничего от ее нежного принца в безумной, раздувающейся форме, которая вырвалась из проема, ее конечности вздувались и истончались, как дым бушующего пожара. Он зарычал, и его лицо превратилось в слоновий череп, когда он втискивался в палату.

    'Свяжите его, черт бы вас побрал!' прорычал Ушоран, стараясь быть услышанным сквозь шум. 'Свяжи его проклятую душу, В'соран! Сделай это сейчас же!

    В'соран не ответил. Его темная, похожая на пергамент плоть стала совершенно бледной от напряжения великого разрушения, которое он пытался совершить. Дух взметнул одного из воинов Ушорана вверх, и вампир затрепыхался, как лист, подхваченный ветром. Он разбился о потолок зала, превратившись в обломки окровавленного мяса и раздавленных доспехов. Алкадиззар повернулся, пустые глаза искали новую добычу. Неферата замерла, когда его взгляд остановился на ней. Ее подручные нырнули в сторону, когда дух метнулся к ним, но она не могла сдвинуться с места. Она слышала их крики, но не могла ответить.

    Алкадиззар остановился, его бесплотные черты были в нескольких дюймах от ее лица, его пустые глаза смотрели в ее темные глаза. Она чувствовала его жар и знала, что он может сжечь ее дотла, если захочет. При жизни Алкадиззар был великолепен. В смерти он превратился в нечто настолько чудовищное, что она впервые за многие века почувствовала страх.

    Но он не сжег ее и не разбил о камни. Вместо этого он заколебался, его лицо исказилось, по нему пробежала рябь давно забытых эмоций. Она снова увидела прошлые времена, раскинувшиеся вокруг них, словно крылья какой-то великой птицы, калейдоскоп мыслей, эмоций и утраченных мгновений. Ребенок, которого она отлучила от бессмертия, мальчик, которого она обучила, мужчина, к которому она пришла - что? Была ли это любовь? Или просто желание?

    Я хотела... - пролепетала она, потянувшись вверх, чтобы погладить его по щеке. "Я хотела, чтобы все было по-другому".

    Она видела его конец. Она ощутила дрожь шипящего, дымящегося клинка в его руках, когда он пронзил поднятую руку Нагаша, и почувствовала неистовый жар того же меча, когда он впился в него, сжигая его руки до черноты. Она видела, как он спотыкался в горах, голый и разбитый, его осколочные мысли были настолько острыми, что разрезали его душу на ленты, даже когда его тело наконец начало отказывать. Она видела, как он прижимал к груди корону Нагаша, опускаясь на колени в ледяные воды реки - живая, кричащая мумия, плоть которой сгорела, а кости стали крепкими от эликсиров, которыми она кормила его в младенчестве.

    Она слышала, как кричала корона, когда он нес ее во тьму, и как она вырывала его душу из тела, пытаясь заставить его отпустить ее. Она почувствовала, как Кадон связал эту чудовищную душу-сущность обратно в ее оболочку, едва не убив себя при этом. И она видела, как он освобождал эти путы, даже когда красноглазая смерть надвигалась на него. И тогда она поняла, что именно пытался сделать В'соран, и то, что она считала печалью, затопило ее. О, если бы ты просто отдался судьбе, - прошептала она.

    А ты, Неферата, - прошептал Алкадиззар, - ты бы сдалась?

    Пораженная, она уставилась на духа, который внезапно судорожно забился. За ним, в проеме, сквозь облачную форму, колыхалось нечто ужасное. Оно пробивалось когтями из глубин, оживленное магией В'сорана. Тело Алкадиззара, жаждущее возвращения души, все еще было могучим, даже сжатое смертью. Иссохшие мышцы пульсировали под потрескавшейся и высохшей плотью, когда он сделал слабый шаг.

    Нет, - шипела она. "Нет!

    'Да!' - завыл Ушоран.

    Алкадиззар тоже завыл, когда его дух был втянут в труп. Многие из аколитов В'сорана стояли на руках и коленях, извергая черную кровь, когда их хозяин напрягал все силы против силы мертвого короля. С воплем В'соран раскинул руки, и сущность Алкадиззара брызнула на его труп, просачиваясь в него подобно имплозии. Тварь покачнулась на пятках, и ее руки медленно раздвинулись, роняя предмет, который она держала.

    Удар короны о пол прозвучал как гром. 'Сейчас', - прорычал Ушоран. Теперь я отомщу". Он прыгнул на рыцаря, его когти вонзились в его иссушенное мясо. 'Сейчас я разорву тебя на части, узурпатор. Я здесь хозяин! Я!

    Алкадиззар пожал плечами, повалив Ушорана на пол. Хотя злобный дух был сдерживаем, он все же обладал силой. Он застонал, и в этом звуке была целая вечность агонии. Он потянулся к Ушорану, схватил его за шею и поднял на ноги. Спустя мгновение его стражники набросились на него, среди них был и Халед, рубя и кромсая нежить. Как ни был он связан физическим телом, ему не хватало сил противостоять такому количеству противников. От ударов колдун пошатывался и кружился. Неферата лишь беспомощно наблюдала, как Алкадиззар упал на руки и колени, мерцающий свет в его глазницах угас, когда Ушоран бросился на воина и сильным движением плеч оторвал его голову от тела.

    "Вот, - прорычал Ушоран, - король мертв". Его взгляд упал на корону. Да здравствует король", - сказал он более мягко. Халед приблизился к нему, и Неферата напряглась в готовности. Ушоран поднял корону. Она пульсировала в его руках, крича о триумфе. Рука Халеда лежала на рукояти его меча, его взгляд был устремлен на корону и на ее обладателя. Гобелены на каменных стенах сгорали в кипящем огне, и странные фигуры, казалось, ходили между пульсациями потустороннего жара, исходящего от награды Ушорана. 'Сейчас', - шипела Неферата. 'Сделай это сейчас - Халед, сейчас!'

    Рука Халеда отдернулась от меча. Корона опустилась на голову Ушорана. Неферата вскрикнула и сделала выпад. Она отбросила своего предательского слугу в сторону и набросилась на Ушорана, черты ее лица, словно тающий воск, приобрели демонический оттенок. Она пронзительно закричала: " Она моя, моя, моя, моя, моя, моя, моя", - и Ушоран упал на спину, а она на него сверху.

    Корона не оказывала ей ни сопротивления, ни помощи. По правде говоря, она казалась довольной, хотя и молчала. Образы и воспоминания, не принадлежащие ей, пронеслись над ней в благословении, и она сразу же увидела правду. Она увидела разоблаченное лицо того, что скрывалось в этом железном кольце, и услышала его похотливое ликование, когда оно размышляло о своем будущем. Не ее будущее и не будущее Ушорана, а скорее будущее того, что он сделает из них.

    Ушоран завыл, когда ее когти нашли его глаза, и он опрокинул ее наземь. Она ударилась о пол с такой силой, что камень треснул. Ушоран повернулся, его тело извивалось, словно пытаясь придать себе новую форму. Неферата вскочила на ноги и выхватила меч из ножен. Она со всей силы вонзила его в грудь Ушорана, отбросив его назад, на пол и ударив об одну из колонн в облаке каменной крошки и пыли. Его когти опустились на ее руки, разорвав бледную плоть и заставив ее попятиться назад. Ушоран корчился, как жук, приколоченный к доске, его конечности извивались независимо друг от друга. Он завывал и огрызался, как раненый волк, его глаза источали ужасную энергию, которая клубилась вокруг его фигуры.

    Предательство", - прорычал один из Стригоев, делая выпад в ее сторону.

    "Это не предательство", - сказала Неферата, ударив вампира с силой, достаточной для того, чтобы раздробить ему череп. Это убийство из милосердия". Но даже когда она произнесла это, сомнения поднялись в ней с яростью, жаля ее. Казалось, корона тянется к ней, а Ушоран бьется, взывая к ней, напевая.

    Я пронесу тебя через врата мира, - произнес он, и каждое слово было кинжалом боли. Ты станешь королевой, Неферата, королевой Лахмии, королевой Муркаина и королевой всего мира, если только возьмешь меня на руки. Трон и корона, Неферата... Возьми меня!

    И Неферата сразу же узнала свой ответ. Она закружилась, отрываясь от соблазнительного голоса, от его обещаний вечного властного рабства, от мрачной судьбы, уготованной ей. Она станет королевой, но на своих условиях.

    Убить ее, - крикнул В'соран. Спасите своего короля! Неферата обернулась на вопль некроманта и увидела в слабом свете мангала колышущиеся фигуры, отбрасывающие мутировавшие тени на камни. Упыри В'сорана проникли в тронный зал на ловких когтях и теперь с остервенением набрасывались на нее.

    Невероятно длинная рука метнулась к ней, и когти, прикрепленные к огрубевшим пальцам, прочертили стену, когда она увернулась и крутанулась, вонзая меч в полые кишки упыря. Существо закричало и зашаталось. Раша и Лейла мгновенно набросились на него, рубя и нанося удары.

    Другой зверь сделал выпад, и костяные пальцы, торчащие из разорванной плоти его предплечий, заскребли по полу, пытаясь схватить Неферату. Вспомнив, какой силой обладают такие существа, Неферата прыгнула. Ее ноги коснулись его запястья, и она вскочила на его руку. Неферата отпрянула назад, когда она проскользнула по ее плечам с быстротой ласки. Взяв меч в две руки, она вогнала его в заднюю часть черепа существа, и острие вышло между челюстями.

    Оно хрюкнуло, закашлялось и упало. Она выдернула меч и опустилась перед ним на пол. Анмар и Наайма поставили третье чудовище на колени. Оно жалобно застонало и упало, высунув язык и погасив огонь в глазах.

    Неферата увидела, как В'соран убегает из палаты, и приготовилась последовать за ним, когда заметила Анмар и увидела, как расширились глаза ее служанки. Анмар закричала: "Нет!

    Неферата повернулась и задохнулась от раздирающей агонии. Кровь хлынула через губы. Она смотрела на меч Халеда, который все глубже погружался в ее живот. Она выхватила клинок и посмотрела на своего Контои, который смотрел на нее пустым взглядом. Что... - кашлянула она.

    'Почему ты не взяла ее?' - прохрипел он, обвиняюще глядя на нее. 'Почему ты не могла просто взять ее?'

    Неферата пошатнулась и отпрянула от меча. Она потянула за лезвие, вырывая его из рук Халеда. Вокруг нее ее подручные сражались с охранниками Ушорана, но она не могла сосредоточиться. Неистовые крики короны бились в ее голове, мешая думать. Она споткнулась и повернулась, занося меч. Ушоран... Она должна убить его. Нельзя было позволить ему обладать силой, которую она ощутила.

    Однако Ушоран вырвался на свободу. Он смотрел на нее, прижав руку к животу. Но это был не Ушоран, не совсем. Что-то другое выглядывало из его глаз, и оно ненавидело ее, потому что она отвергла ее. Так же, как Халед ненавидел ее, так же, как она ненавидела Алкадиззара. Она увидела всю историю этого в глазах Ушорана и усмехнулась.

    'Ты был прав, - сказала она, усмехаясь. 'Злоба. Это все из-за злобы". Затем она закричала, когда Халед обрушил топор Разека на ее плечо, повалив ее на колени. Она выронила меч и упала на землю, ее плоть горела. Когда она закричала, ее подручные бросились к ней на помощь.

    Ушоран поднял руку и сказал чужим голосом: "СТОП".

    И тогда Неферата больше ничего не знала: тьма, которая когда-то была такой приветливой, обрушилась на нее, как удары отвергнутого любовника.

   
   

     

     

   
   
    

      ЧЕТЫРНАДЦАТАЯ  

     

      

    

    Город Сартоза

     

    (–1020 по Имперскому Счету)

     

    Неферата грациозно двигалась по цветным плиткам площади, ее одеяния развевались за ней. Ее слуги шли чуть позади нее, заслоняя ее от солнечного света шелковым занавесом на шестах. С дручии можно торговаться, - сказала она, взмахнув рукой-веером. Кто будет скучать по нескольким сотням рыбаков, Абруцци?

    Полагаю, их семьи, леди Неферата, - сказал Абруцци из Сартозы. Он был жесткошеим, с тяжелым лицом и выглядел неуютно в своей грубой государственной одежде. Я не знаю, как дела обстоят в Катае, но здесь мы не любим отдавать своих людей в руки зверей из-за моря".

    "Нам тоже", - сказала Неферата, коснувшись его руки. Но это необходимо, Абруцци. У Сартозы сейчас нет сил. Дручии контролируют моря там, где арабийцы не властны. Мы должны это изменить. Более того, у нас должно быть время, чтобы изменить это", - сказала она. Что такое несколько невинных по сравнению с империей, которая контролирует моря?

    'Вы так красиво говорите, миледи, - хмыкнул Абруцци, глядя на нее. Неужели в Катае все женщины такие хладнокровные?

    'Так надо, мой лорд', - повторила Неферата. Она вздохнула и прикоснулась веером к губам. Значит, есть... вещи, которые можно было бы сделать".

    'Например?' сказал Абруцци, остановившись. Неферата сделала паузу, прежде чем ответить. Палаццо было памятником союза формы и смысла. Обнесенный стеной сад был открыт небу, вода бурлила в акведуках, которые проходили по верху стен. Повсюду росли густые, мясистые растения и яркие цветы, а в клетках сладко пели певчие птицы.

    Ей было интересно, чувствует ли Абруцци запах выделений из подземелий под садом, и знает ли ворчливый бывший солдат, какую странную пищу получает ее сад. Через несколько месяцев после своего прибытия в ночь хаоса и огня Неферата использовала то богатство, которое ей удалось привезти из Араби, чтобы устроиться дворянкой из Катая в самом центре богатейшего района Сартозы. Теперь ее дочери и сестры танцевали с князьями-купцами и сенаторами на лунных гала-вечерах, а некоторые из них вышли за пределы города, попав в земли на западе и севере.

    Немногие еще оставались в Араби, скрываясь в гаремах и будучи молодыми невестами старых купцов и дворян. Новости, которые они ей присылали, были бесценны для построения ее судьбы заново, и теперь она могла предсказать действия пиратов залива с поразительной точностью. Она приумножила богатство Абруцци, а также других городов.

    'Есть... секреты, известные мне, мой господин, - сказала она, притворившись нерешительной. Мы могли бы обеспечить налетчиков данью, не жертвуя ни одним сартозанцем".

    Абруцци колебался. Он посмотрел на нее, но не задал вопрос, который, как она знала, был у него на уме. За это она его уважала. Только глупец задает очевидный вопрос. "И если вы это сделаете... что?" - сказал он.

    "Я бы ожидала соответствующей компенсации, соразмерной моему положению", - мило ответила она.

    Абруцци на мгновение замолчал, глядя на оранжево-желтый цветок, который покачивался на ветру. Он дотронулся до цветка и понюхал его. Вы очень помогли Сенату, миледи, устранив некоторые препятствия на пути нашего влияния на более - ах - недальновидных представителей нашей знати".

    "Лучше всего оставлять такие неблагодарные задачи постороннему человеку, я всегда так думала", - сказала она, обмахиваясь веером.

    'Хм.' Абруцци посмотрел на нее. 'Ни одного сартозанца, говоришь? Ты можешь избавить наш народ от брюха черных ковчегов?

    'Да', - сказала Неферата.

    'И какова твоя награда?'

    'Место в сенате', - сказала она. Она подняла руку, прежде чем он успел возразить. 'Не для меня. Для... моего протеже. Его жена оказала мне много услуг, и я хочу, чтобы она - и он - были вознаграждены".

    Абруцци хмыкнул. Это легко сделать, - сказал он.

    'Тогда мы договорились', - сказала Неферата, улыбаясь...

     

    

     

    Серебряная Вершина

     

    (–326 по Имперскому Счету)

     

    Снег с безмолвной яростью падал на гору. Лед сковал волосы Нефераты, превратив некогда роскошную гриву в нечто, напоминающее гнездо черных змей. На ее плечах зашевелилась темно-пушистая кошка: ее треугольные ушки с хохолками подергивались. Желтые глаза открылись, и из пасти вырвалось тихое мурлыканье. Она погладила ее свободной рукой. На ней была тяжелая медвежья шкура и черные богато украшенные доспехи почетной гвардии Ушорана, а кошка приютилась между латами. Неферата медленно, но уверенно продвигалась по сугробам высотой по пояс, крепко сжимая рукоять топора Разека. Его кровь все еще пачкала рукоять, а ее - лезвие, но если в этом и был какой-то смысл, у нее не было ни времени, ни желания размышлять об этом.

    Вместо этого ее взгляд остановился на огромной каменной голове дракона, которая, казалось, спускалась к ней с вершины пика сквозь бурю падающего снега. Она была огромной и более чем отдаленно напоминала череп гигантских ящеров, которых она видела в Южных землях. Искусность, с которой он был сделан, поражала ее воображение; ее народ был известен далеко и широко своим мастерством, но даже ему не хватало того внимания к деталям, которое проявлялось в голове дракона. Казалось, у нее не было никакой цели, она торчала из тесно нагроможденных камней. Зоркое зрение уловило далекие очертания, которые, вероятно, были другими подобными выступами, окружающими вершину пика в виде короны из драконов. С трудом она опустила глаза вниз, чтобы рассмотреть то, ради чего пришла.

    Над ней возвышались великие двери Караз Брина - грозные оплоты из камня и древнего металла, созданные мастерами вымирающей расы и управляемые механизмами, которые человечество не сможет понять и через тысячу лет. Двери были установлены в массивном арочном проеме, украшенном сложной решетчатой резьбой, которая могла изображать что угодно - от легенд до исторических эпизодов. Сами двери также были украшены множеством оскаленных, стилизованных лиц, выполненных в резком, блочном стиле, предпочитаемом гномьими мастерами.

    От этих лиц исходило слабое свечение, которое, как она знала, было невидимо для человеческих глаз. Даже она могла видеть его лишь смутно. В саму материю этих дверей была вложена какая-то магия, и ей было неприятно смотреть на них слишком долго.

    Даже под снегом ее сверхъестественное зрение улавливало крошечные отверстия, в которых глаза гномов следили за ее приближением. Она почти слышала их мысли. И уж точно она слышала звук взводимых арбалетов. Она остановилась. Ее мышцы напряглись и приготовились к движению в ту или иную сторону. Она крепче сжала топор. За год, прошедший с тех пор, как Ушоран забрал корону Нагаша себе, гномы потихоньку перешли на военные рельсы. Торговля не совсем заглохла, но стала более осторожной. Меньше купцов приезжало с печатью короля Борри. Меньше товаров гномьего производства попадало в Муркаин. Как она и предупреждала Ушорана, доверие гномов - вещь хрупкая и легко разрушаемая. И сейчас она была здесь, чтобы разрушить то, что еще оставалось.

    'Я прошу вход в Караз Брин', - позвала она, и ее голос зазвучал эхом. Проходили минуты. Снег оседал на ее плечи и голову. Кошка жалобно пискнула, и она тихо промурлыкала ей.

    Кто ты такая, чтобы спрашивать об этом? Это был гулкий звук, эхом отражавшийся от пиков, возвышавшихся вокруг нее, и посылавший небольшие снежные лавины, падавшие с высоты. Говорящие трубки и усиливающие свирели давали такой эффект, она знала. Тем не менее, это было впечатляюще.

    Голос заговорил на хазалидском. Неферата ответила ему тем же. 'Тот, кто пришел вернуть утраченное', - крикнула она, подняв топор так, чтобы невидимый собеседник мог видеть рунические знаки, выбитые на выпуклости лезвия.

    Наступила тишина. Она ждала. Минуты переходили в часы. Часы переходили в дни. Кошка спрыгнула с ее плеч и рысью скрылась в темноте, вернувшись через несколько часов, словно проверяя ее. Она не могла упрекнуть ее за беспокойство. Неферата постояла немного, а потом опустилась на колени и опустилась на снег, положив топор Разека на колени. Холод был ей нипочем, как и снег. Это было лишь раздражение. Это было просто еще одно оскорбление, сложенное в кучу.

    Ушоран победил ее.

    Он победил ее в ее собственной игре. Даже когда она подрывала его, он вел более глубокую игру, разрушая узы верности, которые она считала нерушимыми. Она смахнула снежинку с глаз. Нет, он не разрушил их. Он лишь исказил их, превратив преданность и желание в нечто более порочное.

    Гордость была ее проклятием. И всегда была. Ее было слишком много, слишком много, чтобы порой видеть очевидное. И она платила за это снова и снова. Этого она тоже не видела. Не видела того, чем это было.

    Ушоран заставил ее поклониться.

    Эта мысль вертелась у нее в голове, пока она ждала. Она мрачно подавляла ее, а потом она упрямо всплывала на поверхность, дразня ее, как заноза под ногтем большого пальца.

    Он заставил ее встать на колени. Он заставил ее поклясться в верности Стригосу, Муркаину и ему. Он заставил их всех, хотя некоторые шли на это охотнее, чем другие. Отчасти это было влияние короны. Именно об этом пытался предупредить ее Морат, именно этого боялся В'Соран. Черная воля Нагаша проявилась. Этому невозможно было противостоять.

    Это была единственная причина, по которой она еще жила. Эта мысль не давала ей покоя, но даже она не была настолько слепа, чтобы притворяться, что все было иначе. Она склонилась, и Ушоран оставил ее в живых. Она была полезнее живой, чем мертвой. Абхораш все еще был занят на юге. Вораг и его мятежники бежали к Кислому морю, а ее бывший чемпион упорно преследовал их. В'сорана тоже не было, он бежал через несколько месяцев после вознесения Ушорана. Неферата подозревала, что старый монстр тоже направился на юг, ища защиты у Ворага. Именно так она поступила бы на его месте.

    Это было то, что она должна была сделать.

    Вместо этого она стояла здесь, по колено в снегу. Черты ее лица исказились от оскала. Кошка напряглась и прижалась к ее горлу, тихонько мурлыча. Она погладила ее и попыталась сдержать зверя внутри. На нее смотрело слишком много глаз, и слишком многое зависело от нее. Ее паутина была тонкой и хрупкой, и одно неверное движение, одно мгновение капитуляции - и она превратится в потрепанную нить на ветру.

    Сила Ушорана возросла, но не его мудрость. Он освободил ее, чтобы она исполнила его волю, но его воля распространялась не так далеко. Чем дальше она удалялась от Муркаина, тем меньше он давил на нее. Теперь он был едва ли весом с перо. Теперь она стояла перед крепостью с армией, а Ушоран был в Муркаине, уверенный, что держит ее в своих когтях. Она закрыла глаза.

    Она не потерпит поражения.

    И она больше не склонится.

    На третий день она услышала визг оживших древних механизмов, и, когда огромные двери Серебряной вершины начали распахиваться, упал неплотный снежный занавес. Подняв топор, она зашагала вперед, кошка снова была у нее на плечах, и ее мягкое мурлыканье заглушало нетерпение. Движение дверей убрало с тропинки огромное количество снега, оставив землю голой и влажной.

    Ее ждало еще больше магии. Она была воплощена в приветственных знаках, обозначавших внутреннюю арку, и, когда она проходила под ними, они заставляли плоть Нефераты трепетать. Магия ударяла в самое сердце ее сущности, обволакивая и опутывая ее кольцом невидимого огня. Потребовалось усилие воли, чтобы не вцепиться в ее плоть и не выбить невидимое пламя. На ее плечах кошка слегка вздрагивала.

    Она взяла себя в руки, когда навстречу ей вышли гномы, одетые в легкую броню, а некоторые несли высокие шесты с мерцающими фонарями, отбрасывающими безумные тени на камни и снег. Она стояла в их свете, вытянув топор, а другой рукой опираясь на рукоять меча на бедре. Другие гномы держали арбалеты, их болты были безошибочно направлены на нее.

    Зангузаз, - прошипел один из них. Это означало "испивающий кровь". Видимо, ее агентам не удалось скрыть от Разека некоторые факты так хорошо, как она думала. Это был еще один провал, который можно было поставить у дверей Халеда, когда все закончится. Она наклонила голову.

    Что с того?" - сказала она, встретив их враждебные взгляды. Я пришла вернуть родовое оружие клана Серебряных Ног". Она позволила им взглянуть на топор.

    Где тот, кто его носил?" - рявкнул один из гномов. По украшениям в его бороде она поняла, что он главный. Он был похож на Разека - возможно, брат, а скорее всего, двоюродный брат. Для нее это не имело значения. Сочувствие больше не было пороком, который она могла себе позволить.

    Мертв, - просто сказала она.

    Гном закрыл глаза, как будто эта мысль причиняла ему боль. Когда он открыл их, банальная враждебность стражника сменилась чем-то другим. На мгновение Неферата подумала, что он может приказать своим воинам стрелять, но вместо этого он просто повернулся и сделал резкий жест. Идемте.

    Остальные сгрудились вокруг нее, пока ее вели через двери. Как только она прошла через арку, двери начали закрываться. Она вгляделась во мрак и увидела древние механизмы, ответственные за это. Массивные зубчатые колеса и шестеренки, назначение которых она не могла понять, сдвигались и вращались друг относительно друга, создавая грохот, от которого каменный пол под ее ногами вибрировал с постоянным гулом. Она вздохнула. Кошка потянулась, зевая. Она бесшумно опустилась на пол и скрылась во мраке. Если гномы и увидели, то не подали никакого знака. Их внимание было приковано к Неферате с железной строгостью, как она и знала. Они не просили у нее оружия, ибо какую угрозу может представлять одна женщина - даже та, что пила кровь, - для могущественной державы?

    Входной зал был массивным, с огромными рифлеными галереями, взмывающими вверх к гладким балконам, которые выглядели так, словно их вытесывали из камня руки скульптора, а не каменщика. Полы были выложены плиткой, каждая из которых сама по себе была произведением искусства, изображающим акт героизма или мужества одного из членов клана Серебряных Ног. Большие статуи предков, представляющие прошлые поколения королей, танов и лордов Серебряной Вершины, выстроились вдоль стен, каждая из которых располагалась в своем собственном уголке.

    Светящиеся шары с люминесцентной жидкостью свисали с каменных полуарок, равномерно расположенных по всей длине зала, отбрасывая мягкое сияние на все вокруг. В другом конце зала находился второй ряд огромных дверей. Это была еще одна защитная мера, отгораживающая остальную часть Верхней Глубины от вторжения. Из разговоров с Разеком и от собственных шпионов, работавших на протяжении веков, она знала, что у входа в холд было много входов - не только тот, через который она пришла. На этом уровне повсюду были двери и другие, одни скрытые, другие нет.

    Независимо от размера атакующих сил, осадить гномий холд было невозможно. Гору можно было не только окружить, но и сравнять с землей обычными средствами. Она должна быть затоплена и разрушена как изнутри, так и снаружи. На то и другое могли уйти годы.

    У нее были месяцы.

    Пока они шли, тяжесть крепости, казалось, давила на нее. Стук сердец охранников был для нее как резкая, странная музыка, и его темп вызывал в ней нервозность, к которой она не привыкла. Это было похоже на близость к бьющемуся сердцу самого мира, и она желала лишь одного - вонзить в него свои клыки и выпить всю жизнь земли, оставив скалы серыми и бесплодными, а почву - потрескавшейся и сухой. Она хотела выпить жизненную силу мира и оставить от него лишь шелуху.

    Ее руки сжались в кулаки. Один из гномов посмотрел на нее, от него исходило зловоние нервозности. Это были не ее мысли. Это была проклятая корона Нагаша. Нагаш хотел сожрать весь мир и унести его оболочку во тьму между звезд, в вечное безмолвие. И Ушоран помог бы ему в этом, если бы хоть что-то от Ушорана осталось.

    Вес короны раздавил его, как только он положил ее на свое чело. Она раздробила его личность на фрагменты, сломав его так, как человек может сломать лошадь. То же самое она почти сделала и с ней. Оно хотело сломать все. Оно хотело превратить мир в огромную яму, населенную лишь мертвецами. И она была бы проклята до беспамятства, прежде чем позволила бы этому случиться.

    Мир принадлежал ей: каждый клочок грязи, каждый крестьянин и лорд, человек или кто-то еще. Он принадлежал ей, и Нагаш - или его тень - никогда не получит его. Она сожжет его в пепел, прежде чем позволит этому случиться. Она потеряла свой город и свою империю. Она не потеряет мир.

    Мимо шли гномы в доспехах, некоторые бросали на нее любопытные взгляды. Разек никогда не говорил о военной мощи Серебряной Вершины, но она знала, что она значительна. Среди прочих опасностей они легко пережили "Ваагх!" орков и неудачное вторжение Кадона. А король Борри сражался против эльфов в те далекие времена, когда армии Ультуана шли на гномьи владения.

    Серебряная вершина не падет так просто. И не перед обычной тактикой.

    Тупой ритмичный стук наполнил воздух. Она отбросила задумчивость и сосредоточилась на предстоящем. Ее привели в огромную комнату, даже больше, чем безвкусное чудовище Ушорана - зал для аудиенций. Первое, что она увидела, был оскаленный череп дракона.

    Она никогда не видела драконов. Ближе всего она видела сауров в Южных землях, но они отличались от драконов так же, как люди от ее рода. Череп был большим, усеянным рогами и наклоненным, словно в знак благословения.

    Какая бы сила ни скрывалась в этих костях, она была в лучшем случае недоброжелательной, а в худшем - злобно враждебной. Во многих отношениях он напоминал ей холодную злобу короны Нагаша. Огромное, древнее присутствие, которое угрожало заглушить ее чувства своими излияниями. Даже Нагаш, говорил ей голос короны, даже Нагаш не решился бы встретиться с этим существом, когда оно было живо.

    Но теперь оно было мертво, и его череп, позвоночник и оборванные крылья стали трофеями для короля гномов, который сидел под ним, сверкая глазами.

    Трон под костями был невелик, но все равно впечатляющ, как и приземистая фигура, восседавшая на нем. Борри Серебряные Ноги, король Караз Брина, владыка Серебряной Вершины, выглядел как древняя версия своего сына. Он был шире, если не сказать больше, и крепко сложен. На нем не было мантии, только костюм без рукавов из тонкой ткани, подпоясанный на талии широким кожаным ремнем. На его белой голове был простой офирский обруч. Единственными украшениями были серебряные амулеты, вплетенные в его огромную бороду, и серебряные браслеты, охватывавшие его массивные предплечья.

    По обе стороны от него стояли несколько фигур. Одна из них - женщина-гном, одетая в тяжелые бледные одежды с капюшоном на голове и руками, сложенными в рукава. Оружия при ней не было, но глаза горели чем-то, что Неферата не могла определить под стальной полумаской. В нескольких шагах от трона стоял грузный воин с голой грудью, более приземистый, чем любой гном, которого она когда-либо видела. В руках он держал топор без украшений, а голова его была обрита, за исключением вздыбленного гребня волос цвета ржавчины. Его борода была выкрашена в тот же цвет, и из нее торчали во все стороны жесткие шипы. Сразу за троном стоял пожилой гном, опираясь на рукоять своего молота, который был выше его самого. Его борода доставала до камня, и сотни рунных камней были нанизаны на нее. От звука, который они издавали, звеня друг о друга, у Нефераты заскрипели зубы.

    Ее эскорт отступил, когда она приблизилась к трону, и их место заняли гномы в тяжелых доспехах с лицами, скрытыми за железными масками. Они несли в перчатках тяжелые, но прекрасно сбалансированные молоты и походили не столько на живых существ, сколько на механизмы для забивания трубок. Они проводили ее к подножию тронного помоста, а затем образовали вокруг нее живой заслон. Это было скорее формальностью и ритуалом, чем осторожностью, но она знала, что даже в этом случае воины будут бдительны к любой угрозе своему королю.

    "Мой сын мертв", - сказал Борри, и его голос разорвал тишину, как удар молота по наковальне.

    "Да", - ответила Неферата. Один из стражников взял топор из ее руки и с почтением понес его по ступеням к трону. Тупые пальцы Борри коснулись кровавых пятен на рукоятке, и на мгновение его глаза затуманились от боли. Затем они снова зажмурились, и он щелкнул пальцами. Воин положил топор на колени Борри и отошел в сторону, чтобы встать рядом со своим королем.

    Как он умер, и как ты добралась до меня, чтобы сообщить эту новость? сказал Борри.

    'Он умер не от моей руки, и мне было приказано так', - ответила она.

    В зале воцарилась тишина, как будто все присутствующие гномы в один миг испустили дух. Выражение лица Борри не изменилось.

    'Манлинг лжет', - проворчал рыжебородый гном. Он посмотрел на своего короля, затем на Неферату и сделал жест своим топором. 'Она лжет! Разек был могучим воином!

    'Молчи, Грунд. Я спросил, как он умер", - глухо сказал Борри. Грунд замолчал, глядя на нее.

    В результате предательства', - сказала она прямо.

    'Чьего?' спросил Борри, его пальцы почти обхватили рукоять топора.

    Моего господина Ушорана, - ответила Неферата. Он сразил Разека и его последователей".

    'Как и предсказывали руны, - прохрипел старый гном, его костяшки пальцев заскорузли, когда он крепче сжал свой молот. Судьба Разека была предрешена давно. Он знал это".

    Борри жестко кивнул. 'Это не смягчает пятно преступления', - сказал он. Затем, более громко: "Выйди вперед, Грудгемастер! Нужно сделать запись!

    Пожилой гном, облаченный в церемониальные одежды, вышел вперед из толпы, держа в руках тяжелую книгу. Книга была почти такой же большой, как сам гном, и почти такой же толстой, и он нес ее вперед с трудом, но и с благоговением. Обложки книги были сделаны из толстых пластин серебра и бронзы, а корешок - из железа. Пока книгоносец двигался, царская стража начала ритмично колотить по полу молотами, и из горла собравшихся гномов вырвался заунывный клич. Неферата вздрогнула, когда звук разнесся по залу и зазвенел вокруг нее, словно сдерживающие цепи.

    Будь благородна, женщина, - сказал Борри, его голос легко разносился по залу. Ты должна засвидетельствовать нечто священное". Его глаза были глубокими, темными и печальными, и Неферату снова посетила мысль, что гномы были бы лучшими союзниками, чем врагами. Борри указал на кости, возвышавшиеся над его троном. Это чудовище забрало моего отца и брата, - торжественно произнес он. Грунд вздрогнул и отвел взгляд. Я забрал его жизнь и превратил его логово в свой дом. Таким образом, долг был оплачен. Долги всегда должны быть оплачены". Неферата ничего не сказала. Борри ворчливо произнес. 'Хорошо. Твои слова не нужны и не приветствуются".

    Грудгемастер поднялся по лестнице к трону, и Грунд присоединился к нему, опустившись на одно колено перед Борри. Книга легла на широкую спину Грунда, и он застонал, когда ее тяжесть опустилась на него. Опираясь на свой топор, Грунд осторожно открыл книгу. Древний пергамент потрескивал. Грудгемейстер что-то рявкнул по-хазалидски, и вперед поспешил более молодой гном, неся тяжелую каменную чашу, наполненную, как показалось Неферате, чернилами. Грудгемейстер извлек из своего одеяния серебряный и кожаный письменный прибор и протянул его Борри, который взял его и обмакнул в чашу с чернилами.

    Наступила тишина. Когда отзвуки диржа затихли, Борри начал писать. И пока он писал, он говорил. Пусть отныне будет записано, что я, король Борри из Караз Брин, записываю эту обиду перед своим народом. Я называю себя заклятым врагом Ушорана, короля Муркаина. Он зангузаз и вероломен. От его руки погиб мой сын и наследник Разек, тан Караз Брин. Воздаяние и возмещение требуются, и счеты будут сведены кровью. Перед моими танами и народом, при свидетелях Грунгни, Гримнире и Валайе я даю эту клятву".

    Грудгемастер посыпал страницу молотым камнем, и Борри осторожно сдул его. Затем он закрыл книгу и посмотрел вверх. Почему Ушоран сделал это?" Голос Борри стал тише, но звучал так же легко, как и раньше. Грудгемейстер поднял книгу и спустился с помоста. Грунд стоял и разминал шею, разминая затекшие мышцы.

    Неферата пожала плечами. 'Зачем спрашивать, могущественный король? Результат остается в силе. Разек мертв, и я здесь, чтобы потребовать сдачи твоего владения".

    Борри на мгновение замолчал. Затем он рассмеялся. В этом звуке не было юмора; он напоминал скрип камней перед сходом лавины, и когда он откинул голову назад, лавина сошла. Смех эхом разнесся по безмолвному залу. В отличие от двора Ушорана, здесь никто не подхватил нить и не присоединил свой голос к голосу Борри. Король смеялся в одиночестве. Когда эхо стихло, он пристально посмотрел на нее. 'Кому ты отдашь его, женщина?' прорычал Борри.

    Для меня", - сказала Неферата.

    Сумасшедшая и лгунья", - сказал Грунд. Клянусь бородой Гримнира, я получу твою голову! Он поднял свой топор и начал спускаться по лестнице.

    Останься, - сказал Борри. Грунд остановился. Неферата улыбнулась. Она пришла под флагом перемирия, и дерзость покупает ее милость. Ты можешь уйти так же, как вошла, женщина. Здесь никто тебя не остановит. Иди и оставь нас горевать. В свое время мы встретимся снова, и я не буду столь милосерден".

    Неферата не двигалась.

    'Ты слышала меня?' сказал Борри, его голос приобрел угрожающие нотки.

    В ответ Неферата выхватила меч и пронесла его над головами молотобойцев. Гномы пришли в движение, как только ее нога коснулась лестницы. Ее клинок сделал петлю, рассекая бороду Борри и отправляя один из амулетов вниз по лестнице. Рука Борри вцепилась в лезвие, и он рывком подал ее вперед, в то время как острие вонзилось в спинку его трона. Топор Разека вырвался, и ей пришлось выпустить меч и сделать сальто назад, чтобы избежать его удара. Она приземлилась на ступеньки, но ненадолго.

    Грунд врезался в нее, почти расплющив ее. Мгновение спустя на нее обрушился его топор, и она удивилась скорости движения холеного гнома. Даже такой тяжелый, как он выглядел, он двигался почти так же быстро, как она сама. С радостным воем он бросился на нее. 'Возьми у меня мою ношу, ведьма!'

    Неферата не понимала, о чем он говорит, и не собиралась выяснять. Она уклонялась от его диких ударов, отшатываясь то в одну, то в другую сторону, а однажды чуть не согнулась вдвое, когда он замахнулся на нее. Глаза Грунда выпучились, а в уголках челюстей собралась пена - боевая ярость охватила его. На его топоре не было ни рун, ни каких-либо приспособлений. Это был просто топор. Но Неферата не хотела испытывать его на прочность. Она отпрыгнула от него назад, оставив между собой и помостом большой пролет.

    Но даже когда она приземлилась, молоты врезались в камень, едва не задев ее, пока она танцевала и пробиралась сквозь толпу стражников, стремившихся повалить ее. Она поймала молот на свою ладонь. Даже когда ее пальцы сомкнулись вокруг его головы, она вскрикнула. Из ее ладони поднялся дым, когда она вырвала молот из рук его владельца и схватила за рукоять. Гном отлетел назад, его шлем разлетелся на куски, а череп под ним превратился в пасту. Другой упал, его грудная кость разлетелась вдребезги, несмотря на защиту доспехов. Яростная атака Нефераты отбросила молотобойцев назад, и они рассредоточились, окружая ее, но оставаясь вне пределов ее досягаемости. Она медленно повернулась на месте, держа их всех в поле зрения.

    'Чего ты думала добиться?' - сказал Борри, поднимаясь со своего места. Он выхватил ее меч из своего трона и бросил его на пол. Он уставился на кровь, сочившуюся из его ладони, и сжал руку, словно клинок причинил ему не больше боли, чем укус насекомого. 'Неужели ты думала убить меня? Неужели ты надеешься вырвать сердце у моего народа?" - ворчал он. 'Мы, гномы, не такие, как люди. Мы не дрожим, когда умирают наши родные. Мы сражаемся еще упорнее".

    Он спустился по лестнице, все еще держа в руках топор своего сына. Женщина в мантии и пожилой гном последовали за ним, а Грунд шел впереди, дрожа, как гончая на поводке. Этот топор отведал твоей крови, я думаю. Он жаждет ее до сих пор, независимо от этого", - сказал Борри.

    Придется потрудиться, чтобы попробовать еще раз", - сказала Неферата, пожимая ладонь. Что-то обожгло ее. Она увидела, что голову молота пронизали нити серебра, и зарычала. Топор Разека был таким же.

    Думаю, не так сложно, как все это, - мрачно сказал Борри. Ты одна, женщина. Ты в меньшинстве и окружена. Сдавайся, и я буду милосерден. Это предложение все еще в силе".

    "Думаю, наши понятия о милосердии сильно разнятся, король Борри", - сказала Неферата, вертя в руках молот. Это было хорошее оружие, но слишком жестокое на ее вкус. Она крутанулась на пятке и направила молот в сторону Борри. Она не стала ждать, попадет ли он в цель. Вместо этого, когда все глаза следили за молотом, она прыгнула в кольцо плоти и стали, окружавшее ее.

    Позади нее раздался звон металла о металл, и Борри выкрикнул команду. Пол задрожал, когда молотобойцы последовали за ней. Загрохотали арбалеты, посыпались выстрелы в пол и стены. Неферата с легкостью уклонялась от каждого из них. Тем, кто обладал чувством, казалось, что болты движутся в замедленной съемке. Она видела, как сам воздух раскалывается и искривляется, когда болты пронзают его. Даже когда болты ударили в арку зрительного зала, она уже бежала по коридору дальше. Она потеряла достаточно времени.

    В глубине раздались звуки рога, предупреждая об опасности. Она знала, что эти звуки не для нее. Коридор задрожал, когда огромные ворота снова начали открываться. Холодный воздух ворвался в коридор и встретил ее, когда она достигла входной двери, даже когда двери начали широко распахиваться.

    Наайма стояла перед дверями, окруженная гномами, стремящимися повалить ее. Широкие фигуры вонзались в нее, и ее бледная плоть была залита черной кровью. Неферата ударила в ворота, как молния. Ее когти вонзились в затылок одного гнома, и она с дикой силой рванула его назад, свернув ему шею и раздавив череп, как яйцо. Через вторую дверь в прихожую хлынуло еще больше гномов.

    'Вы взяли ворота?' прорычала Неферата, выхватывая топор из рук гнома и тут же вонзая его в лицо владельца. Мгновение спустя ей пришлось использовать его, чтобы отразить арбалетный болт.

    'Они открылись, не так ли?' ответила Наайма, едва избежав удара, который мог бы оторвать ей руку по самое плечо. Ее ответная реплика оторвала лицо гнома от черепа.

    Тогда нам нужно продержаться еще немного", - сказала Неферата. Не успели эти слова сорваться с ее губ, как в ее спину вонзилась тройка арбалетных болтов, пробив доспехи, как бумагу, и повалив ее на землю. Она вскрикнула от боли и неожиданности и на мгновение скорчилась, как рыба на дне лодки, а затем поднялась на ноги, и головки болтов заскрежетали по ее внутренностям. Она закашлялась кровью и неловко выдернула один из болтов.

    "Стреляй в нее снова!" - приказал начальник караула. Убей ее!" Это был тот, кто привел ее в зал Борри, тот, кто был похож на Разека.

    Неферата зарычала во все горло и послала окровавленный болт в одного из арбалетчиков, отбросив карлика назад. Наайма освободила остальных, и они с Нефератой стали отступать к расширяющемуся порталу. Шестеренки застонали, когда массивные двери впустили внутрь холодный ветер и шквал снега.

    Еще больше гномов заполнили входной зал, все они были вооружены и, похоже, намеревались применить оружие против нее. Из боковых проходов и с верхних балконов доносились громкие, низкие и протяжные звуки рогов. Неферата осмотрела ряды гномов; через несколько минут на нее было нацелено сто или более арбалетов. А позади шеренги - король Борри и его молотобойцы.

    'Закройте эти проклятые ворота!' - прорычал король. 'Она пытается сбежать!'

    Она не уйдет далеко, - прорычал начальник караула. Это за моего кузена, карга! Его топор заскрежетал, пронзая ее доспехи. Она отмахнулась от него, повалив его на пол, и его топор отлетел в сторону.

    'Бегство - для побежденных', - сказала Неферата, отступая в проем. С видом певицы она откинула назад голову и раскинула руки. 'Входите, мои любимые, и будьте желанны!' - завыла она. Снег закружился вокруг нее и позади нее, и белое пространство внезапно осыпалось черными фигурами, которые вырывались из него, как отвратительные падающие звезды.

    Волки были скорее похожи на трупы, чем на хищников, но при всем том они были опасны. В два раза более дикие в смерти, чем в жизни, огромные звери ввалились в холд, оскалив безжизненные челюсти, и в их безжизненных глазах горел чуждый голод. От них воняло древними местами и тайными преступлениями, и вид их заставил ближайших гномов замешкаться, хотя и всего на мгновение. Но этого мгновения было достаточно. Волки врезались в строй, поглощая наспех выпущенные арбалетные болты, словно это были не более чем комариные укусы. Они не издавали ни звука, врезаясь в свою добычу, но гномы закричали достаточно громко.

    Позади волков шли подручные Нефераты, их доспехи покрылись ледяной коркой. Халед проскочил мимо нее, его лицо напряглось и оскалилось от удовольствия, когда он бросил ей меч. "Ты выглядишь так, как будто тебе это пригодится", - сказал он злобно, его язык извивался между клыками, как красная змея.

    Она выхватила клинок из воздуха, ничего не ответив. Халед рассмеялся над ее молчанием и прошел мимо нее, а служанки сгрудились вокруг нее. Анмар с беспокойством посмотрела на нее. За те недели, что прошли с тех пор, как они отправились из Муркаина, девушка стала держаться рядом с братом. Возможно, Анмар подозревала, что манеры и методы ее брата приведут к тому, что меч Стригоя окажется у него в спине, а может быть, она боялась, что Неферата попытается отомстить скорее раньше, чем позже. Она колебалась, разрываясь между своей госпожой и братом. Госпожа, - начала она.

    Следуй за своим повелителем, детеныш", - шипела Неферата. Анмар отступила назад, как от пощечины. Она повернулась и последовала за Халедом в бой. Неферата смотрела, как она уходит, а затем повернулась к Ионе и остальным. Помогите им. Мы должны отбросить гномов назад и удержать эту точку. От этого зависит все. Вперед!

    Вампиры пришли в движение, на мгновение замирая, а затем устремляясь вперед, тени, густые от ярости убийства. Другой конец входа в зал был залит кровью: организованные ряды гномов рассыпались в рукопашной схватке. Волки пробирались среди них, сбивая гномов с ног и разрывая их. Вампиры с яростным ликованием бросились в суматоху, Халед был впереди.

    Он направляется к Борри, - сказала Наайма. Неферата нахмурилась.

    'Мы не можем этого допустить, верно? Мне нужно больше времени". Она посмотрела на свою служанку. 'Позаботься об авангарде. Морат и остальные должны поторопиться. Я позабочусь об остальных".

    "Ты... - начала Наайма, бросив мрачный взгляд на Халеда. Она протянула руку, почти, но не совсем касаясь Нефераты. Неферата схватила ее за руку.

    'Иди', - сказала она. 'И поторопись'.

    Наайма кивнула и повернулась, бросившись бежать по снегу. Неферата крепче сжала меч и бросилась в красное море битвы. Халед прокладывал себе мокрый путь к Борри, который, казалось, не хотел допустить дальнейшего развития вторжения в его владения. Гниющий волк выскочил из неразберихи в сторону короля, но Грунд сбил его с ног и размозжил череп ногой. Рога звучали все громче, их было так много, что казалось, камень вибрирует от их звука. На высоких местах появилось больше стражников, и арбалетные болты сыпались как дождь. Неподалеку споткнулся и упал волк, неестественно бодрый, похожий на ежа из-за всех этих болтов, торчащих из него. Неферата смахнула болт с воздуха и стала искать своего бывшего слугу.

    Халед изрыгал арабийские проклятия, когда его меч обрушился на карлика. Он отшвырнул тело в сторону, и путь был свободен, если не считать безумного глазастого Грунда. Раздувая ноздри, рыжебородый гном ринулся на Халеда, но Борри остановил его взглядом. Нет, это не твоя погибель, - сказал Борри. Грунд выругался, его губы скривились из-за рядов подпиленных зубов.

    'Дай мне обрести свою судьбу, брат!' - прокричал он, его мышцы пульсировали от напряжения. Сырая агония в его голосе заставила замереть даже Халеда, который колебался. "Пожалуйста", - выплюнул Грунд, словно это слово было бритвой, разрезающей его горло на куски, даже когда оно вырвалось.

    'Нет', - сказал Борри. Он направил свой молот на Халеда. 'Это мое убийство'. Когда Грунд отошел, Халед рысью двинулся вперед, теперь уже более уверенно, а Борри ждал с топором сына в одной руке и молотом в другой. Давай, пожиратель трупов, - сказал Борри. Некоторым из нас нужно управлять королевствами".

    Халед повиновался, пикируя вперед, как хищная птица, с вытянутым мечом. Борри сделал полшага назад, его молот отбил удар в сторону, а топор со звоном ударился о панцирь Халеда, ошеломив вампира. Молот взметнулся вверх, острие зацепило Халеда за подбородок. Борри двигался еще быстрее, чем его сын, поняла Неферата. Тогда Разек был дипломатом, а не воином. Борри был королем старого стиля - воином до мозга костей.

    Когда-то он сражался с эльфами, в эпоху, когда люди прятались в пещерах, и, вероятно, с чем-то похуже. Халед, при всей нечеловеческой свирепости, исходившей от него, не мог сравниться с тем, что видел Борри в свои самые мрачные минуты, знала Неферата.

    Халед пошатнулся назад, его разбитая челюсть вновь сомкнулась. Неферата напряглась, надеясь, что Борри сможет закончить работу. В конечном счете это упростило бы дело. Но этому не суждено было случиться. Халед, понимая, что ему предстоит, уклонился от следующего удара, и его меч слегка задел лицо Борри, открыв рану, протянувшуюся от щеки до брови. Не колеблясь, гном набросился на вампира, и тот попятился назад, выпустив меч, чтобы нанести укол в лицо и руки гнома.

    Неферата зашипела. Халед пытался отвлечь Борри от его защиты. Как только он выйдет из защитной оболочки из стали и мускулов, его окружат, отсекут и повалят. Халед не играл в чемпиона, он играл в приманку. Если король мертв, то вполне вероятно, что дварфы отступят. А со смертью Борри захват владений стал бы более легким и быстрым делом. И Неферата не могла этого допустить.

    Она перелетела через расстояние, отделявшее ее от сражающихся. Она бросилась к молотобойцам и срубила одного из них. Даже такой сильной, как она, пробить плотную массу закованного в броню гнома было нелегко. Молот ударил ее по бедру, расколов кость, и она, споткнувшись, прыгнула, налетев на Халеда и отправив их обоих в полет. Стражники Борри бросились окружать своего повелителя, и Халед был вынужден уползти из-под их оружия.

    Ее бывший слуга бросил на нее убийственный взгляд, но она сделала вид, что не заметила. Ее меч пронесся, отсекая голову молотобойцу, а затем она встала и, прихрамывая, пошла обратно.

    Халед в ярости схватил ее за руку. Неферата отпихнула его.

    'Держи ворота открытыми, дурак!' - прошипела она, жестом указывая на лебедку, управлявшую воротами. Несколько гномов пытались пробиться к ним. Халед издал рычание и бросился к ним, его меч змеился, чтобы освободить одного из воинов от его бородатой головы. Неферата усмехнулась и обернулась к Борри. Глаза короля встретились с ее глазами, и она поняла, что он знает, что гномы собираются потерять контроль над воротами. Отступай, могучий король, - прошептала она. Стой всеми силами. Заставь нас заплатить кровью за каждый метр".

    Словно услышав ее, глаза Борри сузились. Затем он поднял руку. Один из его молотобойцев поднес к губам изогнутый бараний рог и выдал единственную, скорбную ноту. Оставшиеся на галерее гномы начали отступать, даже пытаясь собрать себя в нечто похожее на боевой порядок. Звук огромных поршней потряс зал, и Неферата подняла голову. Некоторые гномы карабкались по балконам, приводя в движение шкивы и колеса, в то время как другие прикрывали отступление своих собратьев очередным шквалом арбалетных болтов.

    "Что, во имя Усириана, они делают?" - прорычала вампирша, выдергивая болт из бедра. Неферата фыркнула.

    'Именно то, что я и предполагала. Они запечатывают входной зал".

    'Мы должны остановить их!' прорычал Халед, жестикулируя своим мечом.

    'Нет, не мы', - сказала Неферата. Она повернулась лицом к снежному ветру. Через дверной проем галопом пронеслась тонкая черная фигура на лошади, от которой остались только кости и бледный огонь. Морат смотрел на нее впалыми глазами, пока его появление рассеивало собравшихся вампиров. Снег превратился в пар, когда он коснулся его. К нему присоединились большие кожистокрылые фигуры, с хищными криками взлетая на балконы.

    'Как раз вовремя', - сказала Неферата, убирая меч в ножны.

    Чтобы удержать летучих мышей во время бури, потребовалось больше, чем я предполагал. Даже мертвая плоть и некромантия имеют свои пределы", - сказал Морат, наблюдая, как павшие летучие мыши атакуют гномов сверху. Один за другим они либо отступали, либо умирали, и вскоре в зале не осталось ни одного живого гнома.

    Мгновение спустя в зале раздался звук захлопнувшихся внутренних дверей единого холда.

    Осада Серебряной вершины началась.

   
   

     

     

   
   
    

      ПЯТНАДЦАТАЯ  

     

      

    

    Тилеанское Побережье

     

    (–1020 по Имперскому Счету)

    Деревня прижалась к скалистому берегу, обдуваемая стремительным ветром с берегов Сартозы. Неферата спрыгнула с галеры, когда та с хрустом упала на мягкий песок. Она, как и ее последователи, была одета в темные одежды поверх доспехов. Наайма, не имея вкуса к подобным вещам, осталась позади. А вот Халед и Анмар с нетерпением ждали ее прихода. Они следовали за ней по берегу с голодным выражением лиц.

    Изысканный план, моя королева, - пробормотал Халед. Мы убаюкаем дручии, чтобы они успокоились, а потом нанесем удар".

    Мы нанесем удар, не так ли? Я ненавижу этих существ, - ответил Анмар. Еще больше я ненавижу отдавать им людей". Молодая женщина выглядела задумчивой. Луны не было, а с моря вглубь страны наползал густой туман, скрывая их от тех, кто мог наблюдать за ними.

    'Ты имеешь в виду, что вместо того, чтобы самой полакомиться ими, - возразил Халед, усмехаясь.

    Среди прочих причин, - чопорно произнесла Анмар.

    Да, это отвратительное дело, но оно необходимо, - сказала Неферата. Мы должны обеспечить наше влияние в сенате, и нам нужны союзники среди представителей старого правящего класса. Избавив их народ от дручии, мы добьемся этого".

    'Я все еще не понимаю, почему бы нам просто не захватить власть, - сказал Халед. Никто не сможет нас оспорить".

    'Как мы пытались в Бель-Алиаде, ты имеешь в виду?' резко спросила Неферата. Она повернулась к нему. Только глупец не усваивает уроки прошлого, мой Контой. Ты дурак?

    Он не хотел оскорбить тебя, моя госпожа, - быстро произнесла Анмар.

    Халед посмотрел на сестру, но ничего не сказал. Неферата фыркнула и продолжила путь. Независимо от его необходимости, она должна была признать, что прошло слишком много времени с тех пор, как они охотились как следует. Убийства и кровопролития она научилась избегать после событий в Бел-Алиаде. Не было смысла предупреждать гончих о следе, не так ли? И еще меньше смысла раскрывать себя ястребу.

    Она сдержала рычание и инстинктивно поискала в тенях, хотя причин для этого не было. Разъяренные мертвецы были за океаном, и ее заклятый враг был с ними. Пусть Архан тратит свое бессмертие, сражаясь с противниками, которых нельзя убить. У нее не было причин делать это. Мир был достаточно велик.

    И это не значит, что ты испугалась, говорили ее предательские мысли. Не то чтобы встреча с ней снова потрясла основы твоего самоощущения.

    В ее глазах была такая ненависть. Всепоглощающая и ужасающая. Стала бы она так ненавидеть, если бы приняла поцелуй Нефераты? Неферата взглянула на брата и сестру, гадая, осталась ли в их сердцах та же ненависть. Обиделись ли они на нее? Имело ли это значение, пока они боялись ее? Халед посмотрел на нее, и в его глазах она увидела лишь тот же смешанный голод и желание, что и всегда. Он был зияющей пустотой нужды, всегда желая того, чего не мог иметь, всегда требуя того, чего не мог дать.

    Она знала, что он был безумен, как безумна была его сестра, а она сама была самой безумной из всех. Мир был безумен; мир, в котором ходили мертвые, а надлежащий порядок перевернулся с ног на голову.

    Позади них она слышала мягкий топот ног упырей, которых они привезли из Сартозы - печальных, оборванных остатков великого культа упырей Мордига, - когда те выскальзывали из брюха привезших их галер. Более сотни тварей последовали за ними вглубь острова, пока они двигались к сонной деревне.

    Возьмите их, - прошипела Неферата. Упыри промчались мимо нее и понеслись к деревне...

     

    

     

    Серебряная Вершина

     

    (–326 по Имперскому Счету)

    Тяжелые булавы ударили в массивные внутренние двери, ведущие в холд. Упыри-мамонты, державшие их в руках, были еще больше, чем те твари, с которыми столкнулась Неферата. В'Соран превзошел самого себя, откормив чудовищ на крови ее соратников. Из их слоновьих шкур торчали кости, а легкие раздувались, как мехи, и они без устали колотили в древний портал, наполняя воздух громовыми стонами и звоном металла о металл. Их было шестеро, и Неферата знала, что вдвое большего числа не хватило бы, чтобы разрушить врата. Не с теми чарами, которые были вплетены в саму суть их создания.

    Позади зверей ждали молчаливые ряды мертвецов, число которых пополнилось изгнанными обитателями огромных курганов и братских могил, которыми были усеяны эти холмы. Сотни племен пришли и ушли за века, прошедшие с тех пор, как Кадон впервые воздвиг Муркаин из скалы, и мертвые из этих племен все еще оставались, если только знать, где искать.

    Среди мертвых сидел Морат на скелетном коне, окруженный авангардом стригоев, облаченных в черные доспехи литейных мастерских Муркаина. Ушоран послал своих самых нетерпеливых воинов, чтобы они сопровождали ее в выполнении задания. Или, возможно, это были его самые расходные материалы. Некоторые из них были яростными берсеркерами, как Драгой или Раки, которые одними из первых обратились против Ворага, когда тот оступился. Другие, как неразговорчивый Редзик и его цепкая тень Дзая, были опытными бойцами, посланными держать бразды правления. А еще были слишком амбициозные сторонники, такие как Зандор и его приспешники; они отсиживались в стороне от переворота, ожидая, когда перейдут на сторону победителей. Теперь они стремились доказать свою преданность с чрезмерным фанатизмом новообращенного.

    Неферата и ее подручные ждали в стороне. 'Мы не пройдем по этому пути', - пробормотала она.

    Тогда что ты предлагаешь делать? Уговаривать их открыть эти двери? сказал Халед, пробираясь к ним сквозь ряды скелетов. Он посмотрел на Неферату. 'Тогда, может быть, ты сможешь это сделать', - добавил он.

    'Мне бы и в голову не пришло вмешиваться', - спокойно ответила Неферата.

    Ты должна была возглавить эту маленькую вылазку, или ты забыла?" - прорычал Халед, не встречаясь с ней взглядом. Он не смел, даже сейчас.

    Ты ведь определяешь, что я должна делать, не так ли, мой Контой?

    Рога, - вмешалась Наайма.

    'Они уже во всю стучат, с тех пор как все началось', - огрызнулся Халед. Что значит еще немного шума? Он бросил взгляд на Наайму за то, что она посмела его прервать.

    Неферата посмотрела на Наайму. 'Разные рога', - сказала та. Разные сигналы, но кому...

    Раздался звук, похожий на треск камня, а затем через открытые внешние двери ворвалась волна жара, возвещая о появлении ливня расплавленного камня. Бурлящее, пылающее варево ударило по головным частям армии нежити. Хотя мертвецы казались безразличными, магма растворила и ожившие кости, и древние доспехи, превратив в шлак слишком многих из них. Морат дернул поводья своего скакуна, заставляя его отступить назад, когда края разлившейся магмы просочились в проход. Тем не менее, от внезапного потока жара кожа на его лице покрылась волдырями, и Морат зарычал от боли. Один из Стригоев вскрикнул, когда на него брызнуло раскаленное вещество, он зашатался и упал, царапая когтями плоть, которая вдруг приобрела консистенцию тушеного цыпленка.

    "Они", - сказала Анмар, ее голос был полон ужаса.

     

    Неферата вдруг вспомнила странную каменную голову дракона, торчавшую из высоких вершин горы. Тогда она казалась неуместной, но теперь ее назначение стало очевидным. 'Умные, умные существа', - прорычала она. Затем: "Они разрезают наши силы пополам!" - сказала она, указывая мечом на потолок. 'Мы должны уничтожить эту тварь'.

    Мертвые не возражают против этого", - запротестовал Халед, его глаза расширились, когда он уставился на шипение и бурление камня.

    Разумеется, нет, они же мертвы", - почти прокричал Морат. Одна рука была прижата к его лицу. Но они могут быть уничтожены ими достаточно легко! Я не могу оживить расплавленную кость".

    Халед зарычал и переглянулся с Редзиком. Стригой был крупным и похожим на ястреба, он был опытным воином, но ему не хватало громогласности Ворага или напыщенности Гашнага. Он кивнул и жестом подозвал двух своих товарищей. 'Джирек, Диник, поднимайтесь', - прорычал он. Двое вампиров замешкались, глядя на своего упавшего товарища, которого вытащили из горящей жижи, но его исцеление медлило. Он жалобно стонал, а его лицо выглядело как одна большая незаживающая рана. Редзик хрюкнул и перевел взгляд на Зандора. 'А ты?'

    'Думаю, нет', - сказал ахал, отступая назад и поднимая руки.

    Неферата фыркнула. О храбрости Стригоса ходят легенды, - сказала она. Я пойду.

    Не одна, - сказала Анмар. Неферата мгновение смотрела на девушку, а затем кивнула. Халед зарычал.

    'Глупости. Ладно, Джирек, Диник, идите со мной, а остальные организуйте какую-нибудь оборону - гномы не будут сидеть сложа руки. Они попытаются раздавить нас между молотом и наковальней. Скоро все воины в этой крысиной норе вцепятся нам в глотку". На мгновение Халед сбросил с себя вялость хищника и снова стал тем самым Контои, которым был при жизни. Он посмотрел на Неферату. 'После вас, миледи', - сказал он.

    'Слишком добр', - пробормотала Неферата. Магма остыла, превратившись в черное пятно на снегу. Костяные конечности подергивались, пока она застывала. Она легко переступила через нее и начала подниматься к вершине, двигаясь так быстро, как только могла. Анмар следовала за ней по пятам, остальные - чуть позади. Снег сошел, открыв взору тщательно проделанные ходы, по которым текла магма. Изобретательность гномов впечатляла. Это был народ, который мыслит оборонительно, готовясь к нападению, которое может никогда не наступить. Неферата могла уважать такую хитрость.

    Пока они поднимались, ветер хлестал их, а снег падал огромными комьями. Они не чувствовали холода, но он играл с их чувствами, делая зрение, обоняние и звук ненадежными. Тем не менее, вампиры быстро поднимались, следуя за воронкой. Неферата уловила скрежет камня о камень и протянула руку, чтобы коснуться края воронки. Она слегка вздрогнула. В укрытие!" - крикнула она, бросаясь в сторону. Остальные сделали то же, что и она, даже когда с высоты раздался взрыв огненной жидкости, выбросившей дым и пар. Стригой Диник был недостаточно быстр, и он взвыл, когда магма настигла его.

    Неферата смотрела, как Диника, барахтаясь, поднимается на ноги, окутанный горящей жидкостью. Казалось, магма протягивает руки и обхватывает его расплавленными пальцами. Крики вампира становились все громче, когда его плоть осыпалась с костей. Рванувшись на свободу, Диник попятился назад и упал в воронку, растворившись в потоке магмы.

    "Вот и все", - сказала Неферата. Она вскочила на ноги, когда последняя порция магмы схлынула и обрушилась в воронку. Они знают, что мы идем, - поторопись! Камень в воронке был болезненно горячим, и плоть ее покраснела и покрылась волдырями, пока она бежала. Она не обращала внимания на боль. Это был более простой путь, чем подъем на гору, и более эффективный. Каменная пасть дракона поднялась над ней. Она вскочила на ноги, проскользнула между черными клыками и впилась ему в горло.

    У нее было всего несколько мгновений, прежде чем то, что она делала, превратилось из блестящей идеи в плохую. Она надеялась, что остальные следуют за ней. Она проскочила через горло дракона, и ее взору предстали очень удивленные черты лица. Гном отпрыгнул назад с проклятием, которое оборвалось, когда ее меч нашел его горло. Она вывернула клинок и обезглавила его, одновременно выходя из туннеля в скрытую башню.

    Это было круглое каменное помещение с дымоходами, вделанными в стены, и множеством тяжелых труб и шлюзов, пересекающих стены и потолок. Здесь воняло серой и жаром. Пять гномов были там, чтобы встретить ее. Только один быстро среагировал, схватив удобный молоток и замахнувшись им на ее голову. В тесных стенах башни у нее было мало места для маневра, и она была вынуждена пустить оружие в ход. Ее голова зазвенела, и она дико замахнулась, отбросив воина назад. Он что-то прошипел по-хазалидски, и один из остальных бросился к арбалету, прислоненному к стене. Неферата метнула меч, пригвоздив потенциального арбалетчика к стене в середине полета. С рычанием она бросилась на владельца молота и повалила его на землю, ее зрение все еще заплывало от силы удара молота. Остальные приблизились.

    Каменный потолок над ними треснул и содрогнулся, заставив гномов в шоке посмотреть вверх. Неферата сосредоточилась на своей жертве и била карлика черепом об пол, пока его голова не треснула, как яйцо, и все, что было внутри, не вытекло наружу. Пока она поднималась, с потолка посыпались огромные куски, раздираемые Халедом и Джиреком. Анмар нырнула внутрь через одну из вновь образовавшихся дыр, и ее меч мелькнул по крутой дуге, распотрошив одного из гномов. Остальные бросились бежать к люку, который вел с их площадки вниз.

    'Хватайте их!' прошипела Неферата. Халед проскочил мимо нее, его когти запутались в косах и волосах одного из карликов. Он стащил грузную фигуру с ног, развернул гнома и швырнул его через пролом в крыше, чтобы тот безжизненно разбился о склон горы внизу. Джирек поймал второго, когда тот уже спускался, и с криком, как голодный тигр, схватил его. Гном и вампир рухнули вниз, в то, что было внизу. Халед почти последовал за ними, но Анмар схватила его.

    Подожди!" - сказала она.

    Снизу раздался целый концерт криков. Неферата пригнула голову, и ее губы отвратительно скривились в отвращении на клыках. Джирек и его добыча нарвались на систему подачи магмы. Специально обработанные трубы лопнули, и в комнате поплыл жар, магма брызгала и капала, обильно покрывая стены, пол и бойцов.

    Неферата отступила. "Глупец", - сказала она, задвигая ногой каменный люк на место. Пол был уже достаточно теплым. 'Это искусство могло бы пригодиться'.

    'Джирек оказался полезнее', - сказал Халед, глядя на нее.

    Спорно, - сказала Неферата. Тем не менее, мы должны быть уверены, что нас не поджидают другие сюрпризы. Дави хитры, и я бы предпочла, чтобы они не нашли способа заставить гору извергнуть на нас свои потроха". Она легко спрыгнула на стену и вылезла на крышу.

    Вокруг нее расстилалась панорама гор Края Миров, огромных и безразличных к войне, начавшейся в их глубинах. Небо было цвета смолы, а снег падал вниз, как слезы. Она протянула когти к горизонту, как в детстве, представляя, что ей достанется. С ворчанием она отдернула руку. Запрокинув голову, она смахнула с глаз разметавшиеся волосы и увидела черные очертания реки, ускользающей от горы. Она улыбнулась.

    Через мгновение к ней присоединились Халед и Анмар. Мы уничтожили трубы и устройства. Теперь эта штука не представляет угрозы", - сказал Халед.

    "О, молодец, пес Муркаина", - сказала Неферата. Ты вызываешь гордость у своей хозяйки".

    Халед схватил ее за руку. Я бы сделал для тебя то же самое, если бы ты мне позволила, - сказал он. Я бы служил тебе вечно, - продолжал он почти с мольбой.

    Ты не служишь никому, кроме своих собственных похотей, мой Контой. Я ясно увидела это в Бель-Алиаде, еще до того, как впервые поцеловала тебя", - сказала Неферата, проведя пальцами по его щеке. И я не признаю никаких желаний, кроме своих собственных". Ее когти царапали его лицо, открывая плоть для поцелуя холодного ветра. Халед отступил назад, отпустив ее. Его глаза ожесточились.

    'Ушоран говорит другое', - усмехнулся он, жестом указывая на ее горло.

    Неферата мягко улыбнулась и слизнула его кровь со своих пальцев. 'То, что он говорит, и то, что ты слышишь, - две разные вещи, мой милый, дикий, печальный сын. И то, что ты никогда не видел этого, - одна из причин, почему я рада избавлению от твоей утомительной любви".

    Халед зарычал, но Неферата отвернулась и спрыгнула с башни. Она упала в снег и стала спускаться обратно.

    После неудачи с драконьим оружием гномы не сидели сложа руки. Вскоре Неферата пожалела, что не стала этого делать, хотя бы для того, чтобы передохнуть от последовавшей за этим опасной скуки. Прошло две недели после бегства гномов в нижние области их царства, но, как и все паразиты, они отказались оставаться в своих норах.

    Вместо этого они демонстрировали неисповедимые хитросплетения своего мастерства. Очевидно, здесь было бесчисленное множество потайных ходов и скрытых дверей, и гномы трижды выходили вперед с новыми силами, громя мертвецов, прежде чем отступить в свои скрытые анклавы. Другие подкрадывались из невидимых точек, чтобы устраивать взрывы и стрелять из арбалетов в вампиров и упырей. От такой тактики они уже потеряли четырех вампиров Стригоев, а оставшиеся воины были обеспокоены и нетерпеливы. Когда Неферата и Стригои не отбивали эти атаки, они проводили время в бесплодных спорах.

    'Должно быть больше одного входа', - с сомнением сказал Морат. Он выглядел полуживым, и под его кожей мерцали странные огоньки. Он обвис в седле. Из его пор просачивалась вонь истощения.

    Есть несколько путей внутрь. Но найти их - совсем другое дело", - сказала Неферата, усевшись на корточки, прижав подбородок к рукояти меча, а пальцы переплела с эфесом. Это была не самая царственная поза, но она соответствовала ее настроению. Она смотрела на метель.

    Кто сказал, что мы должны их искать? сказал Зандор. Мы просто поставим те мешки с костями, которые мы взяли с собой, раскалывать этот муравейник, пока не сделаем проход".

    'Ты хоть представляешь, сколько сил и времени это потребует?' огрызнулся Морат. 'Нет, конечно, не представляешь'.

    Зандор зарычал на некроманта, его обычно красивые черты удлинились, превратившись в нечто волчье. 'Следи за своим тоном, мясо, или я...'

    Что? сказала Неферата, не отрываясь от снега. 'Если ты забыл, Зандор, услуги Мората мне нужны больше, чем твои, какими бы незаменимыми они ни были'.

    'А ты попридержи язык, ведьма', - сказал Зандор, криво усмехаясь. Ты здесь только потому, что Ушоран по-прежнему уважает твои способности. Но если ты доставишь нам неприятности...

    'Твоя голова первой коснется пыли', - сказала Анмар, ударив Зандора по горлу плоским концом своего меча. Остальные Стригои зарычали, как стая собак. Подручные Нефераты приблизились к ней. Сама она не двигалась и не обращала внимания на продолжающееся противостояние.

    'Тихо!' прорычал Халед. Он посмотрел на Неферату. 'О чем ты думаешь?'

    'О реке', - сказала Неферата. Река - это путь внутрь. Она течет под горой".

    Глаза Мората загорелись пониманием. Это возможно, да. Небольшая группа, не более ста человек", - сказал он. Затем он нахмурился. 'Нет. Нет, это не сработает. Мои способности велики, но напряжение...

    'Не ты. Я", - сказала Неферата, поднимаясь на ноги.

    'Твое понимание необходимых магий несовершенно', - медленно произнес Морат.

    'Тогда дополни его', - сказала Неферата. Учи меня, Морат. Ты найдешь во мне самую лучшую ученицу...

    'Нет!' рявкнул Халед.

    'Тише, арабиец', - огрызнулся Зандор. Почему бы и нет? Если ведьма хочет оставить славу нам, пока она крадется через черный ход, пусть. Несколько трюков могут помочь ей отвлечь гномов более чем на несколько мгновений, прежде чем они лишат ее вероломной головы".

    'Твоя поддержка принята и оценена, Зандор', - сказала Неферата. Конечно, это займет время". Она посмотрела на Халеда. Но я уверена, что мы найдем, чем занять наши дни и недели, не так ли?

    Он скорчил гримасу и посмотрел на огромные внутренние двери, отделявшие остальную часть холда от входной камеры. Верхняя часть Глубины принадлежала им, но попасть на нижние уровни будет непросто. Более чем трудно, на самом деле; почти невозможно, даже с имеющимися в их распоряжении силами, если только что-то не изменит баланс в их пользу.

    Неферата наклонила голову, когда Халед взглянул на нее. 'Что ты предлагаешь?' - проворчал он.

    'Ну же, ну же, мой Контой, ты, конечно, уже принимал участие в осадах?' сказала Неферата. 'Есть вещи, которые должны быть сделаны'.

    Его глаза загорелись пониманием. 'Как всегда, моя королева, ты права', - сказал он. Мгновение спустя он помрачнел, осознав, что сказал. Неферата не подала никакого вида, что услышала.

    В последующие дни мертвецы легко влились в привычный распорядок, сложившийся при жизни. Бродячие патрули всадников-скелетов скакали сквозь когти непогоды, сковавшей горы, их древние бронзовые доспехи позеленели и покрылись льдом. Трупы волков рыскали по зарослям горных склонов, охотясь за малейшим запахом теплой крови. И ряды бесчисленных мертвецов пополнялись день ото дня, когда Морат извлекал их из сырых могил.

    Неферата разбила свой лагерь в пределах входа, вне зоны действия снежной бури, которая продолжала бушевать в регионе. Бесплотные руки возвели для нее палатку-шатер, наполненную предметами роскоши, специально для этого привезенными из Муркаина. Даже если ее заставляли играть роль генерала Ушорана, не было причин, по которым она не могла бы делать это с комфортом. Она изучала старые свитки, лежа на куче подушек, и передавала их своим служанкам, когда заканчивала. Из всех них только Наайма, казалось, постигла искусство магии так же хорошо, как она, но остальные со временем научатся.

    Морат стоял в центре шатра, грея руки на мангале. На его стройной фигуре были надеты тяжелые меха, а под глазами залегли темные круги. Заслонка палатки открылась, и Редзик, один из Стригоев, шагнул внутрь, снег падал с него комьями. Мы нашли его, - сказал он.

    Неферата отбросила в сторону свиток. "Где он?

    'Там, где ты сказала', - ответил Редзик. Волки все разнюхали. Река впадает прямо в брюхо горы". Он заколебался. Но она покрыта льдом. Наверное, поэтому там нет охраны. Неизвестно, насколько глубокий лед...

    'Это неважно, - сказала Неферата, потягиваясь. Пора. Она посмотрела на Мората. 'Ты знаешь, что делать?'

    'Знать и выполнить - две разные вещи', - прошипел некромант. Он задрожал. Неферата протянула руку и нежно погладила его щеку ребром ладони. Морат вздрогнул. Она мягко улыбнулась.

    Я верю, мой милый Морат, как и ты. В конце концов, разве бог не стоит на нашей стороне? Как и все остальные, он замер, наблюдая, как Ушоран превращается в нечто ужасное. Предсказание Мората сбылось, и он не сделал ничего, чтобы предотвратить это.

    'Я... Мне жаль", - прошептал он после недолгого молчания. Он отвел взгляд.

    Мужчины всегда сожалеют о случившемся, - сказала Неферата, проведя пальцами по его плечам. Но не от тебя я приму извинения. Ты - собака, Морат, а собаке можно простить, что она кусается по прихоти хозяина".

    Он вздрогнул, как будто она ударила его. Муркаин... - хрипло начал он.

    Муркаин был бы раем", - сказала она и, повернувшись, вышла вслед за Редзиком из шатра. Наайма и ее подручные шли за ней, проверяя свое оружие и доспехи.

    Ты не обязана этого делать, - сказала Анмар, когда Неферата приблизилась. Наайма может пойти, или даже Лейла", - предложила она, взяв Неферату за руку.

    Неферата на мгновение замолчала. Вампиры не умеют сожалеть; вернее, ни один из тех, кого она знала, никогда не проявлял этого. Но то, что было написано на лице Анмар, было настолько близко к этому, насколько, по ее мнению, они могли быть близки.

    'И что же мне делать, маленький леопард?' сказала Неферата. Ты хочешь, чтобы я сидела и молчала в своем шатре? Или ты предпочитаешь, чтобы я сидела и размышляла над хитросплетениями предательства твоего брата?

    Это замечание было злобным, и Анмар воспринял его именно так. Она отступила назад. Неферата колебалась, желая успокоить ее, но понимая, что в этом жесте нет смысла. Она собиралась убить и Халеда, и Анмар, если та вмешается. Она убьет всех предателей и глупцов. Вместо этого она сказала: "Ты сделал свой выбор, маленький леопард. Ты выбрал своего брата, а не меня".

    Разве я могу поступить иначе?

    Только ты можешь ответить, - сказала Неферата, отворачиваясь. Кровь зовет к крови, а любовь к любви. Я совершила ошибку с твоим братом. Мне следовало оставить его мертвым на полу его Тайной комнаты и взять только тебя. Но даже тогда я знала, что не смогу разлучить вас. И, похоже, уже ничто не сможет".

    Она пошла прочь, заметив приближающегося Халеда. Она задалась вопросом, слышал ли он. По его выражению лица она догадалась, что да. Мгновенный всплеск удовлетворения поднял ее настроение, когда она вышла на улицу. Ветер и холод окутали ее, и она была рада этому.

    Кроме ее подручных, ее сопровождал отряд скелетов-всадников и копьеносцев, кости которых были покрыты сверкающим льдом. Это был символический отряд, который она намеревалась оставить у реки. Если она окажется права, в пределах холда будет много мертвецов, которыми она сможет манипулировать.

    Гномы замуровывали своих мертвецов, как показали исследования В'Сорана в глубинах Муркаина. Поколения за поколениями, начиная с первых обитателей холда, все они ждали ее нежного призыва, чтобы отправиться на войну против своих сородичей. Они поймали бы дави в клещи, между двумя стенами из кости и металла.

    Когда они достигли реки, она обнаружила, что та действительно замерзла, как и говорил Редзик. Неферата стояла на обрыве с видом на реку, рядом с ней были Наайма и Иона. Они оставили остальных внизу, вне поля зрения, с мертвецами. Неферата принюхалась к ветру. Несколько мертвых волков рыскали неподалеку, их походка была неловкой и неровной.

    Мы отправим мертвецов дробить реку. Как только найдем отверстие, спустимся вниз", - сказала она. Мы пробудим мертвецов холда, пока стригои будут пробивать себе путь внутрь. Если понадобится, мы, конечно, снова откроем для них двери. В конце концов".

    'Ты уверена, что это разумно?' спросила Наайма.

    Она недоверчиво смотрела на реку, но Неферата знала, что на самом деле она говорит не об этом. 'Нет', - сказала Неферата. Но у нас здесь два врага, а не один. И мы не можем нанести удар, пока они оба не ослабнут". Она вопросительно посмотрела на Наайму. "Или ты хочешь, чтобы я так и осталась рабыней?

    Я хочу, чтобы ты жила, - сказала Наайма, не глядя на нее.

    Неферата еще мгновение смотрела на нее. Затем она посмотрела на Иону. Собери моих служанок. Мы спустимся как можно скорее".

    'А как же Анмар?' внезапно спросила Наайма.

    Она решила остаться рядом со своим братом. Я решила позволить ей сделать это".

    Наайма ничего не сказала, но Неферата все же уловила тихий шелест ее мыслей. Она точно знала, о чем думает ее служанка. Она взглянула на другую женщину. 'Ты думаешь, это была ошибка?'

    Я думаю, что даже если мы бессмертны, даже если мы больше не люди, в нас все равно остается что-то от земной жизни и человечности. И для некоторых из нас больше, чем для других..." Наайма убрала с лица прядь волос, покрытых инеем. Предательство Халеда ранило нас всех.

    'Не тебя. Он никогда не нравился тебе с самого начала".

    От таких мужчин не бывает ничего хорошего.

    Ничто хорошего не приходит от мужчин", - поправила Неферата. Ламашиззар, Алкадиззар, В'соран, Ушоран, Абхораш... Нагаш". Последнее имя было произнесено с горьким рычанием. 'Все они люди, все глупцы и чудовища. Они пытаются связать нас со своими судьбами, как будто у нас нет своей собственной. Как будто мы должны быть благодарны". Она выплюнула последнее слово. Она посмотрела на реку, ее глаза были темными и далекими. Наша судьба здесь, Наайма. Здесь, в этих холодных камнях. Дави поклоняются смерти, как и люди Великой Земли, до того как Нагаш - до того как мы - извратили это. В костях горы есть старая смерть, старая сила, и именно на этой силе я построю... - Она запнулась.

    'Что именно?' сказала Наайма.

    Неферата повернулась. 'Сколько волков мы привели?'

    'Что?'

    Пуля попала Наайме в плечо, пробив нагрудник и плечевой сустав и свалив ее с ног. Неферата попыталась схватить ее, но слишком поздно. Наайма упала с обрыва. От удара лед разлетелся вдребезги, и вампирша соскользнула в темную воду.

    Волки, которых она видела раньше, сбросили свои вонючие шкуры, обнажив приземистые фигуры нескольких гномов, которые были в них одеты. Один из них был узнаваем даже на расстоянии, а его борода стала серебристой. В его бороде все еще болтались клыки орков и крысиные черепа, хотя их стало больше, чем в прошлый раз, когда она видела рейнджера по прозвищу Крысолов. Он усмехнулся ей и бросил одному из своих людей длинноствольное ружье, а ему в руку сунул другое. Он прицелился и выстрелил, когда Неферата спрыгнула с обрыва вслед за Нааймой.

    Рейнджеры ждали их. Это было единственное, что имело смысл. Они ждали, что они в конце концов наткнутся на реку. Дни, недели, месяцы - она знала, что для неразговорчивого и странного Крысолова все это не имело значения. Не было никакой гарантии, что егеря вообще были в горах, когда они напали.

    Неферата упала в воду неподалеку от того места, где разбилась Наайма. Она погрузилась во всеохватывающую тьму. Холод обволакивал ее кости, и хотя он не беспокоил ее, она чувствовала его. Кровь в ее конечностях стала вялой, и она уловила острый, знакомый привкус крови Нааймы, плывущей по течению. Как акула, Неферата устремилась вниз, следуя за запахом своей подруги.

    Даже для того, кто мог видеть в полной темноте, глубины реки были почти непроницаемы. Неферата была вынуждена полагаться на другие органы чувств. Когда она почувствовала мановение руки, она ухватилась за запястье и начала плыть к поверхности. Это был инстинкт - искать спасения на поверхности. Ни ей, ни Наайме не нужно было дышать, и ледяное течение не мешало им. Несмотря на это, тело Нааймы было неподъемным грузом.

    Неферата тащила Наайму вверх, пока они не столкнулись со льдом. Неферата пробила его одним ударом, подняв кулак в воздух. С помощью плеча и локтя она расширила отверстие и проделала проем, достаточно большой, чтобы вместить их обоих. Наайма задыхалась, как выброшенная на берег рыба, а из отверстия в ее плече хлестала и шипела кровь. Из раны пошел дурно пахнущий пар, и Неферата задыхалась. 'Что...' - начала она.

    'Жжет', - вздохнула Наайма. 'Жжет!'

    Неферата погрузила пальцы в рану и вскрикнула, когда что-то горячее, как огонь, коснулось кончиков ее пальцев. Собравшись с силами, она выдернула из раны посторонний предмет. Это был свинцовый шарик, пронизанный прожилками серебра. Она зарычала и швырнула его в сторону.

    'Серебро, кровавая ведьма', - раздался голос. Она подняла голову и увидела вереницу гномов, бредущих по льду к ним. Все они несли длинные огненные палки, а к их спинам были пристегнуты большие двуручные топоры. Крысолов дожевывал зажженный фитиль, и вонючий дым клубился вокруг его головы. 'Можешь поблагодарить за это Грунда, печальная скотина. Он видел, как вы, пьющие кровь, дрожите вокруг него. А если у Караза и есть что-то, чего в избытке, так это красивое сияние". Крысолов спустил с плеча огненную палку и, наклонив голову, дотронулся шипящим фитилем, зажатым между почерневшими зубами, до ее тыльной стороны.

    Огненная палка взревела, и Неферату поразил удар молота, который свалил ее с ног. Она упала на спину на лед и услышала, как он трещит под ней. Шарик из серебряных нитей прожег ей руку, и она задыхалась, раздирая рану. Шарик выпал и покатился по льду, дымясь и окровавленный.

    Гномы остановились на некотором расстоянии. Крысолов неторопливо перезаряжал оружие, продолжая говорить. Инженеры называют их ручными ружьями. Сам я им не доверяю, но должен признать, что они довольно удобны, когда дело касается такого рода вещей". Он посмотрел на нее. 'Довольно много мертвых, которые вы притащили с собой. Они могли бы устроить беспорядок, если бы попали внутрь. К счастью, мы решили, что вы в конце концов попробуете это". Он усмехнулся. 'Мы приготовили для них небольшой сюрприз, не волнуйся. Ты не пойдешь в темноту одна".

    Неферата поднялась на ноги. Она услышала звук, похожий на рычание стаи леопардов, а Крысолов сделал жест, как человек, услышавший знакомую мелодию. Мальчики немного заждались, но это неважно. Он постучал пальцем по своему крючковатому носу. Бригады артиллеристов похожи на бородачей - дай им цель, и они просто не смогут удержаться от стрельбы".

    Его глаза сузились до жестоких щелей. 'Ты не должна была убивать Разека, кровопийца. Он был моим другом. И тебе определенно не следовало пытаться забрать мою гору". Он прицелился из ружья. Назад в тень с тобой, ведьма.

    'Почему бы нам не пойти вместе, охотник?' сказала Неферата. Все еще пригнувшись, она подняла кулаки и ударила по ним со всей силой, которой обладала ее бессмертная сущность. Сначала трещина была небольшой, но затем лед раскололся со звуком, похожим на звук разрезаемой пополам дыни. От места удара ее кулаков пошли трещины, зигзагами расходясь по поверхности замерзшей реки. Рейнджеры в удивлении разбежались, но не смогли обогнать трещины.

    Неферата подняла Наайму на ноги, когда лед под ними заскрипел и задвигался. Вместе две вампирши нырнули в ледяную воду. Неферата стрелой метнулась к борющимся гномам, которые тонули, как камни. Оскалив зубы, она поплыла вниз, к Крысолову, который тонул в облаке пузырьков. Он увидел ее приближение, и его глаза расширились. Его движения были медленными и неловкими, он хватался когтями за оружие, его глаза выпучились.

    Она ударила его, как болт, выпущенный из баллисты, и разорвала его надвое. Карлик отлетел в две стороны, оставив после себя облако крови. Она оттолкнулась, наблюдая, как Наайма рыскает вокруг других гномов, словно угорь, вырывая глотки или вскрывая животы при каждом изящном пасе. Вода сгустилась темными облаками, и Неферата вдохнула пьянящее варево, прежде чем вынырнуть на поверхность.

    "Что теперь? спросила Наайма, потирая грудь. Рана затянулась, но она все еще выглядела болезненной. Звуки артиллерии затихли. Что означало: то ли то, что гномы разнесли ее силы обратно в ад, породивший их, то ли то, что они сами пали, - она не могла сказать. Да и, по правде говоря, ей было все равно. Она оглянулась на реку и вытерла рот тыльной стороной ладони.

    Теперь мы пойдем вдоль реки, - сказала Неферата. Но сначала мы соберем остальных".

    Когда они присоединились к остальным, стало очевидно, что засада гномов оказалась на удивление эффективной, несмотря на то, что это была самоубийственная миссия. Лейла рысью направилась к ним, таща умирающего гнома за ногу и оставляя на снегу красный след. 'Это была не единственная засада', - сказала она. Если верить этому, то нет", - добавила она, бросая гнома к ногам Нефераты.

    Гном тупо смотрел на них, на его губах собирались розовые пузырьки, а снег собирался на его дергающейся спине. Неферата перевернула его на лицо и вздохнула. 'Сколько из вас выжило?'

    'Большинство выжило, моя царица - Сабула была растерзана, эта тугодумная корова, и Лоди тоже. Сейчас нас осталось около дюжины". Лейла жестом указала на дымящиеся груды раздробленных костей и тлеющих доспехов. "А нашему эскорту пришлось еще хуже".

    'Они в любом случае только замедлили бы нас', - сказала Неферата. Собери остальных. Мы продолжим путь".

    "Должны ли мы сообщить Стригоям о засаде? спросила Лейла.

    'О, я совершенно уверена, что они уже знают', - сказала Неферата, криво улыбаясь. На самом деле, я уверена, что некий арабийский принц надеялся как раз на такое происшествие".

    'Разведчики Редзика не могли его пропустить, - нахмурившись, сказала Наайма. Возможно, рейнджеры, но оружие - никогда". Она посмотрела на Неферату. 'Унижения для него недостаточно, не так ли?'

    'О нет, он хочет моей смерти, мой верный Контой'. Неферата облизала пальцы и стерла пятно крови с лица Лейлы. Он знает, что в конце концов я выберусь из этой ловушки, как и из любой другой, и когда я это сделаю, я приду за ним, и конец его будет очень неприятным". Она посмотрела на разрушения, вызванные засадой, и кивнула. Пусть думает, что ему это удалось, однако". Она посмотрела на них, и ее глаза остановились на Раше. Что-то похожее на удовлетворение наполнило ее, и она указала на бывшего номада. Раша, вы с Лейлой останетесь здесь. Халед наверняка пошлет поисковые отряды, чтобы убедиться в нашей смерти".

    "И ты хочешь, чтобы мы убедились, что они ничего не найдут? сказала Раша, сверкнув клыками. 'Как в старые добрые времена, миледи'.

    'Действительно. И гонцы тоже", - сказала Неферата. Она посмотрела на небо, где непрекращающийся снегопад несколько замедлился. 'Метель ослабевает. Смотри, чтобы ни один из гонцов, которых пошлют Халед или Морат, не добрался до Муркаина".

    "В какую игру мы теперь играем, Неферата? пробормотала Наайма, когда два вампира убежали.

    'В ту же, что и всегда, милая Наайма. Единственная игра, которая имеет значение", - сказала Неферата.
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    Черный залив

     

    (–900 по Имперскому Счету)

     

    Неферата сидела на диване на палубе черного ковчега, помешивая пальцем вино в своем кубке. Халед и Анмар стояли позади нее, положив руки на оружие и настороженно озираясь. Наставник рабов дручии осматривал строй дрожащих, плачущих людей, время от времени приподнимая подбородок прикладом свернутого кнута.

    Они жалки, - сказала беловолосая эльфийка, лежавшая на диване напротив Нефераты.

    Но для шахт вполне пригодны", - сказала Неферата, отставляя свой кубок.

    Эльф взглянул на нее. Ночной виноград Хаг Грэфа тебе не по вкусу?

    'Мне не по вкусу виноград любого сорта', - сказала Неферата. Надеюсь, ты довольна, Мегара?

    Всегда, Неферата, - сказала Мегара. Дручий корсар был таким злобным и коварным существом, с каким Неферата когда-либо имела несчастье встретиться. Облаченная в доспехи, шелка и плащ из драконьей кожи, эльфийка представляла собой смертоносную картину, гораздо более смертоносную, чем сама Неферата, которая вяло откинулась на спинку кресла. Но я полагаю, что это должно сработать, - продолжала она на сартозанском языке с сильным акцентом. Лавандовые глаза немигающим взглядом смотрели на Неферату, которая встретила этот взгляд, не дрогнув.

    'И вы будете совершать набеги в другом месте?' - спросила она.

    'Клянусь честью', - сказала Мегара.

    Неферата рассмеялась. Один из охранников Мегары что-то шипел на своем языке, выхватил свой изогнутый зазубренный клинок и стал угрожать Неферате. Халед выхватил свой скимитар, но прежде чем он успел двинуться вперед, Неферата махнула ему рукой. Мегара сделала то же самое со своим охранником. Осторожно, Неферата, - мягко сказала она. Мой народ легко обидеть".

    Но ты не обижаешься. А я смеялась именно над тобой, Мегара, - сказала Неферата. Хотя, возможно, мне не следовало этого делать. У тебя есть честь. Ведь ты верила мне с тех пор, как я спасла тебя от моих жадных слуг в тот день в Сартозе". Неферата по своей прихоти вытащила изрезанного корсара из пасти своих упырей, и с тех пор этот поступок приносил большие дивиденды.

    Мегара нахмурилась. Ей не нравилось, когда ей напоминали о долге. Мы сконцентрируем наши усилия на дальнем южном побережье. Из арабийцев получаются ужасные рабы, но они лучше, чем этот сброд". Она жестом указала на дрожащих рыбаков. Неферата бросила на них презрительный взгляд. Она мало задумывалась об их дальнейшей судьбе; такие вещи были вне ее забот.

    Наставник рабов все еще продолжал идти по ряду. Он остановился перед молодой женщиной, широкоплечей и крупнобедрой. Медово-светлые волосы ниспадали, скрывая ее лицо. Раб-наставник заставил ее поднять подбородок, и она плюнула ему в лицо. Эльф попятился назад, его узкие черты исказились в рычании. Женщина сделала выпад, выхватывая кинжал с крюком из пояса эльфа. С визгом она ударила его по животу, отчего его внутренности вывалились на палубу.

    Стражники скользнули вперед, пресекая возможное восстание, прежде чем оно могло начаться. Они перешагнули через дергающегося раба-наставника и повели женщину к перилам палубы. Неферата села прямее. "Что вы собираетесь с ней делать?" - спросила она.

    Мы выбросим ее за борт. Буйные - это очень весело, но с этой будет больше хлопот, чем пользы", - сказала Мегара. Она посмотрела на Неферату. "Почему?

    'Я бы хотела ее', - сказала Неферата, причмокивая губами. Мне пригодится женщина с сильным духом".

    'Лучше убить ее', - сказала Мегара. Она подняла руку.

    Неферата откинулась назад. 'Тогда лучше убей ее'.

    Мегара посмотрела на нее. 'Я думала, ты хочешь ее'.

    'Я могу получить двадцать таких, если захочу. Это был каприз". Неферата рассматривала свои ногти. Мегара тоже рассматривала их, вспоминая, как эти изящные на вид пальцы проделывали огромные выемки в доспехах ее товарищей-корсаров и вырывали горло. Она не знала точно, кем была Неферата, но знала, что это не простой человек, как бы она ни выглядела.

    Возьмите ее, - сказала она, отмахиваясь от стражников. Неферата плавно поднялась на ноги и, покачиваясь, направилась к испуганной женщине. Стражники отступили назад, когда она приблизилась, их темные глаза настороженно следили за ней. Неферата поднесла нож к окровавленному кончику пальца и осторожно отвела его в сторону.

    'Как твое имя?' тихо сказала Неферата, наклонившись ближе. Грудь женщины вздымалась, а лицо покрылось капельками пота, когда она прислонилась к перилам.

    'I... Лу-Лупа Стрегга", - сказала она, ее глаза расфокусировались, когда Неферата пристально посмотрела в них.

    Лупа - это местное слово, означающее "волчица". "Подходяще", - пробормотала Неферата. Засыпай, Лупа. Со мной ты будешь в безопасности". Ее воля обрушилась на волю женщины, легко сбив ее с ног. Она выхватила кинжал из ее ослабевшей хватки, когда та упала. Неферата легко поймала ее и приказала Халеду подойти и взять ее. Вампир так и сделал, сморщив при этом нос.

    'Она пахнет рыбой', - прорычал он.

    'Так и есть', - сказала Неферата, слизывая кровь с ножа и закрывая глаза, так как пьянящий вкус крови дручии приятно обжигал рот и горло. Она бросила нож вниз, так что он вонзился лезвием в палубу.

    Мегара посмотрела на нож, а затем подняла голову. Будем считать это подарком, да?

    Ты слишком щедра, Мегара, - сказала Неферата.

    Ммм, действительно. Например, у меня есть еще один подарок в придачу к этому".

    О?

    Мегара улыбнулась и наклонилась вперед. У тебя есть шпионы в Араби, я полагаю?

    Неферата нахмурилась. 'Если да, то я не понимаю, какое тебе до этого дело'.

    'Я приму это как "да". Они упоминали Зандри?

    Зандри. Название некогда величайшего морского порта давно исчезнувшей Нехехары вызвало холодок в застывшей крови Нефераты. Знаю. И что же?

    "Мои родственники говорят, что в кислых водах там видели паруса", - сказала Мегара, ее голос был низким. Они говорят, что рваные паруса принадлежат кораблям из дерева и костей".

    'Что еще они говорят?' спросила Неферата.

    Мегара улыбнулась. Они говорят, что мертвые готовятся к отплытию, Неферата. И что они идут за тобой...

     

    

     

    Серебряная Вершина

     

    (–326 по Имперскому Счету)

     

    Река уже замерзла, когда двенадцать вампиров вошли в ее глубины, сцепив руки. Вода сомкнулась над их головами, не оставив ни малейшей ряби, чтобы обозначить движение человеческой вереницы, когда она погружалась в глубину.

    Дно реки состояло из камня и ила, и облака последнего следовали за ними, пока они спускались вниз. Они питались рыбой и, однажды, одним из змеевидных существ, обитавших в реке, высасывая из них вялый сок и оставляя шелуху на плаву. Ил и лед собирались на их доспехах и плоти, когда они двигались, но были не более чем досадой. Сокрушительный холод был нипочем существам, оставившим смертность далеко позади, и идти по тропе в темноте было легко.

    Гномы были не аккуратнее людей, и реку они использовали сурово. Холодная вода удерживала запахи, которые выделяла Серебряная вершина, и именно по этой тропе Неферата и ее отряд пошли в гору. Прогулка по глубинам была долгой, бесконечные часы сменялись лишь появлением стай слепых рыб, выплывавших из глубоких водоемов горы, и бледных змеевидных тварей, охотившихся на них.

    Проходили дни. Мысли Нефераты блуждали, пока она шла. Она пыталась проникнуть в существующие структуры власти и подняться на вершину через мясо зверя, но это было обречено на провал, как и власть Ушорана над смертными. Живые общества изгнали бы ее, как ее собственная плоть изгоняет болты и пули. Но мертвое общество... Таким обществом она могла править вечно.

    Это было похоже на видение Нагаша, и в то же время нет. Не было необходимости пожирать пустоту мира, когда все, что ей требовалось, - это несколько глотков его живой крови. С прочной основой власти, без необходимости тратить силы на борьбу с соперниками и обеспечение собственной безопасности, ее возможности были безграничны.

    Перед ее мысленным взором вставали образы вампирических подручных, распространяющихся от безмолвных вершин Серебряной Вершины, с гномьим золотом в седельных сумках и ее приказами в ушах. Она могла управлять странами из безопасности этого места; невидимая королева, правящая невидимой империей.

    Мир принадлежал бы ей. Нации будут подниматься и падать по одному лишь ее шепоту. Ее дочери создавали бы империи на западе, не уступающие восточным, и все они склоняли бы перед ней колени, пока она ждала в этом месте, стоящем на позвоночнике мира.

    А потом... а потом... что?

    Прежде чем она успела придумать ответ, что-то новое вторглось в темноту и тишину. Звук сильно разносился по воде. Неферата подняла голову и увидела в темноте зубья огромного колеса, вгрызающегося в воду, и услышала стук и грохот далеких механизмов. Она рванулась вверх, паря высоко, и протянула руку. Когти легко вонзились в прочную древесину, и ее бесцеремонно выдернули вверх, к оранжевому сиянию, освещавшему поверхность над головой. Внизу Наайма и остальные последовали ее примеру, взмывая вверх и цепляясь за колесо, как ракушки.

    Вода каскадами стекала по ее лицу и ручьями по зазубренным плоскостям доспехов, когда она рванулась вверх, к свету и жару. Неферата присела на колесо, пока оно поднималось к вершине своего оборота. Шахты Серебряной вершины отличались от шахт Нагашиззара и Муркаина так же, как день от ночи. Это были места как поклонения, так и труда, и в свете фонарей, висевших на опорных балках, она повсюду видела гномов, закрывающих туннели и опускающих решетки на шлюзовые ворота. Очевидно, они запечатывали шахты, чтобы предотвратить нападение, которое она планировала. Просто они делали это недостаточно быстро.

    Неферата на мгновение замерла на движущемся колесе, готовясь, а затем спрыгнула с него изящным движением. Приземлившись, она почти игривым движением меча расчленила удивленного гнома. Когда две разлетевшиеся половинки упали, она уже двигалась. Наайма и остальные последовали ее примеру с хищной грацией. Вампиры разбежались, как волчья стая на охоте. Гномы к тому времени заметили их, и некоторые из них с ручными орудиями или оружием двинулись навстречу захватчикам с громким криком. Другие бросились к выходам. Если бы они достигли их, была бы поднята тревога.

    Наайма догнал Неферату. 'У тебя есть план, я надеюсь', - крикнула она, стараясь, чтобы ее услышали сквозь грохот кузниц и крики наступающих гномов.

    'О да!' сказала Неферата, смеясь. Мы заставим их бояться темноты". Неферата повернула к реке. На протяжении веков Серебряную Вершину осаждали тысячу раз, но она выдержала все нападения. Кости побежденных армий лежали, разбросанные по горам, и духи воинов, погибших от рук убийц дави, цепко держались за эти кости, где бы они ни лежали. Дикари с севера и племена орков с востока, налетчики с запада и чудовища из глубин - все они разбились о Серебряную Вершину.

    Дно реки, огибающей гору, словно мрачная черная змея, было усеяно разлагающимися обломками некоторых из этих экспедиций. И даже больше, потому что та же река тянулась через горы и текла, как живая жила. Миллионы мертвецов прижались к лону реки, и Неферата намеревалась освободить как можно больше из них. Пока ее подручные сражались с попавшими в ловушку гномами, Неферата смотрела на черные воды. Она отступила назад и притянула к себе нити темной магии, как ткачиха тянет нити. Черные вены пульсировали на ее бледной коже, а лицо стало кошмарным, когда ее человеческий облик померк под волнами темной магии, омывавшей ее.

    Морат был прав, в своем роде. Дело было не в том, что она обладала способностями к магии, а в том, что то, во что она превратилась, было единым целым с этим темным миром. Как Архан и Нагаш заменили свою человечность клубящейся пустотой магии, так и она стала существом этих чуждых ветров. Они проходили через ее измененную форму легче, чем через хрупкий человеческий облик Мората. Она слышала грохот сотен тысяч голосов, уловимых в изменчивых водах.

    Они поднимались из воды, как утренний туман, сначала нитевидный, а затем более густой и реальный. Не все призраки были людьми. Орки и другие неузнаваемые существа бесшумно проплывали среди облака вызванных духов. Их сущность выжималась из воды силой воли, и Неферата находила это напряжение почти успокаивающим. Приятно было знать, что сила ее разума еще не иссякла. Полые глаза встретились с ее глазами, и призрачные головы склонились перед ее волей. Она сделала жест, не поворачиваясь. Возьмите их, - вздохнула она. Ее окружило дуновение ледяного ветра, а призрачные формы, сгрудившиеся вокруг нее, понеслись вперед, источая потоки тошнотворного света.

    Сонм духов устремился к гномам и пронесся над ними, как горячий ветер над пустынными дюнами. Там, куда они врезались, гномы умирали, и вскоре в туннеле воцарилась тишина, но где-то в глубине затрубили рога и зазвучали сигналы тревоги. Скоро должно было прибыть подкрепление. Неферата осмотрела устья туннелей, которые зияли вокруг них, а затем заметила странный механизм, состоящий из плоской деревянной платформы, соединенной со сложной системой шкивов. Ее глаза сузились. 'Вот', - сказала она.

    Ты знаешь, как работать с этим устройством? сказала Наайма.

    'Нет, да нам и не нужно. Мы поднимемся", - сказала Неферата. Пока она говорила, она прорубалась сквозь систему шкивов, перерезая толстые веревки и отправляя части механизмов на пол. И не все из нас, - добавила она, повернувшись к своим последователям. Наайма, Варна и Териза, вы пойдете со мной. Иона и Фрея поведут остальных двумя группами. Иона, ты возьмешь эти металлические акведуки, - сказала она, жестом указывая на тяжелые бронзовые трубы, погруженные в реку по другую сторону от водяного колеса. Еще один странный механизм, усеянный клапанами и запорными кранами, возвышался над водой. От него в узкий туннель, прорезанный в крыше зала, вели еще трубы. Неферата подозревала, что эти трубы ведут по всему холду. Скорее всего, в горе были и другие резервуары с водой, но она подозревала, что трубы ведут ко ним всем.

    Дави ценят свое пиво почти так же, как золото. Следуйте за ними к пивоварням. Разек как-то хвастался мне, что пиво течет из пивоварен даже во время войны. Уничтожайте их и разрушайте акведуки по мере продвижения. Жаждущие враги - слабые враги", - сказала она. Иона зашипела от удовольствия и жестом подозвала трех своих сестер. Вампиры помчались к трубам. Неферата посмотрела на одну из них, светловолосую бывшую рабыню из одного из племен, бродивших по северным горам. Фрея, найди склады. Даже дави нужно есть. Уничтожь их линии снабжения. Сожги их, если сможешь. Пожар не хуже армии, особенно когда у них нет воинов, чтобы потушить его. Вперед!

    Неферата смотрела, как Фрея и ее сестры бегут к дверям. За те недели, что они провели в ожидании стригоев, чтобы найти место, где река впадает в гору, она обучила своих последователей хазалидскому языку. Они знали достаточно, чтобы следовать по меткам к своим целям. А если нет... если нет, то они послужат отвлекающим маневром.

    Она посмотрела на Наайму и жестом указала на туннель над ними. 'Теперь мы поднимаемся'.

    Дух-хранитель заполнил туннель, как дым, сопровождая их при подъеме. Когда первые воины вошли в шахту по сигналу тревоги, вампиры уже исчезли. После них не осталось ничего, кроме трупов гномов.

    В ближайшие дни такое происшествие должно было стать обычным. Неферата и ее подручные пробирались по боковым туннелям и кривым ходам Нижних глубин, нанося удары там, где гномы меньше всего подозревали. Здесь было много мест, где можно спрятаться, для существ, привыкших искать темноту. К тому же эти уровни патрулировались слабо. Большинство людей находилось на верхних уровнях, сражаясь с основной массой сил, направленных против Серебряной вершины.

    Несмотря на множество осад, оборона Серебряной вершины никогда не была пробита до такой степени, и гномы бросились навстречу угрозе, которая ползла среди них, красноглазых и кровожадных в темноте. К их чести, эти попытки не были полностью безуспешными. Трое из них были пойманы в течение последующих дней, и их крики до сих пор эхом разносятся по глубинам. Гномы не были жестокими. Но они были основательны.

    Несмотря на гибель сестер, Фрея выполнила свою задачу. Брошенный фонарь и лопнувшие бочки с пивом подожгли большие склады, и пока гномы боролись, пытаясь потушить пламя, она скрылась во тьме, разыскивая свою хозяйку.

    Те гномы, которые смогли выкроить время для охоты на Неферату и ее последователей, устраивали засады и убивали свою добычу, а их тела вывешивали в коридорах для просушки. Вскоре гномы отказались от охоты и стали держаться ближе к хорошо освещенным и хорошо защищенным местам. Как и надеялась Неферата, они стали бояться темноты, уступая ее ей, не понимая, что с момента прибытия она двигалась в одном направлении. Разек мог бы собрать их вместе, но Разек был мертв.

    Она и ее ученики двигались все выше и выше, минуя хранилища сокровищ и казармы, ища вместо этого более серьезные цели. А именно, Своды Предков: священные залы, где гномы Серебряной Вершины укладывали своих мертвецов на вечный покой.

    Великие гробницы Караз Брина были заполнены поколениями умерших дави. Там были тысячи прекрасно сохранившихся тел, ожидавших темного прикосновения магии Нефераты. И когда она пробудит их от беспробудного сна, они будут маршировать под ее знаменем, сокрушая ее врагов - всех ее врагов, живых и мертвых - под своими металлическими ногами.

    По мере того как они приближались к своей цели, ее охватывало нетерпение. Морат показал ей, как учуять удушливый запах скрытых гробниц, и она хорошо усвоила уроки. А от Ушорана, хотя она никогда бы в этом не призналась, она научилась искусству прятаться на виду у всех. Поэтому, когда они наконец добрались до усыпальницы, где находились Своды, они вошли туда скрытно и бесшумно.

    С отвратительной скоростью вампиры ползли по потолку, выскользнули из прохода и поднялись среди опор и скальных образований усыпальницы. В зале не было темноты, кроме той, что прилипла к потолку, а гномы, как и люди, редко смотрели вверх.

    Зал, в котором находились Своды, был огромен и тянулся, казалось, на многие мили. Огромные двери, обозначавшие сами Своды, были лишь немногим меньше, чем ворота в Караз Брин, и еще более богато украшены. По центру обоих ворот было начертано хмурое лицо одного из гномьих богов, хотя при таких размерах трудно было определить, какого именно. От этого ослепительного лица исходила замысловатая мандала из слов, образов и символов, ни один из которых не имел для Нефераты никакого смысла. Возможно, это было перечисление деяний всех погребенных здесь людей или их кланов.

    Независимо от назначения украшавших их декораций, сами двери излучали ту же непримиримую угрозу, что и ворота Серебряной вершины. Чем ближе они подходили, тем сильнее это присутствие давило на них.

    Неферата... - шипела Наайма. Неферата остановилась и повернула голову назад, чтобы увидеть своих последователей, сгрудившихся на некотором расстоянии позади нее, как будто они были прикованы к месту. А еще дальше - хозяин духа, сгрудившийся вокруг арки, обозначавшей вход в зал. Неферата тут же прокляла себя за глупость. Конечно же, гномы должны иметь какую-то защиту на своих гробницах! Она, прищурившись, повернулась обратно к Сводам. При мысли о том, чтобы приблизиться к ним, ее плоть затрепетала, но другого выхода не было. Повернуть назад сейчас означало признать поражение.

    'Я пойду. Когда я дам сигнал, атакуйте", - тихо позвала Неферата своих последователей.

    'И что это за сигнал?' прошипела в ответ Наайма.

    Неферата улыбнулась. 'Ты узнаешь это, когда увидишь'. С этими словами она пошла дальше, не останавливаясь, пока не нависла над воротами, как пещерная ящерица. Ползая, она наблюдала за церемониальными стражниками внизу. Они были одеты в богато украшенные тяжелые доспехи и вооружены двуручными топорами. Один из них курил трубку, и от вони травы, находившейся в ней, она сморщила нос от отвращения. Перед дверями стояло с полдюжины таких воинов. То, что гномы не пожалели бы способных воинов на охрану такого места, когда на их владения напали, говорило о том, как высоко они ценят гробницы мертвых.

    Она замерла, когда послышался скрежет сапог по камню. Еще больше стражников, одетых в потрепанные в боях доспехи и пахнущих кровью, шли к хранилищу, окружая знакомую фигуру в плаще. Неферата сразу вспомнила карлицу, стоявшую рядом с Борри на его троне. Что она здесь делала?

    Лидер отряда перед Сводами, очевидно, задавался тем же вопросом, так как он рявкнул. 'Кто идет сюда?'

    'Это я, Дромбл... Хильга', - четко произнесла жрица. Звук легко разносился в огромном пространстве зала.

    'Жрица', - сказал смотритель гробницы, поспешно расчесывая рукой свою безупречную бороду. Его люди последовали его примеру, слегка прихорашиваясь перед женщиной-гномом. 'Ты почтила нас своим присутствием'.

    'Как и ты чтишь наших предков своей верностью долгу', - сказала Хильга.

    Но почему вы здесь? Конечно, вам здесь небезопасно. Несколько этих зангузаз на свободе в глубине". При этих словах сопровождающие жрицы настороженно оглянулись, крепко сжимая оружие.

    'Боюсь, нигде не безопасно. И я должна убедиться, что хранилища наших почитаемых усопших защищены от нечистой магии нашего врага", - сказала жрица, бодро шагая мимо него и прикладывая руки к дверям. В нашей последней войне с людьми Муркаина они вытащили мертвых из земли, как своих, так и наших. '

    Узкулар, - пробормотал один из стражников.

    Хилга кивнула. Да, они извлекают силу из мертвых, и я намерена проследить за тем, чтобы наши мертвые оставались в безопасности и с почестями в своих могилах, как и было задумано богами". Она взмахнула рукой, и слабое свечение пробилось сквозь контуры мандалы.

    Стражники неловко сдвинулись с места, очевидно, не привыкшие видеть такие вещи. Неферата подкралась ближе, ее плоть затрепетала, когда жрица начала говорить. От пальцев женщины-гнома исходило теплое сияние, освещая невидимые доселе руны, которыми были отмечены двери. Неферата почувствовала, как ее охватило желание бежать от этого сияния, но она заставила себя проползти вперед. Летучие мыши, приютившиеся в укромных уголках потолка, тихонько стрекотали при ее приближении, и она направила свой разум к ним.

    Их сознание было подобно крошечному пламени свечи, и они толпой устремились к ней, их волосатые тела на мгновение закрыли ее. Когда-то подобное вызвало бы у нее отвращение. Теперь она приветствовала это. Она опустила руку, и летучие мыши последовали за ней, кружась вокруг ее руки, как смерч из кожистых крыльев и зубов. "Вперед", - шипела она. Летучие мыши спиралью устремились вниз, к стражникам и жрице, пищащей сворой.

    Там были сотни летучих мышей и всего два десятка гномов. Неферата упала с потолка, приземлившись на четвереньки перед Дромблом, который изумленно смотрел на нее, прежде чем Неферата сомкнула руки вокруг его головы и одним жестоким движением раздробила ему череп и шлем. Затем, не останавливаясь, она прыгнула к Хильге, инстинктивно понимая, что жрица - ее самый опасный противник. Она схватила гномью мантию и оттащила ее от дверей. Хильга издала резкий крик, и в ее руке появился молот с коротким хвостовиком. Он отскочил от нагрудника Нефераты, и она отпустила жрицу.

    Хильга отпрыгнула в сторону, когда один из ворчливых воинов, сопровождавших ее, набросился на Неферату. Он замахнулся своим двуручным молотом, и кожа Нефераты зачесалась, когда головка молота с серебряными нитями пролетела мимо нее. Ее руки метнулись вперед, когти запутались в его бороде, она подбросила его в воздух и с силой швырнула в двери хранилища. Кровь брызнула на двери, и она зашипела от удовольствия, когда вездесущее давление, исходящее от них, ослабло. "Ха!" - сказала она, поворачиваясь, чтобы наброситься на другого дварфа. Охранник, пошатываясь, направился к ней вслепую, его голова была зажата в маске летучих мышей. Неферата схватила его, раздробив конечности, подняла его, как мешок с зерном, и швырнула в двери. Кровь и мозги забрызгали отделку, а мгновение спустя Наайма и остальные упали на пол, легко пробиваясь сквозь облако летучих мышей. Наайма с мечом в каждой руке пронеслась среди гномов в неистовом танце, сопровождаемом потоками крови.

    "Твоя магия сильна, женщина, - сказала Неферата, направляясь к Хильге, которая поднялась на ноги. Но я еще сильнее". В ответ женщина-гном напала. На голове ее молота было начертано больше рун, чем Неферата могла разглядеть, и он гудел, летя к ней. Она отшатнулась назад и упала на двери в гробницы. Ее плоть зашипела, и она вскрикнула.

    Она пошатнулась и упала, от нее поднимался дым. Нет, кровопийца, - сказала Хильга. Ты не осквернишь наших мертвых".

    Неферата зарычала во все горло, а затем, когда что-то привлекло ее внимание, она мерзко улыбнулась. 'Я бы не была так уверена в этом'.

    Глаза Хильги расширились за шлемом, и она повернулась. Дромбл бросился к ней, оживленный волей Нааймы. Остальные мертвые гномы уже падали на тех своих собратьев, которые пережили нападение вампиров. Нет, - прошептала Хильга, когда Дромбл вцепился в нее. 'Нет!'

    'Да', - шипела Неферата, вскочив на ноги и схватив жрицу сзади. Открой ее, жрица, и я оставлю тебя в живых". Вдалеке послышался топот сапог. Подкрепление было на подходе. У них не было времени.

    "Никогда", - закричала Хильга, изо всех сил пытаясь вырваться из хватки Нефераты.

    'Тогда умри', - рычала Неферата в разочаровании, толкая карлицу в объятия ее мертвого спутника. Дромбл вцепился одной рукой в косы жрицы, а другой вцепился ей в горло. Хильга встала на ноги и вогнала свой молот в череп хранителя гробницы, проломив его и защищавший его шлем. Но не сразу: пальцы Дромбла сжались, хрящи лопнули, плоть разорвалась, и Хильга упала назад, захлебываясь собственной кровью.

    Неферата, мы должны идти, - сказала Наайма. Словно в подтверждение ее слов, затрубили рога гномов, возвещая о приближении новых воинов. Ожившие трупы стражников покачивались на месте, а затем, один за другим, словно под дуновением сильного ветра, падали. Магия, просачивающаяся из Сводов, была слишком сильна, чтобы поддерживать мертвых в живом состоянии дольше нескольких мгновений.

    Неферата бросила взгляд на тело, а затем на двери, навсегда закрытые для нее. С недовольным рычанием она повела своих подручных обратно в темноту.

   
   

     

     

   
   
    

      СЕМНАДЦАТАЯ  

     

      

    

    Город Сартоза

     

    (–850 по Имперскому Счету)

     

    Кхопеш, лезвие которого было изъедено и покрыто шрамами от песка и времени, пробил мраморную колонну, промахнувшись мимо головы Нефераты на несколько дюймов. Она соскользнула вниз и ударила ногой по мертвой твари в грудную клетку, переломив позвоночник. Он упал, а на его место встали еще двое. В нее вонзились копья, и кровь хлынула из щеки и руки. Она выругалась и ударом ладони разбила оскалившийся череп.

    Когда мертвецы столпились на площади, она проскользнула вверх по колонне, избегая бронзового оружия, стремившегося к ее сердцу. Она прыгнула в акведук, попав в воду. Она остановилась и осмотрела свою виллу. Упыри, нанизанные на копья легионов Сеттры, корчились в свете факелов, тщетно пытаясь дотянуться до нее. Она не испытывала ни сочувствия, ни жалости к этим существам, хотя сама довела их до такой печальной участи.

    Однако вопли ее служанок вызывали в ней ярость. Ей хотелось снова броситься в бой, но инстинкт самосохранения был слишком силен. До нее донесся звук колес колесниц, скрипящих по булыжникам, и она повернулась и побежала вдоль акведука. Вдали горела Сартоза.

    Предупреждение Мегары преследовало ее долгие годы, но она никогда по-настоящему не верила, что они придут за ней. А теперь было слишком поздно что-либо делать, кроме как бежать. Флот гробниц Сеттры Нетленной пришел на Сартозу, неся через море месть Нехехары.

    Неферата, - позвала Наайма. Неферата увидела свою служанку на крыше виллы вместе с другими выжившими. Она услышала скрип пыли и увидела строй скелетов-лучников.

    'Спускайтесь, глупцы!' крикнула Неферата, когда стрелы устремились к ней. Она не стала смотреть, кто пал. Вместо этого она повернулась, встревоженная тихой дрожью акведука. Конец посоха ударил ее в живот, опрокинув на спину. Она опустилась на колени и посмотрела вверх. "Ты", - шипела она.

    Неферата, - произнесла Халида из Либараса голосом, похожим на шелест древнего шелка. Ее стройная фигура была туго перетянута церемониальными одеждами, а на ее гордой голове по-прежнему красовались погребальный головной убор и маска, скрывавшая опустошение, которое смерть нанесла на ее некогда прекрасное лицо. Во тьме ты снилась мне, кузина.

    "Я тоже мечтала о тебе, маленький ястреб", - сказала Неферата, медленно поднимаясь и поворачиваясь лицом к кузине.

    Ястреб больше не ястреб. Мои крылья - пыль и кость", - сказала Халида. Ее запястья заскрипели, когда она начала вращать посох с наконечником в виде осиной головки. Это был тот самый посох, с которым она была замурована. Неферата сама вложила его ей в руки. "Теперь я проникаю сквозь время, как осина". С этими словами она нанесла удар, и змеевидная головка посоха ударила Неферату по плечу и почти закрутила ее. Халида скользнула вперед, вода словно расступилась перед ее обтянутыми льном ногами, и она нанесла еще один удар, оставив красную рану на спине Нефераты.

    Неферата упала вперед в воду, и ее пронзила такая агония, какой она никогда не испытывала. Она откатилась в сторону, едва не выпав из акведука, когда бронзовый конец посоха опустился вниз, расколов камень. Через трещину начала стекать вода.

    Ты отняла у меня крылья, Неферата. Ты заставила меня ползать. Теперь я отплачу тебе тем же. Ползи, сестра, - сказала Халида, ее тон был безжалостным и лишенным эмоций, которые должны были пронизывать такое заявление. 'Ползи'.

    'Никогда', - огрызнулась Неферата, ударив Халиду ногой в область живота. Мертвая женщина зашаталась, а Неферата поднялась на ноги, ее когти мелькнули и разорвали обмотки на груди Халиды, обнажив под ними кожистую плоть. Пальцы, похожие на железные кольца, сомкнулись на горле Нефераты, и она почувствовала, как ее поднимают, а затем она полетела вниз, на площадь. Плитка под ней потрескалась и взорвалась. Мертвецы кружили вокруг нее, но никто не нападал. Она была добычей Халиды, и никого другого.

    Неферата поднялась на ноги, когда ее двоюродная сестра приблизилась, ее разорванные одежды развевались вокруг нее, как шипящие змеи. Посох вырвался, зацепив ее за подбородок, и она снова взлетела в воздух, но тут же тяжело приземлилась. Нехехара мертва, Неферата, и весь ее народ вместе с ней. Почему ты должна избегать судьбы Великой Страны? Почему ты должна ходить в сумерках, в то время как твой народ страдает во тьме?

    'Потому что я королева', - прорычала Неферата, подпрыгнув и схватив посох. Они покачнулись, борясь друг с другом. И страдания нашего народа - не моя ответственность, сестра. Я пыталась спасти их!

    'Так вот как ты это называешь? сказала Халида, вырывая посох. Неферата увернулась от удара, и ее когти пронзили прекрасную маску. Халида отступила назад. 'Твои действия прокляли их, хотя они не знали этого до конца'.

    'Нет', - прорычала Неферата.

    "Да", - сказала Халида. Она наносила удары снова и снова, заставляя Неферату уклоняться и отступать. Мертвые позволили ей отойти. 'Твое существование позорит память нашего народа, сестра. Ты плюешь на их могилу".

    'Они обесчестили меня', - прокричала Неферата, гнев пылал в ней. Они заставили меня уйти! Они сожгли мою прекрасную Лахмию! Они заслужили все то, что сделал с ними Нагаш! Когда слова сорвались с ее губ, она снова почувствовала его - то темное, бдительное присутствие, которое свернулось внутри нее с тех пор, как она ступила на берега Сартозы. Оно удовлетворенно мурлыкало, и она увидела тьму. Она тряхнула головой, и посох Халиды поймал ее за руку.

    В ее голове раздался голос, взывающий к ней словно с огромного расстояния. Он звал ее к темноте, умоляя посмотреть, увидеть, прийти. Посох треснул о ее поднятые предплечья. Халида сделала выпад плавно, как в жизни. На левой груди Нефераты открылась рана, а затем когти пронзили тонкую плоть Халиды. Хрустели кости и рвалось белье, когда Неферата терзала труп женщины.

    В рядах ожидающих мертвецов раздался вздох, а затем они отступили назад, открывая ей путь к остальным. Неферата посмотрела вниз на Халиду, лежавшую без сознания, как и много веков назад. Но на этот раз она не была мертва, и язык ее не был умолкнут. Иди, Неферата. Твой хозяин зовет".

    'Что?'

    'Твой господин зовет. Иди к нему. Мы встретимся снова".

    Неферата колебалась, желая разбить белую маску смерти, искоренить это насмешливое, торжественное выражение. Вместо этого она повернулась и побежала. Убегая, она поклялась, что никогда больше так не поступит. И даже поклявшись, она знала, что это ложь...

     

    

     

    Серебряная Вершина

     

    (–326 по Имперскому Счету)

     

    Для бессмертных время течет по-другому. К этому нужно было привыкнуть; теперь дни проходили как один миг, а века становились днями. Тем не менее время, проведенное во тьме, тянулось для Нефераты слишком медленно. Терпение - не та добродетель, которой она обладала в избытке в лучшие времена, и оно быстро иссякало. Но как бы плохо ни было ей, еще хуже было другим, чей голод был сильнее, несмотря на то, что их меньше удавалось контролировать.

    Мы должны взять их сейчас", - прорычала одна из вампиров, хитрое существо по имени Варна, переставляя ногу с одной на другую, когда они присели в тени одного из внутренних туннелей, проходящих между уровнями холда. Пленник, которого они взяли несколько дней назад, под воздействием гипноза Нефераты подтвердил, что туннели - это старые рудные жилы, которые были переоборудованы под доглеги для использования в случае, если Серебряная Вершина окажется под угрозой. Туннели объясняют, как гномы устраивали свои засады и контрнаступления в первые недели осады. Они также использовали их для отправки гонцов в другие гномьи крепости. Ни один из этих гонцов не ушел далеко.

    Неферата не ответила на замечание Варны, но и не обиделась, как когда-то могла бы. Недели, проведенные на едва пригодной для еды крови, и напряжение от постоянного танца засад и контрзасад в этих тесных туннелях сделали раздражительной даже Наайму. Для молодых вампиров это, скорее всего, было мучением. Иона беззлобно зыркнула на другую вампиршу, заглушив ее жалобы.

    Группа Ионы присоединилась к ним после уничтожения пивоварен гномов и запасов воды. Однако, вместо того чтобы деморализовать дави, уничтожение запасов пива только раззадорило их. В последующие дни Неферата потеряла еще двух своих служанок, попавших в засады гномов в местах заманчивых целей или поблизости от них. Однако гномы потеряли еще больше.

    Теперь они сидели в одном из тесных туннелей, пересекавших весь холд. Из них можно было попасть в любую точку Караз Брина, если не возражать против многодневного путешествия в почти удушливой темноте. Даже гномы не знали точно, сколько их было на сегодняшний день. Некоторые были запечатаны и забыты по тем или иным причинам, их железные двери проржавели. По одну сторону такой двери ждали Неферата и ее последователи.

    С другой стороны доносились голоса гномов. Последний месяц гномы использовали рудные жилы для нанесения хирургических ударов по флангам сил Стригоев, пока мертвецы неуклонно и неумолимо продвигались по верхним уровням холда. Как ему удалось открыть внутренние ворота, Неферата сказать не могла. Как бы то ни было, но, оказавшись внутри, талант Халеда к кровопролитию вышел на первый план, и гномы были вынуждены неуклонно отступать. В Серебряной Вершине оставалось всего несколько тысяч воинов, и этого было недостаточно, чтобы остановить наступление мертвецов. С Моратом на своей стороне Халед заставлял гномов отступать и отступать, о чем она знала. Мертвые, может, и не могли править живыми, но перемолоть их они могли достаточно хорошо. Ворота за воротами пали.

    Теперь остались только одни.

    Сразу за ржавым порталом, преграждавшим им путь, находился сводчатый зал, который вел к так называемой лестнице Дипинга. За Глубинной лестницей находились храмы и святилища. Гномы решили провести свой последний бой под взглядами своих богов. Они затаились, приготовившись переждать своих врагов, несмотря на отсутствие пищи, ресурсов и подкреплений.

    Возможно, они думали, что гонцы, которых они послали по подземному ходу, чтобы попросить помощи у других гномьих холдов, сбежали. Возможно, они думали, что стригоям надоест. Возможно, они не думали ни о том, ни о другом, но не могли сделать ничего другого, кроме как упрямо сидеть и ждать конца, в какой бы форме он ни наступил.

    Неферата встала. Глаза ее служанок следили за ней. Она сделала жест, и почувствовала прохладное, влажное присутствие духа-хозяина. С тех пор как она впервые привела призраков из глубин реки, он только увеличивался. Десятки превратились в сотни, когда духи гномов были вырваны из их тел и добавлены к призрачной массе, которая следовала за вампирами, как вездесущий туман.

    Мы должны открыть последние ворота", - сказала она.

    Это значит открыть себя целой армии", - сказала Наайма.

    'Придется рискнуть', - сказала Неферата. Она посмотрела на Наайму. 'Время пришло. Мое терпение истощилось, а гномы не продвигаются дальше. Пришло время положить конец этому фарсу".

    'Какой конец, тот, который предвидит Ушоран, или тот, который ты замышляешь с момента нашего прибытия?' тихо сказала Наайма. Неферата моргнула. Наайма вздохнула. 'Я знаю тебя'.

    'Единственный, кто имеет значение, Наайма. Я", - сказала Неферата через мгновение. Она огляделась вокруг, встретившись с немигающими взглядами своих подручных. Мы", - добавила она. 'Здесь мы будем свободны. Здесь, в этих залах, мы построим Новую Лахмию". Она протянула руку и погладила Варну по спутавшимся волосам. Здесь мы станем королевами. Мы будем королевами мира. Пусть Ушоран грызет кости Муркаина. Пусть он получит свое маленькое королевство. Когда оно падет, мы все еще будем здесь. Когда все королевства мира станут заметками в историях еще не родившихся писцов, мы все еще будем здесь. Мы будем сидеть здесь, на троне, сделанном из позвоночника мира, а нашими подданными будут короли и гетманы".

    'А как же Халед? А как же Морат или Стригои? сказала Наайма. 'Что с Ушораном?'

    'Мы поступим так, как всегда поступали с теми, кто попытается остановить нас', - сказала Неферата. Увидев выражение лица Нааймы, она добавила: "Как только ворота будут открыты и гномы отступят, ты возьмешь остальных и свяжешь Стригоев. Их так же мало, как и нас, а после предстоящей битвы их станет еще меньше". Она колебалась, затем: "Оставь Мората напоследок".

    'А как же Халед?' спросила Наайма, и Неферата услышала невысказанный вопрос - и Анмар? - и отвернулась.

    'Я сама с ними разберусь'.

    Наайма замолчала. Неферата тонко улыбнулась. Остальные доверяли ей и беспрекословно повиновались. Наайма знала лучше, знала достаточно, чтобы понять, что Неферата не была непогрешимой. Но она повиновалась. Они жили на острие, и колебаться означало порезаться. Она жестом приказала. Идите, мои голодные волчицы, - отрывисто сказала она. Иона и Варна зарычали и бросились к двери. Их плечи ударились об нее, железные засовы выскочили из камня, и дверь с громовым лязгом упала внутрь. Голоса гномов удивленно зазвучали, когда Иона и Варна вскочили на ноги и бросились в атаку.

    Взять их. Захватите все укромные уголки и закоулки", - крикнула она, поднимая меч. Дух-призрак закипел вокруг и между оставшимися вампирами, протискиваясь в коридор. Неферата понеслась следом, так же быстро, как и мысль. В проходе не было света, но она видела все достаточно ясно. Стоявшие там карлики излучали жизнь и тепло, и слюна наполнила ее рот.

    Мертвые и те, кто скоро умрет, сходились в темноте. Гномьи ряды держались, подняв щиты и топоры, а вампиры неистовствовали среди них. Меч Нефераты расколол шлем гнома и голову под ним, даже когда обреченный воин тщетно бил по ней своим топором. Она вклинилась в строй, за ней последовали остальные; духи голодных мертвецов сгрудились на флангах, срывая гномов бесплотными когтями.

    Держитесь крепче, ребята, это всего лишь дуновение ветерка, - прокричал один из гномов. Его топор был украшен руническими символами, которые ярко горели, когда он наносил удары по призракам. Несколько призраков тихо закричали и рассеялись, когда лезвие топора прорезало их насквозь. Неферата почувствовала всплеск боли, когда призраки исчезли, и бросилась на гнома. Он с ворчанием поймал ее удар на свой щит, и сила удара повалила его на одно колено. Его топор с шипением, словно раскаленный, ударил по ней, и она поспешно отпрянула назад. Как и молоты, которыми орудовали королевские гвардейцы, в металл были вделаны какие-то чары.

    Неферата обменивалась ударами с гномом, когда пол коридора окрасился в красный цвет. Не обращая внимания на рунический топор, духи устремились вперед, охватывая гномов и высасывая из них жизнь. По мере того как падал каждый гном, лицо того, кто стоял перед Нефератой, становилось все тверже и тверже, а удары наносились все быстрее и быстрее, словно, победив ее, он мог спасти тех своих людей, которые остались. И, возможно, он мог бы это сделать, если бы она позволила ему.

    Он ударил ее, пересиливая себя. Она увернулась от удара, камень заскрежетал под ее сандалиями, когда она крутанулась и занесла меч над его спиной. Его кольчуга прогнулась, и меч с визгом ударился о металл, пробив его насквозь и выскочив из его груди в кровавых потеках. Она вынула меч и повернулась, когда он упал на землю. Гномы отступали, отступали по коридору к тому месту, где он переходил в балкон, с которого открывался вид на большой зал. По одну сторону ворот их ждала широкая изогнутая лестница, ведущая на открытый этаж внизу.

    Неферата приостановилась, рассматривая открывшуюся картину. Лестница Дипинга имела милю в поперечнике и три мили в длину и была высечена из единой плоскости скалы. При других обстоятельствах от этого зрелища захватывало бы дух. Это была главная артерия для передвижения в холде, и даже сейчас по ней спешили гномы, стремясь попасть в безопасный район храмов, расположенный внизу. Она узнала огромные статуи богов и богинь дави, с грустью в глазах наблюдавших за тем, как их народ устремляется в безопасное место, обещанное храмами. Она чувствовала то же жгучее давление, исходящее от этих зданий, что и в Хранилищах.

    С этим осознанием пришло понимание закономерности движения гномов. Они вели арьергардные действия, пытаясь дать своим людям шанс добраться до безопасного места. Она помрачнела. Если они доберутся до этих храмов, их будет почти невозможно оттуда выкопать. Если только они не выйдут по собственной воле. Она нахмурилась и пошла дальше, продолжая размышлять.

    В сводчатой галерее раздавался звон оружия, когда бой перекинулся на балкон. Большие двери, ведущие в прихожую, дрожали на петлях, и ряды гномов ждали, когда нежить ворвется внутрь. Из их рядов раздались крики удивления, и подкрепление поспешило к лестнице, стремясь остановить вторжение.

    Из дюжины или около того гномов, оставшихся на балконе, небольшая группа из пяти человек решила охранять отход остальных, проявив достойную похвалы храбрость. Как и их командир, они намеревались дорого продать свои жизни. Неферата спрыгнула с балкона, минуя их. Ее подручные последовали за ней, прыгая и перепрыгивая, оставив духа-хозяина разбираться с выжившими у входа. Пока спектральные существа метались по балкону, вампиры спустились вниз. Глаза Нефераты нашли систему шкивов и колес, управлявших дверями титанов, и она взмахнула мечом. 'Бери! Открывайте!" - завыла она.

    Арбалетные болты со звоном ударились о камень и их доспехи, когда новые гномы двинулись, чтобы остановить их. Одна из ее подручных, брюнетка по имени Сабина, была отброшена назад, и болт попал ей между грудей. Она корчилась и кричала, корчась на земле и царапая когтями свою грудь. Неферата не обращала внимания на судьбу своей последовательницы, направляясь к механизму ворот. Она ударила плечом по рукоятке, бросив все свое тело в действие. Огромная цепь, поднимавшая противовесы, которые открывали ворота, задрожала от ее удара.

    Арбалетные болты выросли из ее спины и рук. Она задыхалась от боли, но сопротивлялась желанию повернуться к нападавшим или отступить. Еще несколько болтов вонзились в нее, и она упала, кашляя кровью. И тут с грохотом распахнулись ворота во внутренние глубины. Неферата скатилась с механизма и упала на пол, когда гигантские упыри, возглавлявшие наступление Стригоев, распахнули двери и впустили хозяев нежити.

    Звуки битвы наполнили воздух, и она закрыла глаза. Арбалетные болты, пронзившие ее, начали выпадать один за другим, когда она побуждала свою метаморфную плоть изгнать их. Рядом раздался топот копыт. Хороший трюк, - сказал кто-то. Неферата прищурила глаз.

    Морат смотрел на нее сверху вниз, его покрытое пятнами лицо исказилось в улыбке. Неферата поднялась на ноги. 'Неужели? У меня их так много, что я сбилась со счета", - сказала она. Она повернулась. Гномы были упрямы, но они были в меньшинстве и не были готовы. Их рога уже призывали к отступлению.

    Вижу, твой план сработал, - сказал Морат, опираясь на попону своего седла. Он не стал спрашивать, как она выжила или что произошло после ее исчезновения.

    Конечно, - сказала она, подхватывая меч и убирая его в ножны. Они вернутся к лестнице Дипинга. Нам нужно преследовать их, чтобы не дать им перегруппироваться здесь. Я хочу, чтобы они побежали".

    "Это легко сделать, теперь у нас есть место", - сказал Морат, схватил поводья и повернул своего коня. Мертвецы рванулись вперед, не обращая внимания на бессильную ярость своих врагов. Гномы уступали с неохотой, но уступали. Внезапное появление Нефераты выбило их из колеи, а появление Стригоев не позволило им восстановить стену щитов.

    Трупы волков и мумифицированные всадники галопом пронеслись мимо нее вслед за отступающими карликами. Она позволила им уйти. Если она правильно поняла Халеда, армия будет рассредоточена по всему холду. Бастионов сопротивления будет больше, чем здесь, но здесь был главный. Здесь, в самом сердце холда, должен был находиться Борри. А Халеду нужен был Борри. Халеду нужны были голова и борода короля, чтобы утвердиться в качестве правой руки Ушорана.

    Ее Контой бросился в змеиную яму с широко открытыми глазами, и он хорошо знал, что убережет его от укусов. Он далеко пойдет. Но никогда не достигнет желаемого. Не сейчас. Не сейчас, когда корона на челе Ушорана диктует приказы существа, о котором лучше забыть.

    Она улыбнулась. В конце концов, она увидела паутину такой, какой она была, а корону - пауком, которым та не притворялась. Ловушка под любым другим названием; это была душа другого мертвеца, пытавшаяся заставить ее войти в его тень.

    Короли, будь то неживые или какие-либо другие, не имели никакого смысла в королеве, которая говорит свое мнение. А Неферата не пользовалась услугами королей. И скоро ей не нужно будет их бояться. Если только она сама не погибнет в процессе.

    Сев на коней-скелетов, Халед и Зандор поскакали к ней. Стригою следовало держаться поближе к своему величайшему сопернику. Оба мужчины удивились, увидев ее, а последний проявил некоторую долю трепета. Возможно, не Халед устроил так, чтобы она попала в засаду.

    'Приветствую тебя, мой Контой', - сказала Неферата, выдергивая из своего тела последний болт.

    Я думал... - начал Халед, спрыгивая со своего коня. Зандор последовал его примеру, нахмурившись.

    Я знаю, что ты подумал, - сказала Неферата. И вот я здесь, мой Контой, снова иду к тебе на помощь".

    " Помощь", - повторил Халед, глядя на нее.

    О да, хотя ты этого не заслуживаешь". Она смотрела на них взад и вперед. Кто из вас, интересно, решил позволить мне попасть в ловушку? Это был ты, мой Контой? Или, может быть, это был ты, Зандор? Она бросила взгляд на Стригоя, который отступил назад. 'Независимо от этого, гномы отступают к своему последнему редуту'.

    'Ушоран будет очень доволен', - самодовольно сказал Зандор. 'Ты хорошо поработала, женщина'.

    Неферата ничего не ответила. Халед посмотрел на нее. 'Они отступают к своим храмам, не так ли?' - сказал он, сверкая глазами. Мы с Зандором возьмем несколько Стригоев и перебьем их. Мы не можем позволить им скрыться в их проклятых норах. Я бы покончил с этим".

    'В кои-то веки мы единодушны', - сказала Неферата. В этих храмах будут женщины и дети. Я хочу, чтобы они были живы".

    "Почему?" - спросил Халед.

    Потому что я так приказала", - сказала она, придав своим словам остроту. Я намерена предложить гномам условия...

    'Что?' зарычал Зандор. Ты кто такая?

    'Я Неферата из Лахмии', - прорычала она, ударив Стригоя сзади и сбив его с ног. Она перевела взгляд на Халеда и пригвоздила его к месту, прежде чем он успел достать меч. 'Это должно быть достаточной причиной, чтобы сделать то, что я прикажу. Они нужны мне живыми, Халед, живыми и невредимыми".

    Халед отступил назад и поднял Зандора на ноги. Стригой недоуменно посмотрел на нее, но ничего не сказал, пока Халед тащил его прочь. Неферата смотрела, как они уходят, а затем сказала: "Теперь ты можешь выйти, Анмар".

    Девушка вышла из тени ворот, ее меч был свободно зажат в руке. Интересно, кому бы ты помогла? сказала Неферата, повернувшись к ней. Анмар ничего не ответила. Она встретила взгляд Нефераты, но лишь на мгновение.

    Я когда-нибудь рассказывала тебе о своей двоюродной сестре? сказала Неферата. 'Ее звали...'

    Да, рассказывала, - мягко сказала Анмар. Неферата остановилась в недоумении. 'Почему ты щадишь их?'

    'Гномов?' сказала Неферата. Анмар согласно кивнула. Неферата тонко улыбнулась. 'Злоба. Ушоран хочет их истребить. Поэтому я пощажу их". К тому же гномов было бы легче заставить сдаться, если бы их близким предложили безопасный проход.

    'Так вот почему ты попыталась захватить корону?'

    Неферата колебалась. 'Почему ты спрашиваешь об этом? Да, девочка, я хотела заполучить корону по собственной злобе".

    'Так вот почему ты взяла меня?' сказала Анмар, переставляя меч в своей рукояти.

    'Я...' Неферата снова замешкалась. Что нашло на девушку? Анмар, ты мой маленький леопард. Я взяла тебя, потому что хотела передать тебе свой дар". Она шагнула к девочке. Анмар...

    'Я должна идти. Я нужна своему брату", - сказала Анмар, проскользнула мимо Нефераты и помчалась за Халедом.

    'Что бы ты сделала, если бы она помогла ему?' спросила Нааима. Неферата повернулась и увидела, как ее старшая служанка прокладывает себе путь через тела мертвых. Прежде чем Неферата успела заговорить, Наайма продолжила. Остальные делают то, что ты приказала, не бойся. Стригои не увидят их приближения".

    'Хорошо.' Неферата посмотрела на нее. 'Ты возьмешь Мората'.

    Я буду нежной", - сказала Наайма, криво улыбнувшись.

    Неферата кивнула. Она открыла рот, чтобы заговорить, но потом закрыла его. Я бы не причинила ей вреда, - сказала она наконец. Она так же дорога мне, как моя родная сестра".

    Халида была мне тоже дорога, - сказала Наайма. И когда это было необходимо, ты задушила ее, как пламя". Наайма печально улыбнулась. Мы - инструменты, Неферата. Ты называешь нас сестрами, но мы лишь фигуры на твоей игровой доске. Ты собираешь нас и бережешь, а иногда тратишь. Иногда ты тратишь нас ради честолюбия. А иногда - по злобе".

    Неферата ошеломленно смотрела на нее. Наайма шагнула вперед, взяла лицо своей госпожи в руки и нежно поцеловала ее в щеку. И мы любим тебя за это, потому что не можем не любить. Ты создаешь нас так же легко, как корона Нагаша грозила изменить тебя, и переделать нас по своему образу и подобию". Она отступила назад и отвернулась.

    Неферата смотрела, как она уходит, частью желая согнать грустную улыбку с лица Нааймы. Но другая часть, холодная, расчетливая, заставила ее лишь кивнуть. Она отвлеклась от всего этого. Она рысью направилась в сторону продолжающейся битвы, сначала медленно, потом набирая скорость.

    На бегу Неферата сканировала лестницу взглядом опытного генерала. За столетия она научилась читать приливы и отливы битвы так же легко, как Морат читал свои заплесневелые пергаменты. Это был боевой отход. Они застали гномов врасплох, и их просто не хватало, чтобы противостоять врагу, который казался безграничным, не говоря уже о бесстрашии. Значит, придется отступать на следующий уровень, где, скорее всего, уже готовилась последняя оборона.

    Арьергард гномов на лестнице Дипинга сражался с упорством, но мертвые замечали лишь препятствия, а не решимость. Огромное количество скелетов и гномьих трупов стягивало защитников, превращая их из сплошной боевой линии в сопротивляющиеся, быстро пожираемые узлы сражённых героев. Рунное оружие пылало в руках самых могучих воинов холда, и на мгновение, всего лишь на мгновение, показалось, что его может хватить.

    Король Борри стоял среди своих телохранителей. Он все еще держал топор Разека и размахивал им в направлении неумолимых легионов, наступавших на ряды гномов. Борри был так же хитер, как и его сын, а гномы Серебряной Вершины уже сражались с мертвецами. Пока Неферата наблюдала, дюжина гномов по приказу Борри побежала вперед, неся бурлящие котлы, полные смолы. Они метнули их в наступающих мертвецов. Мгновение спустя над головой Борри и его людей были выпущены арбалетные болты с горящими наконечниками.

    Широкое пространство пола, ведущее к лестнице Дипинга, взорвалось пламенем. Само по себе это не остановило бы мертвецов, но замедлило их достаточно, чтобы миниатюрные катапульты, перетащенные на нижнюю площадку, пригодились скорее раньше, чем позже. Неровные куски камня взлетали в воздух, и там, куда они попадали, оставляли за собой след из раздробленных костей и бреши в строю.

    Морат вздрагивал при каждом ударе. Неферата посмотрела на некроманта, когда подошла к нему, где его окружала могильная гвардия скелетов-всадников, одетых в гниющие кожаные и бронзовые доспехи, позеленевшие от старости. Оттяни их назад, - сказала она. Из-за жара и камней курганные мертвецы слишком уязвимы".

    'Тогда что ты предлагаешь послать вместо них, суровый язык?' сказал Морат, не глядя на нее. На его лице отчетливо читалось напряжение от управления таким количеством мертвецов. Неферата заметила Наайму по другую сторону от него.

    "Нет, но есть множество солдат, которые, возможно, не так сильно захотят отскакивать от камней", - возразила она, взмахом руки указывая на мертвых гномов. Морат моргнул. Затем слабо улыбнулся.

    Ушоран был прав, послав тебя, - сказал он. Его улыбка померкла. Я... - начал он, но она махнула ему рукой, чтобы он замолчал.

    'Подними их, некромант. Натрави брата на брата. Давай дадим нашим хозяевам что-то достойное записи в их жалкой книге жалоб, не так ли?

    Морат расправил плечи и вздохнул. Неферата почувствовала, как он мысленно отщипнул нити темной магии, скопившиеся у тел убитых. Он поднял руку, его пальцы были похожи на артритные когти. За последние несколько лет Морат сильно изменился. От его прежней красоты остались лишь следы; теперь он был дряхлой развалиной, но более могущественной, чем прежде. После бегства В'сорана бремя магических нужд Муркаина легло на плечи Мората. Он поддерживал жизнь королевства, но лишь в малой степени.

    По сравнению с этим, поднять на ноги только что умерших было сущим пустяком. Гномы зашевелились, разрушенные латы заскрежетали по камню. Она вдохнула странный тошнотворно-сладкий аромат перезрелой жизни. Окровавленные пальцы дергались, а каблуки барабанили по полу. Веки отлепились от глаз-яиц, и мертвецы со стоном поднялись на ноги. Схватившись за оружие, мертвые гномы повернулись всей массой к боевой линии Борри.

    Когда зазвучал клич, это было нечто неожиданное: коллективная песня скорби, вырвавшаяся из уст каждого еще дышащего гнома. Неферата смотрела, как гномы смотрят на своих мертвых сородичей, поющих свою печальную медленную песню, и на мгновение почувствовала то, что могло бы быть уважением. В ней не было страха, только печаль. Песня становилась все громче, и казалось, что сами камни отдаются ее ритмом.

    Проход мертвых затушил пламя. И все же бороды и косы загорелись, окутав зомби ореолами пламени, когда они, спотыкаясь, направились к своим бывшим товарищам в мрачной пародии на воинскую дисциплину. Неферата услышала насмешливый вой Стригоев, и ее охватило отвращение. Это была необходимость, а не удовольствие. В другом, лучшем мире дави были бы ее союзниками. Она взглянула на Мората, заметив на его лице мрачное выражение.

    Некроманту это нравилось не больше, чем ей, она знала. Они оба были пленниками безумия Ушорана, хотя Морат выбрал эту участь добровольно. Она предложила ему место, а он отказался из верности идеалу. Я могла бы стать твоей королевой, - пробормотала она. Морат посмотрел на нее.

    'Что?'

    'Ничего, некромант. Оставайся в стороне и предоставь сражаться тем, кто жаждет этого". Неферата рысью побежала за мертвым гномом. По мере движения она вдыхала клубящиеся ветры темной магии, чтобы унять жажду. Она чувствовала, как черты ее лица вытягиваются и заостряются, а мышцы твердеют. Она перешла на бег, когда первые зомби столкнулись с боевой линией гномов. К ней присоединились другие - Стригои, заслоненные ее собственными подручными, а вокруг них - боевые вурдалаки, созданные В'Сораном; от их громадных шагов дрожал пол, когда они выкрикивали нечленораздельные призывы к врагу.

    Две силы соединились с громовым раскатом. Мертвые волной накатились на скалу, которая была защитниками Караз Брина. Гномы падали, сраженные руками своих товарищей или раздавленные молотами боевых вурдалаков. Неферата спустилась с земли на бедро упыря, а затем с одной из огромных статуй, стоявших на страже лестницы, и приземлилась рядом с Борри. Она должна была заставить короля бежать. Стригои следовали за ней, как стая хищных гончих, избегая натиска сражающихся, чтобы добраться до короля и его охраны.

    Борри увидел ее за мгновение до того, как она достигла его. Он повернулся, почти отрубив ей нос топором, а затем ударил молотом, который держал в другой руке, сбив ее с ног. Она покатилась под ноги атакующих Стригоев, которые со звериным остервенением набросились на королевскую стражу. Когти и мечи столкнулись с древними доспехами и молотами предков, и железная стена гвардейцев дави распалась в рукопашной схватке.

    Молот Борри разбил оскаленную морду Стригоя, отбросив вампира назад. Неферата, увернувшись от бьющегося тела, занесла меч и скрестила клинок с молотом Борри. Он зарычал, осознав ее силу, и скрестил молот с топором, глядя на нее между ними. 'Предательство', - сказал он. 'Вы, люди, не знаете ничего, кроме предательства'.

    'Война', - поправила Неферата. 'Твой сын понимал это'.

    У Разека было много недостатков", - сказал Борри, оттолкнув ее на шаг. Пот покрывал его бороду и стекал по лицу. Это не дает тебе права оскорблять его".

    Неферата удвоила свои усилия. Сдавайся, великий царь, и все это закончится. Твой сын должен был умереть, но твой народ - нет", - сказала она.

    'Ты действительно ничего не знаешь о нас', - сказал Борри. Его запястья разжались, и вдруг меч вырвался из ее рук. Топор высек искры из воротника, и она прокляла себя за то, что недооценила короля. Если он не отступит добровольно, ей придется заставить его. С ревом она бросилась назад, давая возможность двум стригоям, которые кружили над схваткой, прыгнуть на короля и повалить его. Борри упал, зарычав от гнева.

    Неферата вскочила на ноги, и те стражники короля, которые еще не были сражены, бросились ему на помощь. Молоты заставили стригоев отступить, и огромный гребень волос разделил воинов, сгрудившихся вокруг короля. Грунд прорвался сквозь толпу и ударил локтем в рот стригоя, сломав клыки.

    Он зарычал и рубил сверху вниз, отрубив другому стригою ногу у бедра. Вампир пронзительно закричал и упал сверху на грузного гнома. Грунд отпихнул вампира в сторону и размозжил ему череп кулаком. Повернувшись к ней лицом, он с дикой силой ударил ее по черепу. Я сказал, что получу твою голову, ведьма, и я только один раз нарушил клятву", - прорычал он.

    Грунд..." Борри закашлялся, когда его люди подняли его на ноги.

    'Нет!' прорычал Грунд. Она моя, брат. Иди сюда, ведьма! Давай, ночная тварь! Сразись со мной!

    Неферата не стала тратить слов на берсерка. Она не хотела пока убивать Борри, но этому существу лучше умереть. Она отступила назад, направляя темную энергию, которая оживляла ее, как показал ей Морат. Она произнесла несколько слогов, и ее глаза наполнились энергией, которая тут же вырвалась наружу в виде двух болтов. Грунд взмахнул своим топором, и энергия вспыхнула, оставив следы на лезвии. На мгновение, пока оно испарялось, она смогла разглядеть заметные завитки рун.

    Грунд опустил топор и усмехнулся. Он помчался к ней. Она шагнула в сторону, уклоняясь от, казалось бы, беспечного удара, но не от его рук, которые вырвались и схватили ее за волосы. Грунд подставил ноги и дернул ее вниз и в сторону, повалив на пол.

    Поставив одну ногу ей на спину, он поднял свой топор. Неферата схватилась за меч, который упал совсем рядом с ней. Пальцы Нефераты рыли борозды в камне, пытаясь стряхнуть его, но казалось, что сама гора удерживает ее на месте. Грунд хотел получить ее голову и, похоже, собирался это сделать.

    Когда топор упал, она обмякла под ним и перекатилась на спину. Ее ладони крепко сжали топор. В нем было серебро, и ее руки покрылись волдырями, когда она напряглась, пытаясь справиться с магией, которая была использована при изготовлении лезвия. С задушенным рычанием она вырвала топор из его хватки, и Грунд, потеряв равновесие, упал с нее. Его глаза выпучились, он закричал и бросился на нее, сцепив пальцы, как когти.

    С рычанием она пропустила лезвие через руки и схватила топорище, замахнувшись, когда ее ладони коснулись кожи, обтянувшей дерево. Топор вонзился в череп безумного гнома, рассекая черты его лица. Он пронесся мимо и упал. Неферата медленно поднялась на ноги. Борри был уже на ногах, его глаза торжественно смотрели на тело. 'Это была хорошая смерть. Твой долг выполнен, брат", - сказал он. Он посмотрел на нее. Твой - нет.

    Вы - суровый народ, - сказал Неферата, глядя на своих стражников. Они находились в самом эпицентре битвы. Вокруг них мрачно сражались гномы, пытаясь задержать неизбежное еще на несколько секунд.

    Борри сплюнул к ее ногам комок крови и мокроты. 'Мы выстоим', - сказал он.

    Недолго". Она посмотрела мимо Борри. Твой народ находится в месте, куда я, возможно, не смогу войти, - сказала она, жестом указывая на храм Валайи через пролет моста. Но я доберусь до них. Я зарублю их, король Караз Брин, твоих риннов и бородачей. Если ты не сдашься".

    Борри молча смотрел на нее. Она шагнула вперед, не обращая внимания на оружие его стражников. Она протянула руку. Твоя власть потеряна, король. Но владения возможно заменить. А твой народ? Какой долг ты должен им, как король? Разве смерть здесь - это то, чем они ожидали оплатить этот долг?

    Его лицо ожесточилось, но лишь на мгновение. Его плечи опустились. 'Мы должны поговорить об этом'. Он посмотрел на нее.

    Она склонила голову. 'Оттяни назад те силы, что остались у тебя, царь Борри. Неферата из Лахмии позаботится о том, чтобы у тебя было время, которое тебе необходимо", - надменно сказала она. Его стражники окружили его, завывая боевыми рогами, давая сигнал к отступлению. Толпа гномов, то, что от нее осталось, обратилась в бегство. Мертвецы не преследовали их. Вместо этого они остановились на лестнице в стройных молчаливых рядах, глядя вперед, пока их враги отступали. Один из стригоев - Драгой, подумала она - направился вслед за отступающей свитой Борри, и она шагнула ему навстречу.

    Нет, - сказала она. Пусть они уходят.

    'Ты с ума сошла?' Драгой рычал, его глаза горели жаждой крови. 'Они здесь, мы должны...' Он резко остановился и посмотрел вниз на кончик меча, торчавший из его груди. Что?" - пробормотал он, протягивая дрожащий палец, чтобы коснуться лезвия.

    Ответом Нефераты был взмах топора Грунда. Голова Драгоя отскочила на камни, на его лице сохранилось изумленное выражение. Когда его тело упало, она встретилась с темным взглядом Ионы. Привет, маленькая волчица, - сказала она. Из доспехов и тела Ионы торчали обломки арбалетных болтов.

    Они у нас, - сказала она.

    Все?

    Все, кроме тех немногих, кто с Халедом. Остальные - наши". Иона усмехнулась. 'Они даже не подозревали, пока наши клинки не перерезали им подколенные сухожилия'.

    'Убей их. Всех, и вырви клыки из их черепов. Ушоран не сможет не понять это послание". Неферата сделала паузу, а затем продолжила. 'Но сначала...' Она посмотрела в сторону храмов. Сначала мы должны положить этому конец".

    Ушорана здесь нет, Халед, - сказала она, ее голос был тихим. Ты чувствуешь его влияние? Я не ощущаю. Здесь у него нет власти. Он не может командовать нами".

    Халед посмотрел на нее. Анмар поспешила к нему. 'Брат, если она права...'

    'Тихо', - огрызнулся Халед. Мне нужно подумать, я...

    'Нет! Больше никаких мыслей, никаких разговоров!' зарычал Зандор. Он прыгнул на Неферату, в то время как остальные Стригои набросились на Наайму и остальных. Когда Зандор врезался в нее, двери в большой храм, куда отступили Борри и его оставшиеся люди, с грохотом распахнулись и сорвались с петель, разрушив тишину горы.

    В проем влетел кишащий волк и был раздавлен умело пущенным в ход молотом. В проеме показался короткопалый гном, волосы и борода которого были сбриты. Его глаза были дикими и красноватыми. В одной руке он держал молот, а другой лихорадочно рвал застежки доспехов.

    За ним шел другой дварф, такой же бритый и с голой грудью. Потом еще один и еще, десятки, последние выжившие из Караз Брина, с бритыми бородами и клятвой Гримниру на языке, с ритуальным презрением сбрасывающие свои доспехи. Некоторые начертали на своей плоти странные знаки сажей и кровью, и жуткие песнопения, доносившиеся от них, леденили сердце даже Нефераты.

    Тогда она поняла, что сдачи не будет. Никакой пощады.

    'Что...?' начал Зандор, потрясенно глядя на них. Его руки безвольно повисли на шее Нефераты. 'Они сошли с ума?'

    'Да', - сказала Неферата и ударила кулаком ему в грудь. Зандор закричал от шока и боли, когда ее пальцы нащупали его сердце. Она схватила его и рывком вырвала из груди. Стригой пошатнулся назад. Неферата раздавила его сердце на его неверящих глазах. Я сказала тебе помнить о моей руке на твоем сердце, Зандор, - шипела она.

    С невнятным криком Зандор бросился на нее, а Неферата подняла топор Грунда и вогнала его в череп Стригоя, который повалил ее на землю. Не успела она подняться, как меч Халеда вонзился в мясо ее бедра, пригвоздив ногу к полу. Она закричала. Ее крику вторили гномы: они ринулись вперед, навстречу призракам, упырям и мертвым воинам, которые бросились в бой по приказу Халеда. Мертвецы и самоубийцы сталкивались друг с другом, как противоборствующие океанские волны, и гимны Гримниру будоражили ее уши, когда она схватилась за меч.

    Нет, - сказал Халед, отступая назад, выражение его лица разрывалось между удовлетворением и отвращением. Нет. Ты не вырвешься из этой ловушки".

    Неферата повернулась, но меч был в очень неудобном месте. Она не могла дотянуться до него. Халед, не обращая внимания на происходящий вокруг них бой, присел перед ней на корточки и схватил ее за подбородок, как она так часто хватала его. 'Так вот кем я был? Ловушкой?" - усмехнулся он. Все мужчины - ловушки, миледи? Поэтому ты не смогла принять то, что я тебе предложил?

    Ты не ловушка, Халед. Ты просто дурак", - шипела Неферата, схватив его за запястье. Ты ничего не предлагал. Ты хотел всего, а я ничего не даю". Халед дернулся назад, пытаясь высвободить руку из ее хватки. Он схватил топор и рывком вытащил его из черепа Зандора. Серебро окутало вампиршу дымом, когда она вырвалась из его рук, и Халед бросился на нее. Она дернулась.

    Топор ударил ее, рассекая плоть ее горла. Внезапно захлебнувшись собственной кровью, она отпустила Халеда и стала корчиться на полу, нога все еще была прижата к полу, она хваталась за горло. Халед издал крик ярости и приготовился нанести еще один удар.

    'Нет!'

    Халед вздрогнул, когда меч пронзил его бок. Он ударил топором в грудь нападавшего. Анмар закашлялась и упала. 'Нет', - сказал Халед. О нет, нет, нет..." Он опустился на землю и попытался поднять сестру на ноги, но топор был до рукояти погружен в ее сердце. Дым и пар поднимались из раны, изо рта, носа и глаз, когда она дергалась и билась. В последние мгновения она потянулась к своей госпоже, когда Неферата неуверенно поднялась на ноги, держа в окровавленной руке меч Халеда. От боли Неферата наконец выдернула клинок, и теперь крепко держала его.

    "Прощай, маленький леопард", - сказала Неферата и вонзила меч в тело Халеда, в тело его сестры и дальше в скалу внизу. Халед не издал ни звука, когда его сестра умерла, и гниение, которое настигает всех вампиров после смерти, уменьшило ее форму до той, какой она была бы, если бы жила смертной жизнью. Халед вздрогнул, прижатый мечом, не в силах отвести взгляд.

    Неферата выбила топор из его рук и повернулась. Людей Борри было меньше, чем казалось на первый взгляд, и хотя они сражались как берсеркеры, мертвых было бесчисленное множество. Призрачные руки рвали обнаженную плоть, вытягивая из воинов последние остатки жизни.

    Неферата Лахмийская, я объявляю тебя нарушительницей клятвы и убийцей, - прохрипел суровый голос. Неферата повернулась. Ее подручные все еще сражались со стригоями. Она была одна.

    Борри, - сказала она, потянувшись к мечу, который все еще носила на бедре. Царь снял доспехи, как и остальные воины, и его грудь была залита кровью. Он все еще держал топор своего сына. 'Мы все еще можем покончить с этим без дальнейшего кровопролития'.

    Твое имя занесено в книгу, - сказал он. Затем он напал. Неферата едва успела парировать удар и закружилась, танцуя вокруг гнома, пока он рубил ее в мрачном молчании. Вскоре Борри уже задыхался и спотыкался. Дневные нагрузки дали о себе знать. Ты убила нас, - задыхался он, набрасываясь на нее. Ты вырвала сердце нашего дома и обрекла нас на скитания".

    Неферата уклонилась от дикого удара. 'Ты обрекла моего сына на скитания!' прорычал Борри, метнув в нее топор, когда она отступила назад. Она отбросила топор в сторону.

    Борри напрягся. Его руки сжимали пустоту, и он посмотрел на упавший топор. Неферата покачала головой. 'Ты не дотянешься до него'.

    Борри ничего не ответил. Неферата вздохнула. 'Честь - это бремя, которое правитель не может себе позволить. Это бремя для души и разума".

    'Убей меня и покончим с этим, ведьма'.

    Я не хочу убивать тебя, Борри. Если бы хотела, я бы позволила Зандору и его дружкам, пожирающим кости, сделать это за меня", - огрызнулась она, жестом указывая на растерзанный труп Стригоя. 'Ты нужен мне живым. Я хочу, чтобы твои люди были живы. Вместе мы сможем...

    'Нет', - сказал Борри.

    Неферата остановилась. 'Что?'

    'Нет.' Он посмотрел на нее с жалостью. 'Твое имя занесено в Книгу Обид, Неферата из Лахмии. Не может быть иного конца, кроме выплаты долга".

    'Я предлагаю тебе милость, царь Борри. Я предлагаю тебе жизни тех из твоего народа, кто выжил. И все, о чем я прошу, это чтобы ты...", - сказала она в недоумении.

    Живые не служат мертвым, - сказал Борри.

    'Вы, гномы, только и делаете, что служите своим мертвецам', - прошипела Неферата. 'Все это место - не что иное, как гробница! Это памятник погибшей расе!

    Тогда пусть это будет наша гробница, - просто сказал Борри.

    Неферата закрыла рот. Она отвернулась. 'Это твой ответ?'

    'Другого быть не может', - сказал Борри. Затем, с ворчанием, он прыгнул за топором. Неферата вихрем пронеслась мимо него. Борри вырвал топор и покатился по полу, вскочив на ноги, когда Неферата пронеслась над ним. Он встал на ноги и замахнулся топором своего сына. Неферата закричала, когда топор вонзился ей в плечо, и серебряные нити, проходившие сквозь него, обожгли ее. Ее кулак пробил торс Борри, вырвавшись из его спины в брызгах крови. Борри хрипел, и его дрожащая рука била по ее плечу, пытаясь добраться до ее сердца даже в последние мгновения. Неферата вздохнула, схватила его за лицо свободной рукой и оторвала гнома от себя, отбросив его назад. Он упал в кровавой куче на небольшом расстоянии от нее, а она вырвала топор из своего тела и снова закричала, когда из раны пошел дым. Все еще держа топор, она бросилась к нему, намереваясь вогнать оружие в его череп.

    Но в этом не было нужды. Борри был мертв. Неферата опустилась на корточки и положила топор между его руками. Она встала, одной рукой зажимая рану на плече.

    Она повернулась к битве, ее лицо превратилось в неподвижную маску, когда она двинулась вперед. Война была окончена. Осталась только резня.

    Все вело к этому моменту, каждая борьба и каждый план. Она всегда искала место, откуда можно было бы править, командовать. Но всегда они были отняты у нее. Всегда вмешивались внешние события. Лахмия, Бел Алиад, Сартоза, Муркаин, воспоминания и ложные начинания - все это она знала теперь. Мертвые не могут править живыми.

    Но она все равно будет править. Она будет править этим местом. Она сделает его крепостью, храмом честолюбия и убежищем от мира, чьи приливы и бури она приведет в порядок. Гном зарычал и замахнулся на нее молотом. Она поймала оружие и вогнала его рукоять в живот берсерка, разрывая органы и ломая кости. Она отшвырнула гнома в сторону и встретила их гимны боевой песней потерянной Лахмии.

    Она позаботится о том, чтобы эта песня была спета снова, в грядущие годы. Призрак Лахмии обретет покой здесь, в этих укрытых залах. Гном дико закричал и вонзил сломанное копье ей в бедро. Неферата сломала ему шею и подбросила тело в воздух. Еще больше гномов бросились вперед, ища смерти и отпущения грехов.

    Неферата была счастлива дать им первое.

    Кровь заполнила ее зрение, сметая все сомнения и амбиции. Она рычала, брызгала слюной и визжала, не столько как женщина, сколько как большая вельдская кошка, доведенная голодом до безумия. Мертвецы падали вокруг нее, их безжалостный марш останавливали берсеркеры, которые опутывали их умирающие тела копьями и связывали ноги, утягивая пылающих упырей под пресс с последним спазмом безумной силы.

    Вскоре Неферата осталась одна, бледный призрак, шагающий по барханам мертвой плоти, ее клыки высовывались изо рта, а длинный и раздвоенный язык пил густое, пьянящее варево с ее клинка. Один гном ушел, крича и выпучив глаза, настолько погрязший в стыде и ненависти, что не понимал, что остался один.

    Она парировала его удар топором и пронзила мечом его грудь, подняв его на дыбы. Когда кровь дварфа стекала по ее руке и расплескалась по камню, Неферата наклонилась к нему и прошептала: "Я - королева". Слова прозвучали пустотой во внезапно наступившей тишине.

    Единственным ответом гнома был предсмертный хрип.

    Неферата некоторое время стояла, глядя вниз на тело. Последний защитник был мертв. Серебряная Вершина пала.

    Да здравствует Новая Лахмия.

   
   

     

     

   
   
    

      ЭПИЛОГ  

     

      

    

    Серебряная Вершина

     

    (–15 по Имперскому Счету)

    Неферата села поудобнее и сделала глоток из своего кубка. 'Вот и все. Я уверена, что ты знаешь остальное". Архан Черный молча смотрел на нее. Он так и стоял на протяжении всего ее рассказа, его неживое тело не знало ни усталости, ни дискомфорта. Однако теперь его голова опустилась, а глаза потускнели.

    'Это все?' - сказал он.

    'Ты ранил меня', - сказала Неферата, откинувшись назад. И ты оказываешь мне услугу".

    Архан сдвинулся, его кости скрипели. 'Ты говоришь так просто'.

    Уверяю тебя, это было совсем не просто, - сказала Неферата. Она прикоснулась к своему виску. Я все еще слышу его, хотя за прошедшие годы его шепот стал еще слабее".

    "Где он сейчас? спросил Архан. 'Где корона?'

    Твой господин знает лучше меня, - сказала Неферата. Она наклонила голову. Она спрятана на западе, и Нагаш тянется к ней. И тебя влечет вместе с ним".

    Архан напрягся. Его глаза вспыхнули. И тебя тоже. Все, что ты мне рассказала, бесполезно, Неферата".

    'Если ты так думаешь, значит, ты и вправду ничтожен', - сказала Неферата, сузив глаза. 'Ты действительно не видишь этого, не так ли?'

    'Я вижу женщину, прячущуюся в гробнице, бегущую от судьбы', - сурово сказал Архан.

    'Осторожно', - мягко сказала Неферата. Ты уже должен знать, что судьба - насмешница. Нет никакой судьбы, кроме той, которую мы сами себе создаем, иначе корону Нагаша носила бы я".

    'Ты так уверена? Откуда ты знаешь, что Ушоран не был ее адресатом?

    'Я не знаю. Но он искал сильнейшего. Не только телом, но и разумом. Ему нужен был колдун и воин, а не или-или", - сказала Неферата. Ему нужно было сильное тело, чтобы отправиться в вечность". Она широко улыбнулась, и ее клыки показались из-за губ. И я дала ему его".

    На мгновение Архан застыл в молчании, и свет в его глазах померк. Затем, внезапно, они ярко вспыхнули. Череп откинулся назад, челюсти раскрылись, и Архан Черный рассмеялся, по-настоящему рассмеялся, впервые за много веков. В этом звуке была черная радость и облегчение.

    Большой зал Серебряной Вершины отозвался эхом его радости, и летучие мыши, прильнувшие к потолку, зашевелились, их ничтожные сны стали неприятными, когда голос Архана проник в их мысли. Когда отголоски его смеха стихли, Архан посмотрел на нее сверху вниз. Как ты думаешь, он понял в конце, что ты сделала?" - спросил он.

    Если бы он понял, то, возможно, стал бы изо всех сил пытаться уничтожить меня", - ответила Неферата. Вместо этого он растратил свою силу на варваров, орков и еще более ужасных чудовищ". Она сделала широкий жест. Тогда, возможно, он так и сделал, и, возможно, это моя награда за это". Она усмехнулась. Полагаю, теперь уже слишком поздно спрашивать его об этом.

    'Я полагаю, что ты была слишком счастлива видеть, как корона исчезает на западе, в конце', - сказал Архан.

    Юмор Нефераты угас. "Да, - сказала она мягко, - бедный Морат. Он хорошо сыграл свою роль, в конце концов, в последние дни Муркаина". Она посмотрела на Архана. Он был прав, ты знаешь. Ушоран уничтожил стригоев, как мы уничтожили лахмийцев. Ты был - и сейчас - прав. Мертвые не могут править живыми. Они могут только уничтожить их. Или, возможно, направлять их".

    'Так вот что бы ты сделала? Направлять их куда?

    Неферата рассмеялась. Зачем... Я поведу их туда, куда пожелаю, Архан". Она указала на него. Но ты пришел сюда не для того, чтобы услышать мои планы на будущее, не так ли?

    'Я пришел за вампирами', - сказал Архан.

    'Ах да, потому что этого требует Нагаш. Ему нужны новые слуги; более того, ему нужны слуги, способные к размножению. С нашим видом один становится двумя, два - четырьмя, четыре - восемью и так далее", - сказала Неферата, улыбаясь. Чума смерти, чума, которая ходит, планирует и сражается - вот чего хочет старый король костей, не так ли?

    Архан молчал. Он знал ее достаточно хорошо, чтобы понять, что она ведет его куда-то. Неферата поднялась на ноги и приблизилась к нему, прижав ладони к его кирасе. Она наклонилась ближе, ее губы коснулись холодного края его черепа. Чтобы победить Нагаша, нужно дать ему то, чего он хочет. Ни больше, ни меньше", - прошептала она.

    Архан схватил ее за запястья с неземной быстротой. 'Ты предлагаешь себя, Неферата?'

    Она кокетливо нахмурилась. И думать забудь. Какая польза Нагашу от простой женщины? Нет, но я могу предложить тебе услуги другого...

    Раздался скрежет металла по камню. По полу зала тащили что-то тяжелое. Архан повернулся, положив одну руку на рукоять меча. Неферата прислонила подбородок к его плечу, указала на него и сказала: "А вот и он".

    Архан сошел с помоста и откинул занавеси. Четыре мускулистых упыря втащили вперед продолговатый ящик, сделанный из железа и окольцованный серебряными кольцами. Изнутри донесся приглушенный вой. Неферата прищелкнула языком. Даже спустя столько времени он все еще оплакивает ее. Я тоже, но он всегда был весьма экстравагантен в таких вещах. Он был очень склонен к великим жестам, мой Контой...

    Упыри поставили коробку перед собой и поспешно отступили, словно боялись того, что было внутри. 'Двести лет или около того. Интересно, как он будет выглядеть, мой прекрасный принц-воин", - пробормотала Неферата, спустившись с помоста и проведя пальцами по краю ящика. Она задрожала, словно внутри что-то дико билось. Раздался еще один приглушенный вой, и она рассмеялась.

    Она посмотрела на Архана. Он твой, если хочешь. Сделай из него подарок Королевы Тайн Королю Смерти. Или, возможно, он будет заменой - как лейтенант вместо лейтенанта".

    'Что?' сказал Архан.

    Неферата рассмеялась. 'Ты все еще не слушаешь! Даже после стольких лет ты не слушаешь! Она щелкнула пальцами. Возьми его, Архан Черный, Архан из Кхемри. Хотя все долги между нами давно улажены и я тебе ничего не должна, я даю тебе этот последний подарок. Отдай его Нагашу и будь свободен, мой игрок".

    "Я не понимаю", - сказал он, глядя на ящик.

    Неферата не ответила. Она просто рассмеялась и прошла мимо него. Ее смех еще долго звучал после того, как она ушла, скрывшись в темноте, а ее придворные последовали за ней. Архан остался только с упырями и стонущим существом в серебряной шкатулке. Когда наступила тишина, кроме отчаянных криков Халеда аль-Мунтасира в его тюрьме, Архан встряхнулся.

    Спасибо", - сказал он, и слова вырвались из его рта как вздох. Затем он повернулся, чтобы уйти.

    Его хозяин ждал, и Архан должен был доставить ему приз.
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